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ANNOTATED 
GLOSSARY TO THE BAGH-0- BAHAR. 


PART II. ` 
Tue TRAVELS OF FIRST, THIRD AND Fourta DARvEsH. 


Being the additional portions appointed, fov 
Examinations by the Higher Stundarā - 
4n Urdu. 


References. 
(G.H.) Ranking's Guide to Hindustani, 4th Edition. 
(P.C. Ranking’s Ūrdū Prose Composition. 
(P) Persian. (A) Arabic. 


l. 


- PREFACE. ' 


| gl67 Subķān Allah! Glory to God! 


e" : i Sāni" i Creator, from root e to 
make; compar tine 
; gan'at, page 9. 
| yer | Musthi (f) A Handful. ! 
we Khak (^). Earth; dust. 
wt J y? Sūrateņ pl. of m J ye (T). Forms. 
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va 


m Mitti (f) 


Mūraten 


vil o Paidā kin 
923 t Bà wujüd 
J 
E Rang (m) 
ļ J if Gorā 
VW Kala. 
T Yihī. 
SJ: Nak (w). 
g K Kan (m). 
wt _ Hāth (m). 


P&'on (m). 


Diye hain 


ta Tispar. 


ety, "E Rang ba rang 


GLOSSARY. 


earth. 


pl. of jy (f) Images. 


after če? agent case 


above. He has made to 
appear. 

with the existence of=not- 
withstanding (followed by 


a genitive L) 
colour. 
Fair. 
Dark, Zit: black. 


This very. 


. Nose. These are all plu- 


Far, | rals having the same 
form as the singular 
in the nominative 
Foot. J case. G.H. p. 30. 


Hand. 


after <= above, agent case. 
He has given. G.H. p. 41. 


In addition to which=never- - 


theless. 


colour by colour ; of various 


colours. 
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GLOSSARY. 3 


Shaklen (7). 


Judi judi (7) 


Saj dhaj. 
Dil dol. 


Karoroņ. 


Khilgat (f) 


Miltā nahīn. 


Āsmān. 


Pahchān lijiye. 


Daryā. 


Wahdat 
Bulbul | 
Zamin (f). 


Pānī. 


Batüshà' . 


Plural of |, shakl shape. 


agreeing with shaklen. 
Various ; separate. 


Form and fashion. 


Shape and size. 


“Thousands” Æt. - crores, 
G.H. 9. 41. R 
collective ^ noun. Created 


beings. 


Does not agree; is distinct 


from. 

The Heaven. 

Be pleased to recognize. Pre- 
cative. G.H. p. 57 (note). 


Sea oy g |, =0cean 
of unity. 

unity. 

a bubble. 

The earth. 


Water. 


a bubble—an air-ball. 
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GLOSSARY. 
„Lekin, ' But i 
Tamāshā a spectacle—a sight .worth 
seeing. 
Samundar. The sea. ` 
2. 
Muqaddame. Preface. 
Hazāron. Thousands; observe the ter- 
mination on. Compare 
(J?! J in first page. 12:4 
Lehren (^) waves, plural o£ A 
Mārtā hai lit: beats; dashes. 
Bal A Ber D bika kamas 
to disturb; dis- 
Bīkā. awry arrange. 
Kar saktā. Is able to make or do. Pot- 
ential verb. G.H. p. 70. — 
` Qudrat (f). Power. 
Sakat (^). Ability; potency. 
Hamd (f). Praise. 
Sani WAP Praise; eulogy. 
Zabān (f): The tongue. 
Insān (m). Human being. 
Goya. As though. : 
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GLOSSARY. 5 


Gūngī. 


Jer 


Dumb, (f) agreeing with 
Zabān. 


! gt j zi Kahe to kyā kabe. Even should it speak, what 


re Bihtar 
g7. Yēņ 
ir Ki 
|, Bat(/) 
V 4 Dam marna. 
ue 
Ke, Chupke. 
d—/n Ho rahe. 
77 74 “Arsh. 
V 77 Farsh. l 
gt „Sāmān. 
p ` Bamā (/). 
Vnk we Likhà chahin. 


could it say ? 
Better, 5 
Bih=good; a Persian form 
Thus; it is better thus that. 


comparative of 


That. 
word ; subject. Pl. ots L baten. 
To utter words ; lit. to beat 
one's breath. = 
Silent. Adv. chupke silently. 
Should remain, sw. from 
te J E. ho raknā. - 
Heaven, ‘arsk se le=from 
heaven. 
Earth. Farsh tak=To earth. 


Apparatus (in its Latin sense) > 
Translate here by “ these 
wonders.” 

Praise. 


I should wish to write: 


(Desiderative verb). G.H. 
p. 71. 
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6 GLOSSARY. 


g Ka | Imkān. 
^s, Payambar. 
d f [4 Jo ko'i 


6 s$) Da'wa. 
Iz Barā 
E Mihr 
z Mah. | 
oft Bie: JA Phirte hain 
ao San‘at. 
S, Bak. 
pls Wahid. 
S Dida. 
g! re Hairün. 
T gai 


Power; possibility. Possible 


is J mumkin. 


Message-bearer; prophet. 

If anyone. 

Then; again; and so. 

Claim. d. karnā=to claim. 

Great, opp. to s7 chhota, 
small. 

Ignorant; foolish; a fool. 


Sun. 

Moon. 

Go round; revolve. 

Skill; handiwork ; compare 
e Lo sant‘ (page 1). 

Every ; each. 


Single; of = p9 vahdat 
: unity. 
Àn eye; sight. 


Astonished. 
Second, d Y Zagānī, un- 
equalled, 
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GLOSSARY. 


Mugābil 


Kabhū nā. 
Yektā. 
Khudāī. 
Sab tarah. 
Shāyān. 
Itnā. 
Jāntā hūņ. 


Khālig. 
Raziq. 


Har tarah se. 
Mujh par. * 
Lutf. 

Ihsān. 


Durūd. 


Dost. 
Khatir (f). 


lit: standing 
resembling. 


Never. 


7 


opposite to; 


Unique (SG yak (P)-one). 


Godhead ; Divinity. 


In every way. 


Fitting (participle). 


So much. 


I understand ; I know.” 


"Creator ; from root 


khalaga, to create. 
v 


Gb 


Provider; from root ,% j 


razaqa, to provide. 


In every way. 
Upon me. 
Kindness. 


Beneficence. 


O44 


Praise (especially of Muķam- 


' mad). 


Friend, i.e. Muhammad. 


Sake. Jis £i khatir = for 


whose sakc. 


$ GLOSSARY. 


J Jalad Zamin (f). The carth. 
or T Āsmān. The sky. 
Uf lay, . Paidā kiya. (He) has created. Agent case 
ae ‘ <= 3 | usne understood. 
27) » . Darja The dignity. 
K lb», Risālat kā of apostleship J PLC i 
i prophet. i 
8. 
ai Jism. Body, (connected by Jsāfai 
with pak). i 

= L > Pik. Pure. Jism-i-pāk=the pure 

rS l body. i 
Kee 3 Mustafa. The chosen one (pass. part.). 
J ; Nūr. Light. 
c T | Is liye. ` For this reason. 


"a. A Parchhain. (f). Shadow. (Muhammad’s body 


was said to have no shadow). 


Be: Qad (m). ^ Statue; figure. 

7 2^ ' . Mashhūr. | Made «known; well-known 
UM Ra (pass. pari). d 

A? . Hausala. Capacity; desire, 
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Os S True Sukhun goyon. 


GLOSSARY. 9 


Nat (f). 


Gā'idā. 
Dastür. 


Al (f). 
Salàt. 


Salām. 


Bārah Imām. 


Hamd-i-Hagg. 


Na‘t-i-Ahmad. 


Ingiram. 


Āghāz. 


Manzūr. 


Kām. 


Yā Ilāhi. 


Praise (of Muhammad). 


Plural from 
eloquent. 
Rule (of practice). 


Sukhungi, 


Custom. 

Family ; descendants. 

Prayer; blessing ; (observe the 
orthography of this word). 


Peace. 


The twelve Imāms or leaders. 


of the sect of the Shi’ahs.. 


The praise of the Deity. 
The eulogy of the most laud- 


able i.e, Muhammad the’ 


Prophet. z 
Termination, dé. “cutting 

off.» i 2] 
Commencement. 


Agreeable, pleasing. (pass. 


part.) 
Duty; work; occupation. 


Oh God ! 
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10 GLOSSARY. 
del , E. "Ke wāste. 


ty Nabi. 


For the sake of. 2 
"Prophet. N.B. Observe the 


order of the words and the use of el apne in this quasi- 
1 * 
imperative sentence. G. H. 49. 


J 

ye - Gufto.gi (/) Conversation. 

d y Magbūl. Agreed, upon; accepted ; 
pleasing. 

oP Taba‘ (^). The intellect; understanding ; 

| natural genius. 
ure ` Khas. Special | khdss-o-‘am, great 
? 

E «Am. — General ) and small. 

bon . Manshā (m). The object. 

eto JU Talif (f). Composition ; literary work. 

CA „= San Hijri. The Hijra (Hegira) year A.H. 

Gore Jl» Bibi sw The Christian year; A.D, 

ey (ka . Mutābig. Corresponding with. 

be A Baras. Year. 

va Faglī. The fad era. Instituted by 


the Emperor Akbar. 


aly) a) Vu | Ashrafulashrāf. The most Noble of Nobles. 
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GLOSSARY. 1l 


Tarif (f) 
‘Aql. 
Hairān. 
Fahm. 

Sar gardān. - 


Wasf. 


Sardāron. 


Zāt (f). 


praise; encomium. 
Reason. 


Bewildered. 


Understanding. 


Wandering ; perplexed. E 


Virtue; description. 
Leaders ; formative *plūral of 
Sardar. 


` Person; identity. iy a 


Jama‘kiye hain. (God) (khūdā ne), "hag 


Gharaz. 


Gismat. 
Khūbī. 


Mulk, 


Hākim, 


brought together. Observe 
the constrüction. Py 
In short. 


Fate; predestination, © — 

Excellence. Qismathi thuli= 

good fortune. o 
Kingdom. i 


4. i : 
Ruler, from root 6 hakama- l 


7 


to rule. 
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12 


LY 25) | pi Taghrif lūyā. 


( B Qadam. 
vé 3 * Faiz. 


2 i sli Ek ‘alam ne. 


ut ( DA Ārām pāyā. 
JE Mejāl (7). 
Td „gzj  Zabardasti, 
ri | Sher. 

g £ Bakri. 

= Ghat (m). 
cv Sire. 

Us > ^ Gharib ghureba. 
g^ ES 3 UL, Du'ā dete hain. 
aeuo. Tite hain. 

ka Charcha, 


GLOSSARY. 


Came. 
pression always used of 
high dignitaries. 

Footsteps. 


A complimentary ēx- 


Blessing ; bounty. 

A whole world (in Agent 
case). 

Gained rest (observe construc- 


tion). 
Scope; opportunity ; power. 


High-handedness ; oppression. 
Tiger. 
Goat. _ 


Drinking place; bathing 


place. 
Al. -— 
The poor and needy. 
. Bless him. 


They līye. 


The talk. 
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GLOSSARY. 18 


g ^ (lm kā. - Of learning. 

ies Phaila. Was spread abroad. 

VL. (JV? be Sübibin-i-zishan. Eminent gentlemen. 

Or ‘Shang (m). Desire; penchant, 

a], Wāgif. Acguainted (takes Ablative 


) m gu)  Guft-o-shunüd. 


Mulki kām. 


Anjàm den. 


we? ad 
ca); 72 Iswüste. 


ES Kitnī. 
Ü : Ī 


A 
ye Td Isi sil. 


Kitabon (/). 


ease) which is denoted by 

the post position e= se. 
Speaking and hearing. - — 
The affairs of the nation. 


With complete intelligence. 
(Notice the izā/at.) P.C. p.9. 
They might perform. . 

For this reason bw}, 


wasita = means; inter- 
mediary. 


How many, ¢.¢. a great many. 


PL of —_ US kitāt==books. 
In this very year. Observe 


the force of the final T in 


In. 
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14 GLOSSARY. Š 


— pl pes Ba mūjib farmā- In accordance with orders, 


ul) ikke 
uF A ws! V bālīf hü'in. 
C ļ ) Dānā. 


d n 2J 7 Bolne wale. 


^ A 
v jl y Guzārish. | 
„2 .. Qirga. 


Ue 573 ak Char darvesh. 


Ibtidā men. 


ot! a! 
opp 


Ģ m , Dihlawi. 
e) Taqib. 
E» pe Hazrat. 
J i T Nizāmuddin 


U5) Auliyā, 


Khidmat (f). 


Amir Khusrü. 


Were composed. 
Wise; learned. 


Speakers. Observe the use of 


wala. 


Service. 
Representation. 


Story; plural is = 
gisgajāt. G. H. p. 29. 


The four darveshes. 
In the beginning; originally. 
Amīr Khusrū (proper name). 


Of Dehli. 
jective). 


(Relative ad- 


Oceasion. 


His Honour. 
. pect). 
Proper name of a saint, called 


(Title of Res- 


also Sultān-i- Mashaikh, 
prince of Shaikhs. 
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ll» 
wt 
Gile 
anu 
ju 42 
Uu 


GLOSSARY. 15 


Pir. 


Dargah (f). 


Qilath (m) se. 


Tin kos 


Darwāze. 


Lāl. 
Bangle. 
Tabi‘at 


Mandi hū'ī 


Murshid. 


Dil bahlānā. 
Hamesha, 
Bimār dārī 
Hazir rahte 
Chand roz 
Shifā dī. 


Spiritual guide ; 'father con- 
fessor. 


Shrine. 


from the fort. 


three kos. A kos=2 miles. — 


Gate. Inflected form of 
darwaza. . A 
Red. 


* Bungalow;” house. 


constitution. 


became impaired, ¢.e. he fell 


sick. 


Guide; he who guides into 
truth. 


To divert the mind. 
Continually ; always. 
attendance on the sick.. 
used to romain present. 
a few days. 


Bestowed a cure, 
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16 GLOSSARY. 


c vē Ghusli-sibat. The bath of health. 


2 Sunegā. Shall hear. 
vi Fazl. Grace ; blessing. 
—J P Tandurust. Sound in body ; healthy. 
6 Fārsī men. In the Persian language. 
eu" z 
ļ R 4: Murawwaj hid. Became current, tl, e! $4 


rivāj pānā, is also used in 
the same sense. 


E UP" vi | jo Khudüwand-i- The Lord of favours. 


ni‘mat. 
—? le Sahib-i-muruw- The possessor of urbanity. 
TM ^ wat. Izāfat. P. C. p. 9. 
Lv x Najīboņ ke He who weighs the worth of 
g ho ` — .Qadr dan noblemen. 
JY! Iqbal. | Prosperity. 
cc eub) Lutf se. Out of kindness; kindly. 
mu Theth. Pure; idiomatic (language). 
Se 992 1 Urdi ke log. The people of the camp. The 
SG Urdū language is the original. 
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GLOSSARY. 17 
Hindustani language modified by the Muhammadan element 
infused into it by the Muslim conguerors of India. See 


Preface to the Bagh-o-Bahür. (Official Text). 


=j f ‘Aurat. (7°) Woman (singular, here used 


in a collective sense). 

d L La y Larke bāle. Children. 

( b, V C khāgs-o-ām. High and low; gentle and 
simple. 


J? vw” 5 Í Ápas men. Among themselves. 
crt cl & <); Boltechaltehain. Talk familiarly. 

, he a? A Tarjuma karo. Translate (imperative). 
C l^  Muwiüfiq—— ke. In accordance with. 


p Hukm. . Order. 


E 


Lyi? 0 Huzürke. Of His Honour (genitive 
governed by the word 
mutcāfig). 

A Muhāvware. Idiom. 


LF E , > Shurū' kīyā - I began. (main no). 


esi : Likhnā. To write, 
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18 GLOSSARY. 


d | 2! Ahwal. Circumstances (Ar. plural 
used as a singular mas- 
culine). 
b ‘Asi. Sinner. 
v 
J LÍ Gunahgūr. Guilty. 
of, Buzurg. Ancestors. 
rls ty dit Humāyūu King Humāyūn (who reigned 
badshah. in Dehli in the middle 
of the sixteenth century). 
6. 
AX *Ahd. Reign. 
cd; Rikāb. Stirrup. (In their service). 


oS), «Si Pusht-ba-pusht. Generation by generation. 
we « 


Jān fishānī. ' — Loyalt ; lit. life-sacrifice. 
g > JE YRy 
3 Bajā lātē. Performing ; displaying. 


U^ Parwarish 
c de ki nazar se. 


Aas peal pe Farmāte rahe. Went on shewing (condinua- 


With the eye of protection. 


tive compound). 


a Mangab. Office ; appointment. 
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GLOSSARY. 19 


A 
cr 
= ls Tnāyāt. 
jl Ž J Sarfarüz. 
Jt Jt Mālā māl. 
uw Nihal. 
yl ole Khana zad. 
d Jf Maurisi. 
"n o» Mansabdar. 
c Gadīmī. 


SG «ki Zabān-i:mubā- 


rak. 
=Ï Laqab (m). 
„> glt} Badshabi Daftar. 
" J?! 3 Dakhil hia 
Lī Abad. 
nw jo Yih naubat 
Ce pahunchi. 


Grant of land; estates. 
Rewards. 


Exalted, dit. high-headed. 
Brimful ; wealthy. 
Prosperous. 

House-born servants. 
Hereditary. 

Office holders. 


Veteran ; ancient. 


Auspicious tongue. 


Title. 
The Royal records. ya ) 
Daftar= Gr Ouépo. 


Was entered. 
Populated ; inhabited. 


Things came to this. 
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iesist big Dau Bem, ai, pui Ei 


"—  —— 


| 
| 
i 
| 
f 
| 
7 


Janam bhüm. 


Anwal nāl. 
Jilā watan. 
Jahāz. 
Nākhudā. 
Gharat hia. 


Be kasi. 


W i Lf „b $ Ghota khūne 


lagā 


GLOSSARY. 
sAiyān rā chi What need is there of explain- 
bayan. ing the self-evident ? 
; Sūrajmal jāt. Proper name. 
Zabt kar liya., Confiscated. 
Ghar būr. House and home. 
Tārāj kiya. Plundered. 
Tabahi. Ruin. 
Watan. Native land. 


Birth-place. 
Navol-string. 
Exile. 

Ship. 


Captain; ** Nacoda." 


Was wrecked. 


Poverty and distress. 


Began to be plunged in. 
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GLOSSARY. 
e J a 33 Dūbte ko tinke The drowning man clings to 
ļ yl K kā āsrā. a straw. Jit: For the 
drowning man, a straw is 2 
support. 
sak Balda. City (plural ) LL bilād). 
yl 1 uet *Agimàübad. Proper name. 
U f? Dam liyà. Regained my breath; rested. 
i Rc Kuchh bani. With varying success; Zit- 
mode oe | 
(^V maf, kuchh bigri. something prospered, other 
i things went wrong. 
7. 


Lj 4) 
E “all oh Pion ukhare. (I) ‘uprooted my feet, 


yl | cus 1 Aghraful bilād. 


J W; 9J Rozgār. — "Fate. 

| Muwafaqat. Favouring 3 befriending. - l 
U UL I, J Le "Aiyāl-o-atfāl. ^ Children and dependants, 
L- J Tan-i-tanhā. Alone. 

gr 1 A pahuncha. Arrived. 

eM Kightī. Boat. 

i The best of cities. 
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23 GLOSSARY. 

d le T Ab-o-düne. Water and grain, (as Fate 
would have it). 

d p Chande. For some time. 


"7767 
ae 

fs. 

gti 

ole 

e ds 
— yd 


Bekārī guzri. ^ I remained unemployed. 


Ittifágan. By chance. 

Bulwākar. Having summoned (double 
causal). 

Atālīgī. Tutorship. 


Nibàh (m). Means of subsistence. 


Wasile se. By the intervention of. 


Huzür tak. To the presence. (Place these 


words immediately before the words rasa? As? to translate). 


uj: 
dat (le, 
et 

eb 
Er 


3^» 


Dāma igbāluhu. May his good fortune remain. 


Rasāī hüi. Access was obtained. 
Bāre. At last. 
Tali. Fortune; fate. 


Ki madad se. By the assistance of. 


Madad (^). Help. i 
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GLOSSARY. 28 


1^ (J Ig Jawünmard 
S! P Dāman. 
v. M xt Hath lagā hai. 
se : 
—— oe Ghanimat. 
JISC musa khūkar. 
Ja; g 3 L Pāoņ phailā kar. 


a 7, 2 997, Chhote, bare. 


Aft 72 J) Parwarish pükar. 


ad y" Khudā qabül 
kare. 
viņi Haqiqat. 
8. 

( Chaujugi. 
uk 
Gl J Rājā. 
kg A Parjā (^). 


x fs Qadim se. 


Rahnā. 


A noble or brave man. 
Skirt. 

Has come to hand. 

A boon. 

Eating a morsel. 
Stretching out my feet. 
Small and great. 
Obtaining nourishment. 


May God accept this. 


The verity ; the real truth. 


Relating to the four ages, ùe., 
of vast antiquity. 
King, used in collective sense 


here. 
Subject. King and subjects. 
From of old; from ancient 
times, 


To remain; to live. - 
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24 GLOSSARY. 


Gef Gc Bhākhā (^). 


a A Baras. 


ue *Amal. 
TP 1p as? Mahmūd 


Ghaznawi. 


35 yl Amad-o-raft. 


Ke bai‘s. 

di l Uf gel Amezish pii. 
Ld Akhir. 

Amir Timür. 
A ļ Gharane. 
Nam nihād. 


Saltanat. 


Vul LI 


Dialect, also spelt bžāskā. 


Year. 


Rule; dominion. 


Mahmūd of Ghazni. 997- 
1080 A.D. 


The Ghorī dynasty. 1152- 
1206 A.D. 
The Lodi dynasty of Pathān 


Kings. 1450-1520 A.D. 


Coming and going; inter- 


course. 


By reason of. 


Suffered admixture, (zaddnon 
ne). 


Last; the last; at last (adv). 
Amir Timūr. (Tamerlane). 


Family ; ‘descendants. 


Title. 


The office or dignity of a 


Sultan. 


Continues, 
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tl Laghkar. Army. ) Lashkar kā bizar 
=the bāzār of the 
Ut Būzār the bāzār E 


LIL 55,1 Urdū kablaya, * Was called Urda. (Urdà 3 , yf 
as it is more correctly spelt, is a Turki word meaning camp. 
Observe kaklānā). 

| F U” P Dākhil hūā. Entered ; gained admittance 

into. 
"ml; Wilāyat ga’e. “Went to his country. (Notice 
the absence of the post position; also the plural verb used 
respectfully). 


g3 AU v— Pasmāndoņ. The remaining Pathāns). 


d d if Goshmālī. Punishment, Zé. earwigging. 
yp Mufsid. Rebel; maker of /asad distur- 
bance. : 


e "n a d Koi bāgī na rahü. Not one remained. 


ws Fitna. Sedition. 

sh Fasād. Rebellion. 

IEM "ft ZA | Barpā kare. Should set o foot. 
eU; L „T | Akbar bādshāh. King Akbar. 

eo^ P cz. Takht par baithe. Sat upon the throne. 


— 7 J : jo Charon taraf. The four quarters. 
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f 5 -«— Sab qaum. 
d b. vē? Faiz masa 
g lab Khandan. 
gt J La sini, 
y Sunkar. 

Ai s pā. Jama‘ hü'e. ; 


Jsi T t i Goyā'ī aur bolt. 


J 
Ü pA 
V A T A Judi judi. 
De n a | Ikatthe hone se. 
e 
Len den, 


J” y? 


„sl |,» Sauda suluf. 


E ļ 7 J |» Sawal jawüb. 


Ur C{ Ekzabān Urdū 
O] AP " 
? = 
1 ki. 


All tribes. 

Munificence. 

Family. 

Unrivalled ; without an equal, 


Having heard 


(sunnā =to 


hear). 


Were gathered together. 


Speech and language. 


Separate (observe the repeti- 
tion). 


By their assembling. 


Giving and taking; traffick- 
ing. 

Bargaining and trading. 

Conversation; lt. question 


and answer. 


One camp language. 
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$ P 
ont A 


U Ug sU Shāh Jahān. 


g | Pm L2 Sahib girān. 


Mubārak. 


St: 


eo A ly Jami‘ masjid. 


ae 


A Shahr panāh. 


Li, a Ta*mīr karwāyā. 


5 b > Takht-i-ta^üs. 
ur 3 Kni-r-U 


Jā Iz Jawāhir. 

LI D Jarwāyā. 

ie V al V ; Dal bādal sā. 

Se Khima. 
Chobon par. 


Ag^* 


Mugarrar hūf. 


Became established. 


Shih Jahān, Emperor of 
Dehlī, 1628 A.D. 
Of happy auspice; Zid. lord of 


the conjunction of two 
fortunate planets. 


Fortunate ; auspicious.. 
Principal mosque. 
City ramparts. 


Caused to be built; Zarvānā 
is the double causal from 
Karna. 


The peacock throne. 


Jewels ; dr. pl. of AR Jauhar, 


Caused to be set; double 
causal from jaruā-to set 
jewels. 


Like a mass of clouds; 
observe the particle sē = like. 


A tent. 


On poles, 
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Jst) Īstūd kar. 
e Dg UL  Tanàübon se. 
Lie f Khinchwāyā. 


A Nahr (7). 


Uu — Jashn farmāyā. 


= Ww J), Darul khilāfat. 


| EE m Mashhir hūfā. 


soul Urdūiemuallā. 


Ihe | 
LÍ > Khitāb diya. 


L] ^ Purānā. 


m (fī Pisbi ba pishi. 


Having set up. 


With tent ropes. 


Had it hauled taut (double 


causal). 
A canal. 


Held a festival. 


Metropolis; 7s. House of 
Regency. 

It was known (as Shūhjahān- 
abad). 


The chief camp or market. 


Gave (it) the title. 
Old, opp to U nayū new. 


Generation after generation. 


Nay more. 


Without alteration; in the 


Same way. 
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p Nidan. At last; at length. 
gJ 
a e Manjte manjte. By repeated . polishing 


.C.p 6). (57 manjné to be olished ; l 
RE) "d a | (G.H. p 68). 
LF mānjnā to polish. 
g E Takkar nahin Cannot vie with. 
"5 
g GG, khātī. 
ARS Munsif. A just judge Sola | Iusāf= 


justice; literally means 


dividing into equal halves. 


ZB p Fa Tajwīz kare. Should decide. 


Se: eL p + Bad muddatke. After a long period. 


la | y Khuda ne paidā God has raised up. 


L^ kiyà. 
7 J ae « Nukta ras. A connoisseur; ££. understand- 
ing subtleties. 
VA : 
d uf Gyān. Discernment; natural genius. 
at 1 Ugat (f). Inventive faculty, 


Fe > pe Talāsh-o-mihnat. Investigation and labottr ; 


laborious investigation, 
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g? kl Gāi'don ki Books of rules. 
(kitāben). 

i g šai Tasnif kin. Has composed; observe the 

construction (G.H. 65). 
10. 
— V | Issabab se. For this reason. 
e 

& 157 Riwāj. Currency ; usage. 

c e Na'e sar se. Anew. 

C 9. Raunag. Brilliancy ;. splendour. 

EF , Dastār. Turban. 

peg Guftar. Speech (verbal noun from 
guftan). 

JU Raftār. Customs; manners. 


ut » uU A Ko'i burā nahīn No one thinks badly of. 


Ll jāntā. 
yn "f Ganwar. A villager ; a boor. 


Z, 
eae PA Jf |  Agarpüchhiye. If you (be pleased to) ask. 


c D al. rt Nam rakhta hai. He dubs (the other a 
“ townite.”) 
Jl, ys Shahrwālā. A towaite, 


E 
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p Khair. 
sfb Āgilān khūd 
M ļ ^^ mīdānand. 


U ļ y Lutwāyā. 
x, y J 9 Wiris. 
„ = Be sar. 
^ 
JCI meus. 
T Tabāhī. 
§ Ra’is. 


C k Samänā 
„a l Sāth sangat. 
^ 
—l-—— 
— c L — Bát chit. 


Well! (used just as in 
English). 

This is a Persian proverb 
corresponding to verb sap: 
sat. The wise know (and 
do not need telling). 

Caused to be looted (D.C. 
from (7 J Žūfnā). 

Heir. Hereditary is a vy 
maurūsī, from tuis same 
root. 

Without a head. 


Allin a moment; suddenly. 
Ruin. 
The landowners. 


Horn. 


To find accommodation; to 


be contained in. 


Companionship. 


Colloquial language; idiom, 
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Lī Ū À Farq āyā. 


GLOSSARY. 


A change came about. 


e». 5 oth Kahin na kahin. Somewhere or other. 


Chik Žē jāenge. 


They will certainty blunder, 


(observe the force of T: lī = 


here). 
yl Āfateņ POE 
ar Sah kar Having undergone. 
b J Rorā. g stone, (idiomatically used to 
express long residence in: 
a place). i 
11. 
g Pushteņ. Generations. 
VT Darbār. Durbars. 
Of the Amīrs. 


TA V sl! Umara’on ke. 


m? e Mele thele. 


V Lane» 372 *Urs chharīyān. 


gres Chharīyān. 


Fairs, (jingling compound, 
thele has no meaning). 

Bridals and marriage festi- 
Vities. 

Wands with which the bride: 
and bridegroom playfully: 


beat each other. - 
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Sair tamāshā. 


Die ze 
> ie if Kicha gardi. 


Walking about sightseeing. 


Street perambulation. 


Ax, dC „K Nikalne ke bad. After leaving it. 


ERIE J b e Lihāz menrakhnà. To pay attention to. 


E Albatta. 
Sra thīk. 

A b *Ajiz. 

s V ly Yahān talak. 
t , > Shurü* (1x). 
JP» wy Kan dhar kar. 


Munsifi karo. 


u~. DE yn Chār darvesh. 


1G) . Age. 


S Uy Shāhanshāh. 

we | x ‘Adalat (f). 

(ee Hatim. 

— >» u^ Sakhüwat. ; 
5 


Undoubtedly ; certainly. 
Correct. 

Humble; weak. 

As far as this; thus far. 


Beginning. 
Lending me your ears. 
Act as judges. 


The four darweshes ; a Persian 
work of which the Bāgh-o- 
Bahār is an adaptation, 

Formerly. 

King of kings ; Emperor. 

Justice ; equity. 


The famous Hatim Tai. 


Generosity. 
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om ji Azad bakht. Proper name. 
psc Qustuntunya. ^ Constantinople. 

J — | Istambūl. Istambūl; Stamboul. 
em a_l Pie takht. Capital city. 
< S J Rayat. The people; subjects. 
5 Ļī Abād. „Prosperous. 

ga I? Khazāna. Treasury. 

PM Ma‘mir. Full. 

3^ Muraffa. Contented ; happy. 
D3 yl Asida. Comfortable. 


u^ um | Aise chain se. In such ease. 


ce 


2 Ji. gb Í Guzrān karte. They used to live (P.C, 5). 


12. 


- ea le T4 g Khūshī se rahte, Lived in happiness. 


x?) 


Din ‘Id. These days were feasts like 


` the Id. 


5 |, Rātshab-i-barāt. And their nights joyous as: 


28,18, 


the Shab-i-barat. 
Chor chakàr. Thief. 
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— Jeb katre, 
2 je e Subh kheze. 
as 
di "T Uthai gīre. 
d 
ilk, Dagha baz. 


335 ot Nist-o-nübüd. 


ge 3 pt Nàm-o-nishün. 


y" Band. 
wt b, j Dūkāneņ. 
lē/ M. Kui 


À L s |, Rabi musāfir. 


Cas "ts Jangal maidān 


Pick-pocket. 


Early-riser; house-breaker. 


Catch-penny ; one who is on 


the look-out for dropped 
coins. 
Cheat. 


* Neither is nor was", i.e; 
utterly exterminated. 


Name and sign. 

Closed. 

Shops. 

Open. 

Way-farers and travellers. 


In the forests and open plains. 


Mouth. 


men. 
: oF 2 : 
e le | Cy» Sona uelihilte, Tossing up gold. 
av Muņh. 
tw,” x | 3 Dānt. 


Ģ pu Nalbandī. 
P lv =A Ek süa*t. 


Tooth. 
Tribute. 


For a single moment. 
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Yad (f). Recollection. 


sk 
4. . . 
p Bandagī. Servitude; service. 
7 b Ghifil. Careless ; forgetful. 
( | All Aram. Comfort. 
Ku , Dunyā kā. Of the world. 
a a Maujūd. Present ; at hand. 
x j p Farzand. Son. 
R Bvt V d V Aj Zindagānī-kā The fruit of existence. 
: phal. 


Le Qismat ke būgh. The garden of (his) Fate. 
Dx 
^ 5 Fikr mand. Anxious and moody, 


<; J f L Panchon waqt. At all five times (of prayer). 


TU ,  Sabkuchh. Everything. 


CJ 


Karīm. Merciful, 


vd TS ^| Andhere ghar kā A lamp for this dark house. 


Ls K dīyā. 
gl Arman. Desire; yearning. 
ļ » pe _ Nam lewā, One to take (my) name. 
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| X; d Pānī dewā. Water giver. 
13. 
—iž Ghaib. Secret; hidden. 
tf G Co Jītā jūgtā. Alive and vigorous. 
$ 


a A G Gū'im rahe. May remain permanent. 
A^ | Umīd. Hope. 


Pa ‘Umr. Age. 


vē grr Shish mahal. Crystal palace. 


ilk Namāz (/). Prayer. 

t A | Ada karnā. To perform ; to say (prayers). 

web ; Wazifa. The daily portion of the 
! Qur'àn. 

x Aīne. Mirror, (Inflected). 

Uk ste Sutīd bal. White hair. 


wt QJ se 7 Mochhon men. In his moustaches. 


L 1 pa Nazar ūyā. Came in sight; appeared. 
pen Mānind. Like (with f^ or S ) 
G.H. 77. 
aia j ( Tàri-mugay- A wire of embroidery work. 


yash. 
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- 


Uo A AT Ābdīda hona. 


Chamak. 


72 Ļ- V y Thandi sans. 
Uc Soch kiya. 
uvm p] Afsos. 

ce Na baqq. 
(994, Bar bad di. 
USP Hirg. 

RII AG Zer-o-zabar. 


— k j Asbāb. 
> 
K "SENI Urawega. 
K p Maut kā. 
e J Achuka. 
b Tāgat (^). 
Ma‘lim. 


"4 nl f "d Ui Kis kim awega. 


Glistening. 
To weep. 


A cold sigh. 


He thought; reflected. 
Alas! 

To no purpose. 

Hast wasted. 

Greed. 


'Topsy turvey. 

Of what use will it be? 
Property. 

(He) will waste (make fly). 
Message. 

Of death. 

Has come; G.H. 70. 
Power; strength. 


Known (pass. part. from _Ļ 


a «in, 


to know). 
knowledge. 
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Taqdir (f). Fate. 


Chhatr. Umbrella; the ensign of 
l royalty. 
14. 
Roz (m). A day. Ek roz, some day or 
` other. 


Marnā hai. One has to die (P.C. p. 7). 


Chhor jana. To go and leave; to leave 

behind. (G.H. p. 69). 
Khālig. Creator, from e khalaga. 
Pāīn bāgh. The lower garden. 


Mujraiyon. Attendants; ~ d ļ VA is 


masculine. 


7 Jawāb dekar. Having dismissed. 


Farmāyā. He ordered, 


Diwün-i-Àm. The Hall of audience; 
public-hall, 
Aya jaya karen. Let them keep coming and 
going. (G.H. p. 70). 
Musta'idd. ` Engaged in; occupied with. 


Makan (m). An abode ; a house. 
Mugallā (x). Prayer carpet. 


Bichhākar. Having spread. 


LI 
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= le *Ibàdat. 

U 5-77 ^ Mashghülhüe. 
— sz 

2 ,% 5 | Ah bharne. 


esi y s gE Katt din gus, 


Ü ; oj 9, Roza kholnā. 
lit ya» Chhūhārā. 


M. 
um vd Ghont. 


Khātē. : 


Ghontnā. 


jhe k Jā-i-namūz. 
e Ies t. Pare rahte. 
Poser Rafta rafta. 
f 
re Khabr ga. 


Td LET f Gosha nishīnī. 


Devotion ; of. mS ‘abd, a 
servant, 4 b ‘ābid, a holy 
man ; devotee. 

Became engaged in (pl. of 
respect). 


Heaving sighs (observe the 
idiom). 

Several days passed. 

To break one’s fast. 

A date. 

He used to eat. (P.C. p. 5). 

Draught, Zit. a “swallow; ” 
gulp. 

To gulp down. 

Place of prayer ; prayer carpet. 

He used to lie prostrate. 

By degrees; gradually. 


The news went abroad. 


Retirement; Žif. sitting in a 


corner. 
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Jf J Le | Ikhtiyar ki. - Has chosen. Observe the con- 
struction of the agent case. 
(G.H. p. 65). 
g V X Ghanīmoņ ne.  Plunderers ; enemies. 
L le f LZ Sar uthāyā. Raised (their) heads. 
y TA f „5 Qadam apni had And over-stepped their own 
LoF za o barhāyā. boundaries. 
15. 
tb e= Jisne chāhā. Whoever wished. 


"4 | a Sar anjām. Arrangement; preparation, 
d a” Sar kashī. Rebellion. 

esf J ly, Jahan kahin. ^ Where-ever. | 
vē Khalal. Injury; defect; weakness. 
se ‘Azim. Great. : 

| R C I, Wāgi' haa. Occurred. 

a & x Şübese. | From provincē. 

Td P ‘Arai. Petition. 

i 4 Bad ‘Amlagi, ^ Abuse of power. 


Td TS J y? Hogür men Reached the presence. 


pahunchī. 
6 


EX 
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2. z HF 
p Í UP L j y Darbari umarā. 


am @ le Salah maslahat. 

nr x Ff, Tih tais 
thahri: 

V b: Āgil.. 

Ui, Dana. 

s " 
— 5 „Mugarrab. 
p Mu‘tamad. 


T^ de | Uski khidmat 


va men. 
—~t- Munāsib. 
Pu "Umda. 
v Ls Kepēs. 

Ty Taghāful. 
ow we Muft men. 
K „ll; Jātā rahegā. 
lī at Hath ana. 


The courtiers and amirs. 


Counsel and deliberation. 
This was agreed to. 
' Intelligent.. vē tagl = 


intelligence. 
Wise. 
Intimate associate. 
Trusted ; confidant. 
To him (observe this phrase). 
Ut : into his service. 
Suitable ; fitting. 
Excellent; best. 


To, used of. persons; if used 
of places it means wear to. 


Indifference ; neglect. 


For nothing. 


Will pass away. (G.H. g. 70). 


To come to hand ; to regain. 
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ve Mughkil. 
J Yo le Namak ķalāl. 
yo P J Khiradmand. 
l (= | Ism-i-bā 
vu 

g musammā. 
y y Bolā. 
v. d ee Mana* kiyà hai. 
923I Rū ba rū. 
CL a) Yih kah kar. 


Difficult. 


Faithful servants, Zi. “True 
to their salt.” 

Sagacious; also a proper 
name. 


An appropriate name.: 


He said (Intransitive verb) 
compare EIE kahnà —to 
say. 


Has forbidden. 


Face to face ; into his presence. 


Having said this; (fain 


is a transitive verb, an object, such as wl čēt, being 


understood, conseguently we use it with d... ein the past 


“tense ; compare (J 3, čolnū. Wuh bolā=he said, 


U7 & gy! do Pīvāni-klūss. Private apartments : 


" Mahalli. 


A eunuch ; palace-servant.. 
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GLOSSARY. 


Kahla bhejā. 


Sent a message ; sent to say. 


s 1 V uU u (Z Jamal-i-jabánar&. The world-adorning beauty. 


P 
ly ml 


g ^6? 
nope 
dej! 
5 
gl? 
far 
Gal yk 
4f 
Chk 
Jt 


fir. 


Umid war. 


Gadam bēsī. 


Khātir jama‘ho. 


Az bas ke. 
Gidāmat. 
Khair khwahi. 
Tadbir. 

Jan nigārī. 
Aksar. 


Bat mānnā. 


Ta'ammul. 


Parwānagī. 


LUG 1,7 Adab baja Jaya 


wm, hwy Dast basta. 


kel 


Kharā hia. 


One who hopes ; hopeful ; tech. 
a candidate for enlistment. 


Kissing the feet. 
My heart will be at rest. 


Inasmuch as; seeing that. 
Length of service. 

Fidelity ; well-wishing. 
Astuteness. 

Devotedness. 

Generally ; for the most part. 
To listen to ; be influenced by. 
Consideration ; reflection. 
Deui leave of access. 
He made obeisance. 

With folded hands. 


Stood. 
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Ui ‘Ajab, 
aya Zar ba zar. 
Ld, Dublāpe. 


wt V "d Ankhon meg. 


Halge. 


g^ c "^ Par gae hain. 


3J) Zard. Yellow ; pale. 
V, Chihra, Face; complexion. 
V veel Tāb na rāhī. Could not endure it longer. 
3 ey t j . Ziyāda na satāo. Do not trouble (me) further. 
pias i : | 
Sov A515, Dērh mārkar — Gnashed his teeth and wept, 
U royé. 
2972] Tagadduq. Charity ; almsgiving. 
6 l- Salāmatī. Safety. 
R 17. D 
A Muyassar. Obtsinable.. z 


Strange. 
Bitterly. 


Leanness ; emaciation. 


Round his eyes. cse eye, is. 
Jeminine. 3 
Rings (as the orbits were cn 
sunken). 
Have formed. (Present tense 
used for graphic  des- 
cription). i 
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R j JW Jahān panāh. 
J 

5 Lr: = if Gogha giri 
—ly (| Yak bayak 
JL Tahluka 
Ju Khiyal. 
E Khāna zād. 
f d Mahram. 

Is rüz kà. 


vē U Nügis. 


P W| Iltimās (f). 

d t ;1 j » Sarfaraziyan. 

ue ‘Aish. 
warde. 

„| fly Khuda nakh- 
wasta. 

E Fikr (/). 

d nü! Iāķig hai. 


The asylum of the world. 
Retirement; seclusion. 

All at once; suddenly. 
Danger ; risk of destruction. 
Fancy; idea. 

House-born (slave). 
Confidant. 

Of this secret. 

Worthless ; defective. 


Representation (See G.H. p.22. 
77 p) | is also sometimes 


used as a masculine). 
Honours; exaltations. 


Pleasure ; enjoyment. 
Those nourished by their salt. 
God forbid ! 


Anxiety. 
Has attacked ; has oppressed. 
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Bandahā. The slaves. (Persian plural). 


Ji ke andar. Within (my) heart. 


Tadbīr se bahar ` Is beyond remedy. 


hai. 

Kati. Has been passed. - 

Sin-0-sāl. Advanced age. 

Magal. A proverb. 

18. 

Udās. Melancholy ; depressed. 

Irāda. Intention. 

Ma'būd. (Pass. part. from A?) wor- 
shipped. Lord, +.e.; the 
Deity. ; 

«Agibat. The end. 


Chup hü'e. Held his peace; was silent. 
Muhabbat. Affection. 


«Alàwa. Moreover. 


yee! LÁ Nek andesh. Friendly. 


las 3A 


d 


Hīzdah hazār. Eighteen thousand. 
"Alm. ` "Worlds. 
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s)y|  - Aulēd(f). Offspring. 
(ās "A3 Gible-i-sālam. Qibla of the world. (The 


Qibla is the point towards which the face of the worshipper 
is directed in prayer). 


2 


cm $. 
L y ya Tesawwur-i-bā- This foolish fancy ; ya 


til. tagawwur, picturing to one’s 
self. 
^ ^ ^ J3 Darham barham. Topsy turvy ; in confusion. 


19. 
i Maghaggat. Labour ; toil. 
PR di IG x Puzurgon ne. Ancestors; (agent case). 
wt 243 ell Ek zara men. In an instant. 
Ģ Po om Be khabari. Neglect. 
J | PE Wīrān. Desolate. 
Uy eb Bīrithonā. To be acquired. 
U^ jt Bāz purs. Enquiry. 


«ls jo. Bozi-giyāmat. The day of resurrection. 


Uu d! $ Hawüle karnü. To entrust. 
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Māyūs. 
*Adl. 


ce ly JE Ke wāste. 


TE } Be adabi. 

E. UU Mu‘af ho. 

Je See Jangal jangal 
t fF, phirna. 


Jogiyon ki. 


sS 7 «Na ki. 

V [A Jūgā. 

y Pahār. 

Co". ^, Phunģhnā. 

1,3 yd) Phaņģhorā. 

J Baghal. 
Fidwi. 


Despairing of (with se). 
Equity. 

With reference to. 

Want of respect. 

May (it) be pardoned. 

To wander from one jungle to 


another. 


Of Jogīs (and Fagīrs). 


Not, (observe this negative 


with f). 


Suitable ; becoming. 
Hill; hills. 
Couplet of poetry. 


To seek. 


Proclamation by beatof drum, 


The armpit; embrace. 


Devoted one. 
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20. 
t "d V ls , Dhīyān laganā. To fix one's thoughts on. 


Bo Ji V» (&, Dua manga Should continue asking His 
karen. blessing (G.H. p. 70). 
<); or | , Dāman-i-daulat. Auspicious skirt. 
f? va Mahrüm. Disappointed. 
5 = 
gil £ Kesāyemeņ. In the shadow of. 
gs g! L Bāamn-o-amān. With complete safety. ` 


Ji P " Mutawakkilon. The resigned (to God's will). 


t y Ratib. Daily portion. 

ot Yatim. Orphan. 

„i | Asir. Captive. 

"LI ly Je ‘Ayal daron. Fathers of families. 

one Ls Muhtajon. The necessitous. 

tly Rand. Widow. 

os | sa, Biwā'oņ. Widows. (All the above 


words are in construction: with the postposition. Jt ko). 
J $ x Umid i-gawī. A great hope. 
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my Maggad aur mat- Object and desire. 


— ab. 

€ lab 

OP aJ J, Püre hon. May be fulfilled. 
J A Mukaddar. Disturbed. 


2t sĪ ngs) | Ārzū bar awe. Hope; longing may be ful- 
filled. 
LM ii G Khātir-i-shanīf. Your noble mind. 


J V, I Parwardagür. ^ The Cherisher (God). 


V „vw U? of ‘Arz ma‘riz. Representations. 


Dharas bandhi. Resolution took possession of. 


P 


y ^ 
21. 
d-— Tasalli. Consolation. 
PEE pe Amir-o-dabir. Nobles and secretaries, 
(air is literally a scribe). 
J 6,1 Arkān-i-daulat. Pillars of the State. 
e] 99 


Jk; gu Sinoma ko = Wosyriahiyprogpenty jo may one; 
Usb, du‘ kotnā. 


o 
s 
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Chunānchi. Accordingly. 
In shg Allāh If God Almighty so will it. 
ta'ālā. 
Wafda. Promise. 
Anand (m). Rejoicing. 
Magan. Steeped in joy; exceedingly 
glad. . 
Aa‘la adnā. High and low. 
Apne apne. 


Each in their own. 


Pā'e aur martabe In their proper station. 


par. 
22. 
Muntazir. Expectant; ) 4 | Intigir— 
expectation. 
Jalwa. Splendour ; maenificence. 
Jab pahar din When one watch had passed ; 
charha. i.e., at 9 o'clock A.ar. 


Bar āmad hokar. Making his appearance, 


Julūs farmāyā. "Took his seat. 


* 
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us j Naubat khāne 


J 212 b men. 


es l ;U Shādiyāne. 


t 
Á E Bajne lage. 
B2 H Nazaren. 
stipes Mubarak bad. 


ut : V A Mujrügah men. 


i Taslimat. 
yf Komishāt. 
Wis el P Muwafig ke. 


ES) P 3J 9 Qadr-o-manz- 


ilat. 
Ae Jab do pahar 

Šan hūī. 

We s „Bar khast ho 
"kar. 

94 "IY ^| Andarūn-i-ma- 
hal. 
wv G Khāsa. 


In the “Naubat khana.” 


"These are orchestras gener- 
ally situated at the palace ' 
gates. 


Merry music. 


Began to be played. 


Offering ; “ nazzars." 
Congratulation. 

In the audience-chamber. 
Salutations. 

Respectful obeisance. 

In aecordance with. 


Station and dignity. 


When the second watch came; 
i.e., ab midday. 


Rising: (from his seat). 


Within the palace. 


Meal. 
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m Jj Vk 7 j Nosh-i-jan far- Having partaken of. 
mākar. 
ò "T ? Khabgah. Sleeping apartment. 
m u— Tisre pahar. At the third watch; in the 


afternoon, 3 P.M. 


v= . — Shughl. Occupation. 
Čo A Parhna. To read ; recite. 


Ds 33 , Wird-i-wagifa. His daily portion of the 


Gurān. 
~ 7 ; Tauba. Repentance. 
yore Istighfār. Asking for pardon. 
6 lb ‘Tlaj. Cure. 
J UL J Gūristān. Graveyard. 


m é JJ Rujū* karnā. To repair to; have recourse to. 
£ , eb Tufail ke. By virtue of. 


J ed Apne ta’in. Oneself (accusative), 


y » Hushyār. Alert. 
A? *Abrat. Grief. 


Ki. Saying. 


f | 
k i Gardish. Revolutions, 
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NL uf Kahawat. A popular saying ; a proverb. 


G- L Chaltī chakkī. A revolving mill (the sky). 


pl, Pātan. The millstone (upper or 
lower). 
ml Sābit. Whole; entire. 
(1 Ashna dist Relations and friends. 
—) 


T9 la |p Siwü'e ck mitti Except a heap of earth. 


„BL d ke dher ke 
£L 


g L ye Nishün bagi No trace remains. 


yt 5 08e ^ d LS Ikele parte hain. They are lying in solitude. 
d [21 Ahwāl. Circumstances ; state; condi- 
tion. 
3 Kīre makore. Worms and creeping things. 
(S5 fn re d 
u 

aa 6 , 
é $7 Chīyūntī. Ants. 
cub. Sāņp. Snakes, 

v 
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d US „| Unpar kya biti. What has happened to them. 


ye! K Bal Pekhnekā khel A puppet show; “a eating 


Ghuncha. 


Shigufta rahegā. 


Pazhmurda. 
Mutila’a. 
Mutabiq. 
Bhir bhàr. 


Libas badal kar. 
Magbaroņ men. 
Mard-i-Khūdā. 
Jāyā karūņ. 
Shab bedār. 


Bedār. 
Jāte Jāte. 


Goristān. 


Sidq i dil. 


show." 
Bud. 
Will remain full blown. 
Withered ; faded. 
Reading ; perusal. 
Conformable; corresponding to. 
À large retinue. 


Having changed my attire. 


In the grave-yards. 

Man of God. 

I should habitually go (G. H. ` 
p. 70). 

Vigil ; night watching. 

Awake. 

As I went along (P. C. p. 6). 

A place of graves; a burial 


place. 


Sincerity of heart. 
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ee GJ Dp Parh rahe the. He continued reciting (G. H. 
P 70). See also ux TL Jz Chal raht tht lower down. 


AU Shāyad Perchance ; haply. 
| ^ di G ə Dunya kīmurād. My desire in this world. 


f „iv 'Āgibāt ki najat My salvation in the world to 


— (3 j come. 
is 397 2 y Mote jhote Coarse clothes. 
P SS kapre 
78 yl Bad-i-tund. A stiff breeze; a strong wind. 
TS AT Āndhī. A whirlwind ; a storm. 


cn b uf Kaha chahiye. One should call it. 

l date : Shila sā. Like a flame; a kind of flame. 
pug e Subh kā tari. The morning star. 

Le Al Andherā. Dark ; darkness. 


= sy, Yih rosķanī. This light. 


TA ge Khali hikmatse Is not without mystery, 7. 6., . 


ur — nahīn. is somewhat mysterious. 
v. p šu Lj Aya yih tilism Perchance it is some magic 
hai. charm (dižzsi = talisman). 
Š ; 
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3] Ģ „ber phitkcirī aur 
S. 
ot £^ 


Ut 
v^ 


. gandak. 


Chirāgh men. 


E. TD S27, Chhirak dījiye, 


klagy of Kaisi hi hawa 


chale. 
6, eut 


Gul na hogā. 


EK ur Gul katna. 
d $ Wall. 
PIE. 7 Jo ho so ho. 
"d Shama‘. 
ghb e Shama'dün. 
^ = „ Nīyat. 

ļ r d Be navā. 
U Ua Kafaniyün. 


1 Uo U Batti ke ās pas.” 


Alum and sulphur. 


In a lamp. 


Around the wick. 


If you are pleased to sprinkle. 


No matter how hard it blows. 


Will not be extinguished. 


To snuff (a candle). 


Holy man. 


Come what may. 


Candle. 
Candle-stick. 


Resolution. 


Poverty-stricken. 


Shroud-like garment. 


«il ot L Gale men'dülte. Wearing. 
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Z li Sar zānū par 
c JÊ ) dhare. 

j lj Zānū. 

V rb Khāmosh. 

Uer. Biehharnā. 
Lx Mutlisī. 


Ranj-o-gham. 


26. 


Spur. : 
l RI ls Giriftar honda. 
«4 

LJ TUO J Giriftār karnā. 

nr UP Nagsh-i-dīwār. 

| 3^ JES Patthar par 
dharā. 

v. t ped Timtimā raha 
hai. 

V j (C (f) Fānūs. 

V coh. Dekhte bi. 

maj; lef ge Sūkhā dirakht. 


With their heads on their 


knees (statical participle 
P.C. p. 7). 


Knee. 


Silent. 

To be separated from (with se). 
Poverty ; indigence. 

Sorrow and grief. 

To be taken captive by. 

To take prisoner; arrest. 
Like paintings on a wall. , 
Placed on a stone. 


Is glimmering ; flickering. 


Shade; lamp shade. 


On the instant of seeing, 


(observe this use of Yt kā.) 


Dry tree. 
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Harā hokar. Becoming green. 


Phulegā., Will bear fruit. 

Majlis. (J^) Assembly. 

Sharīk, Companion. 

Rahm khākar. Having compassion (note 
idiom). 

du'a karen. They may pray for you. 

Be niyāz. The all-sufficient. 

Ke yahān. In the presence of. 


«Aglnesamjhāyā. His reason instructed him. 
Be wugūf. Fool; ignorant. 


Kya jāneņ. For all you can tell. 


Ghül biyābānī. Forest ghouls. 
Admi ki gūrat In human shape. 


Bā ham. Together. 


Baithe hain. Are sitting (slatical). 
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GLOSSARY. 61 
Bahar gūrat. In any case; at all events. 


Jaldī karnā. To make haste ; be hasty. 


Mukhillhona. To intrude. 

Khib nahin. Is not well ; is unwise. 

Chhip kar. Having hidden. 

Chupka. Silently. 

Ahat. Noise (of a foot fall). 

Awaz. Noise (of other kinds (voices), 
(see below). 

Chhink (7) Sneeze. 


Shukr Khuda ka He thanked God; see Hughes’ 
Dict. of Islam, ar¢. Sneezing. 


A kind of Fagir. 


kiya. 
Qalandar. 
Chaunk pare. Were aroused. 


Uskāyā (for uXsāyā) Trimmed. 


Thīk to roshan As a factit was buruing all 


thā. right (observe force of j to.) 
Bistaroņ. Beddings. 
Apne apne. Each on his own (G. H. p. 
49). 
Hugge. Huggahs ; hookahs. 
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Z 
Wes Pine lage. Began to smoke (them). 
ws)! jl Azüdon men se. From among the free men, 
_ Bi (observe the compound post- 
position). 


J et g! jV Yārān-i-ham- Sympathising friends. 
dard. 
f 
ye» Ug cU, Rafiqan-i-jahan- World-traversing companions. 
gard. 


aly» uc Lail-o-nahar. Night and day. 


UI Ingilāb. Revolutions. 


Jā) Dar ba dar. From door to door. 


VA UE Khāk ba sar. With dust on our heads. 


pel 4 ļ Alhamdu lillah. Praise be to God. This is the 
formula to be used on sneezing and it is incumbent on 
pious Muslims to reply with the words Yarhamak-Allah = 
God have mercy on you; see aute: p: 61. 

cp, al Yāwarī. Assistance. 

( Lx . Magām. Place of rest; station. 

«d PE Gi, - Mulāgāt hit. A meeting has occurred. 


~ 


2 ofl on Pesh āwe. May present itself. 
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Gamat. 


Judà judà ho 
jaweņ. 


Barī pahār. 


Par par rahnā. 


Apni apni. 
Sar guzasht. 
Ba sharteki. 
Jhūth. 


Kaurī bhar. 


Bayān kare. 


Lot pot rahengo. 


Sabhoņ ne kahā. 


Ya hadi. 


Society ; 
band. 


ck-gamat=in one 


Should split up; separate. 


A high mountain. 


To remain lying about here 
(each in his own place). 


Fach his own. 
Experiences. 
On the condition that. 9 


Falsehood. 


A particle, Jf. a cowrie shell. 


Should relate. : 


We will roll about. 


All of them said. 


Oh ! guide. 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


r 
= 
= 


dyr 


GLOSSARY. 
Hidāyat. Guidance ; instruction. 
Irshād. An order; direction. 


Ham ne gabūl ^ We.agree to; obey. 
kīyā. 
Āp hī. You yourself. 


28. 
Sair pahle dar- Travels of the first darvesh. 


du» wesh ki. 


ieža y Ijs) Düzünüho To squat down in the way 


e 

prot wi 
nas 

| gl 

bors 


£" 


Jap 


^ 


baithna. peculiar to natives. 


Zara idhar mut- Listen to me awhile. 


awajjih ho. 


Mājarā. What has passed ; adventures. 
* Be sar-0-pā. Helpless ; dé. headless and 

footless. 

Suno. Listen; imperative from Sun- 
nā. 

Shiddat. : Severity ; .hardships. 

Mere tain. Upon me; Zw —ko. 

Paidāish. Birth ; origin ; žere birth-place. 
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a , à Watan. 


Al » Walid. 


J e | i Maliku-t-tujjār. 
A 

f sy Saudāgar. 
g^ Mahājan. 

J bw Baipari. 

A Í A 14 Unke barabar. 


g Ler He Kothīyān. 


p Gumāshte. 


Native-land. 

Father. 

King of merchants. 
Merchant. 

Banker; (4¢. great person). 
Merchant. 


Equal to him (pl. of respect). 
Houses; ware-houses. 


Agents. 


0? 5 Vu 4 pp Ebsrid-co-ferokh Buying and selling. 


al „ij Naqd aur jins. 


Pag 


g CL Mulk mulk ke. 


£r Maujüd. 
d A Sīlī. 

29. 
o Bahin. , 


Qiblagah. 


7 ee e] Apne jīte ji 
9 


In cash and wares. 


Of various countries. 


Present; (Žēd.) found. 
A faqir’s necklace. 


Sister. 


My father. 
Tn his life-time. 
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ai „| Aur shahr ke. Of another city. 


J 
& fi i» Saudāgar bache. Merchant's son. 


6» V Shādī. Marriage. 

Y d Susrāl. Father-in-law’s house. (Used 
colloquially in the sense of 
* prison ? ). 

y" AU Làd pīyār Fondness. 

LK ^ Thikānā. Estimate. 

18, 3s . Chaochoz. Fondling; cossetting. 


Z 
5 Soke Sipāh garī. Soldiering. 


? 


7. , | Kasb-o-fan. Art and Science. 


ti Khātā. Day-book ; ledger. 

^ U js Rūznāma. Day-book. 

"d bals Sikhne lagi. Began to learn. 

we iu Nihāyat. Exceeding. 

ad x] PERE Anxiety. Birku, 
uF wis Walidain. My two parents (Ar. dual). 


T. | (45 Gazā-i-ilāhī By the decree of God.. 


f 
$ vae. Died. 
Í ^ Marga'e led 
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17, le l5 J. Ó S Ko'ī būrhā barā There was no elderly or se- 


es na thà. date person. 
—— Musibat-i-naga- Sudden calamity. 
. «4. 
d L hānī. 
UJt Royā kartā. I used to weep (G. H. p, 70). 
„J p : 


Y 
uf = se” Chhüt gaya. 


Sos WZ Jon ton kar. 
ek Chilis. 

wt A Chihilum men 
a! Apne. 

5 br Begāne. 

£6 Fitiha. 


6 X Pagri. 


Were given up. 
As best I could. 
Forty. 


On the fortieth day. 


My own relations. 


Strangers. 


The first chapter of the Qur- 
’an repeated over the sick, 
and as a prayer for the 
departed. 

Leisure (after completion) was 


obtained. 


Turban. 


l te, qu 610 Pagrī bandhānā. To invest with the turban (as 


a mark of succession). 
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30. 
, Aft re Sabr karo. 
J | „ Sardūr. 
pha Kar-o-bar. 
an «a? Rukhgat hie. 
yf k Ji. j Naukar chākar. 
wn? Ja Nazreņ 


M UCI Ekbārugī. 
3 tly, — Dault-i-be 
kil intibā. 
a Ur y Farrāshon ne. 
72 D. Vv 7 Farsh furūsh. 
fles Bichhakar. 
ay wig? Chhat parde. 
wt No : Chilwanen. 
d: ens Takalluf ki. 


y AM Khidmatgār. 


J | A, ) Didar, 


Have patience. 
Headman. 


Business. 


Left me; took leave of me. 


Servants and domestic. 


Offerings ; ‘‘ nazzars." 


All at once. 


Boundless wealth. 


The farrashes. 


Carpets of all kinds. 


Having spread. 


Ceiling cloths. 


Screens. 


Magnificent, 


Chilwanen). 


Table servant. 


Good looking. 


(construe with 
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=) Sarkār se. From my private purse. 


d Ó + Ó yj arqbarqki. Splendid (construe with 


following word.) 
J |65 J, Poshākeņ. Clothes ; garments. 
jour Masnad. Throne ; seat of authority. 


Mi J „6 Takiya lagākar. Having placed a cushion. 


5 A Gunde. 
Coxcombs. 
zum “Cle Bhankre. 
uw Muft par. Gratis. 


az? 7 Khüshaümadiye. Flatterers. 
C2 Ashnā hū'e aur Became (my) friends and 
e la^ musahib bane. close companions. 


Ç 5 . . Zatalen. Rubbishing talk ; balderdash. 


Wahi tabāhi. Nonsense. 


ff Ketakī. The ketaki plant (Pandanus 
odoratissinus). 
=| » Sharāb (^) Wine. 


a T4 91 L Bà gul-i-gulāb. With rose-water. 


4, | gel Khinchwāiye. Be pleased to. 
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Naznin. Coquettes. 
Ma'ghüqon. Mistresses. (with £o acc.) 
91. 
‘Aish kijiye. Enjoy yourself. 
- Shaitān. Satan; tempter; destroyer. 
. Babak gayi. Was led astray. 
Jü'à. Gambling. 
Yih naubat Affairs came to such a pass. 
pahunchi. 
Tamash bii. Profligacy. 
Saudā. A mania. 
Ghaflat. Carelessnsss ; recklessness. 
Hāth parā. His hand fell on. 
Alag kīyā. Removed ; appropriated. 
Lit machādī. ^ They went in for robbery. 


vA t nē Ê Kharch hotā bai. Is being spent. 


Joe 


cm 


be rahm. 


as (J) Mal-i-mutt dili- Inherited wealth the heart 


has no compassion for; 


* Light come light go.” 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ot eb ol 


«ll ie Bhent mulāgāt. 
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Wal kharchi. 
Ganj Gārūn 
ka. 


Qürün. 


Wafa na kartā. 


Faqat topi. 
Langoti. 


Bāgī rahī. 


Dānt kātī rotī. 


Kāfūr hoga’e. 


Rah bat men. 


Extravagauce. 


The wealth of Croesus. 


The Korah of the Bible. 


Would not suffice. 


Only my hat. 
Loin eloth. 
Remained. 


Bread nibbled by one's own 


teeth (denotes intimate 
acquaintance). 


A spoonful. 
Blood. 


Vanished ; 
camphor does when exposed 
to heat). 

In the road. 


(evaporated) as 


Meeting. 


GLOSSARY. 


"d | Ankhen churā Averting their gaze. 


kar. 
c4 PE, wy Muņh pher lete. Turned their faces away. 
LIC Baheliye. Fowlers. 
lo", Dhalait. Buckler bearers. 


slyxyrb Khas bardār. Spear bearers. 


U o n ^ Ü Sabit khüni. . Armed retainers. 


_Chhor kar. Having deserted me. 


ģ a 
ez J Uf Kināre lage. Stood aside. 
32. 
Ci J d f Koī rafiq No companion remained con- 
P na thahara. stant 
6»: Damri A farthing’s worth. 
71774 Thuddiyan. Parched grain. 
Sle Chaba kar. Munching ; chewing. 
ed 
Uo Chabenā. Parched gram for chewing. 
E Füge. Pl. 36 faga=fast;  abstin- 
ence. 
LAS Karike. PI. off karrākā=rigid 
fast. 
ie U Tab lana. To endure. 
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Bhūkh. 
Behayā'ī 


Hunger. 


Shamelessness. 


Munh par ģāl- Having cast over my face. 


kar. 
Burqga’h. 


Yih qasd kiya. 


Wafiat. 


Sulūk kiya. 


Na khālī khatt. 


Do ek. 


Khat khufüt. 


Mātam pursī. 


Ishtiyüq. 


Veil, £e. I put my pride in 
my pocket. 
I formed this intention. 


Decease. 
Paid (her) no attentīon. 
Not so much as a letter. 


One or two, (note the idiom). 


Letters (singular and plural). 


Condolence; Zit. mourning; 
enquiry. * 
Longing ; affection. 


gl = | 7 Khāb-i-khargosh. “Hare's sleep ;" ‘negligence. 


(Observe that the wao in 
E 7 isnot sounded in 


pronunciation). 


VE Is sharmindagi Out of shame for this conduct. 
J^ a „ 72 s S ag 


cc 
10 


SC. 
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Thikana. 
S "27 Pa piyādā. 
„e t 4 b Khali hath. 


Ü A A Girtā partā. 


mē VL Hazār mihnat 
— se. 

UA p Manzilen. 

pon Hamehīr. 

get Mājāī. 


J br | m: Mera yīh hal. 


Á J* IL Balāeņ le kar. 


J y. 4 Gale mil kar. 


74 | ult Tel mash. 
£ d K Kāle takke. 


(< i 
Ü ex Kahne lagi. 
Car Bhaiyyā. 


Abode ; address. 
On foot. 
Empty-handed. 


Stumbling and falling. 


With infinite trouble. 


Stages; day's journeys. 


Sister ; ¢. one who has drunk 
the same mother's milk. 


Born of the same mother. 
This state of mine. 


Having taken my calamities 
upon herself. 


Embracing me. 

Oil and Mash dail. 

Black (5. e. copper) coins, as 
We say in valgar English 
“browns ". 


She began saying. 


My dear brother. 
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uf ^ (& L^ Terīyihkyā How have you come into such 
"Ci yo ürat bani. a plight? 


S L h — 1 Ānsū dabģabā My eyes filling with tears. 


kar. 
tu Ke Chupkā ho raha. I remained silent. 
83. 

Jf n Silwà kar. Causing to be sewn ; (double 
causal from le sina. G.H. 
p. 69). 

(e Hammām. The hot-bath; an Arabic 
word denoting what we call 


“a Turkish bath.” 
Soest; Nahā dhokar. Having bathed and washed. 
r* e | Apne pas. Near herself; (apna is used 
here because it refers to the principal subject of the sentence 
G.H. p. 49). 
iJ Lauziyāt. Almond confection. 
Halwa sohan. “Halwa” (a sort of sweet- 
meat like Turkish delight). 
$ ya „i, Pista maghzi. A sort of hardbake, made of 
n the kernels of pistachios in 


caramel. 


S ez C Nashte ko. For breakfast. 
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Ae p _ Tisre pahar. In the afternoon “the third 
watch ” z.e., between 3 and 
6 P.M. 


Mewe khushk-o- Dried and fresh fruits. 


- 9 BC tar. 
Seen (is Kbuhkota “Dried and fresh. 
6 les u^ Phal phalārī. All kinds of fruits. 


HT Fulā'o. Pulāo; pilaff. 

g L Nān. Bread. 

Ag Qalye. Curries; grilled meats. 
= Ut Kabāb. Roast meats. 


LAE BE Tuhfa tuhfa. Delicious and recherché: 


15 ar Maze dar. Tasty: 

e wa Tasdi*. Trouble (4f. causing head- 
ache). 

C» n" Khalwat. Retirement; seclusion. 


wis 2% Bajāe wālida ke. In the place of a mother. 


g” gel ^ G Khatir rakhti Took care of (me). 
3 thi. 
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Urs Biran. 
L Putli. - 
U 7 


6 us Fa Mii mitti 


ge Nighani. 
Piped g Kalēja thauģā 
hūā. 


dat sl pl Bagh bāgh hotī 


LS Jly gf Mujhe nihil 
kiya. 


E 


d ye à (f Kamine ke līye. 


V "a Ghar setā hai. 
Sn jel Nikhattū hokar. 
t x Seonā. 
34. 
eee Tana mihnā. 


My (hero) brother. 


“The apple of my eye." 
Puth is a small figure; a 
puppet. 

The dust; dit. the dead dust. 


A souvenir; memorial. 


My heart has found rest. 
(Kaleja is lit. liver). 
I rejoice exceedingly. 


Hast made me glad ( J m 
means happy ; aso a young 
tree). 


For the purpose of earning. 


Sits brooding at home (see 
seonā, below). 

Being indolent; shirking 
work. 

To hatch eggs. 


Taunt and jeer. 
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L2 ye Khūgūgan. 

J le ye Kho kha kar. 
5" > Bahno't. 

^U: ~  Tukron par 
Ü S 1 ā partā. 

d re 2. Beghairatī. 

d'en Hansā'ī. 

m 

ed cl Làj lagne. 

zo Chamre. 

Jug Jūtiyāņ. 

Caley, Pahni'ün. 

Qe Salāh. 

ge” Mūflisī, 

Gl as  Ghairat aii. 

ai cus 

vr ļ Agil laundiyon. 
One) 


Especially. 


Wasting and spending. 


Brother-in law; sisters hus- 
band. 


He pounces on the scraps. 


Dishonour. 
Ridicule. 
Shame attaching to. 


Skin. 
Shoes. 


Would put on (your feet). 


ped 


Advice (also 3 
nagthat.) 
Poverty. 


(my) sense of honour was 
aroused. 

Purses ; bags. 

Free-born and bought female 


servants. 
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Jd |) Liwākar. 
AS Qafilah. 
Z 
y g? fi yy Saudāgaroņ kā. 
Tt , Dimishg. 


d 4 s Jins tijārat ki. 


E Ü Tājir. 


slak! 


Īmāndār. 


4x Af, d! ? Hawāle karke. 


F 
A n 


Cad 


KI Pakkā. 


" 


Dast āwez. 


Having caused to be brought. 
Caravan. 

Of merchants. 

Damascus. 

Merchandise. 

A merchant. 
Honest ; faithful. 

Having entrusted. 


A promissory note. 


Binding; in proper form; 


W, Pakka is lit. Ripe, opposed to G Kachchā raw, Šic. 
These two words have very wide applications as experience 
of Urdu will soon shew the student. 


ce nus "P Ebsiriyat se. 

£% Jā pahuncho. 

e "1 Jb Mal ma: 
manāfi'. 


a? fas Samajh büjh 


E 


lījiyo. 


In safety. 
Having gone you arrive. 


Property with the resulting 
profits. 


Receive after careful examina- 


tion (of the accounts). 
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eu L Yā āp. 
x Beghiyo. 


ur „m. Supurd kīyā. 


al 7 oe j Nawisht khand. 


e olf kss Donya 1 rth so 


PE 

lg g Khushkī ki 
e l rüh se. 

n lb Tayyārī ki 


Rawāna hā. 


Or, you yourself. 
Sell (them). 
Made over (to). 


Lit. writing and reading, t.e., 


a written agreement. 


- On a ship (note jažāz is mas). 


By a sea route. 
Set out; started. 


By land. 


Made preparation. 


La) — Jab rukhgat hone When I was about to depart. 


Ki p Pe 
ORA Bhārī. 


ye 


ci I? Jarā'o sāz se. 


Ghorā. 


eng 


Tawügu' kiya. 


A robe (from head to foot). 
Heavy ; costly. 
A horse. 


With jewelled harness ( jL- 


sās—becomes vulgarly $aj.) 


Humbly presented. 
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oi de de Mitthai pakwün. Sweetmeats and cakes. Prov. 


“ Uncht dukān. phika pakwan” a big shop and tasteless 


cakes; “great boast little roast.” 


g ļ „A6 Khasdan. A wallet. 
UA Harnā. The pommel (of a saddle). 
L, 6 Latkā dīyā. Suspended ; hung (causal of 


US Zataknā). 
Jf ler Chhāgal (f). A leathern water-bottle. 
= „Be Shikār band. Game-strap. 
le»! Imam zāmin. The responsible Imam or 
go B 
guardian Imām. 
S ah "E rz Mere bazi par. On my arm; (ēzē is the 
upper-arm). 
85. : 
iev ut „Dahī kā tiki Having made the (ēkā (sect- 
m "4 A mathe parlagā arial mark) on my. fore- 


kar. head with curds; tka 
karnā=to vaccinate. 


J J „ri 1 Āņsu pī kar. Drinking her tears; ¢ ¢., keep- 
< ; „ing back her tears: 
Sidhāro. Set out; take thy way. 
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Tumheņ Khudà I commend thee to God. (Ods. 
ko soņpā. the word | » is not inflect- 
ed.) 


Pith dikha’e. Turning your back (on me). 


Munh dekhaüiyo. Please shew your face (apna 


used with imperative G. H. 


p. 49.) 
Tawakkul. Reliance (on) ; trust (in). 
Hafiz. Protector. 


Do manzil ki ek Making one stage of two, ĉe., 


J ^ SET manzil kartā by double stages. 


1% 


huā. 


L£ Ti DEA Bharosā karke. Relying upon; having confi- 


dence in. 


36. 


u* Á G Jā chukī thī. Had passed (completive verb 


G. H. 70). 


s PA 
"ENDE, CE Nigahbānoņ ne. "The guards. 


a 
for 


"77 


Minnat kj. Made entreaty. 


ls Musafirhin. Iam a way-farer. 
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e jl lasle, Dhawa mare. 


A 
T d|, Dine ghās. 


Kiwar (^). 


S G Ghurak kar. 
Brad B Hukm nahin. 


le — $ Jawāb saf. 


ol, = Shalr panāh 
P ERU d ke tale. 
4 Zīn posh. 

Vv pA «Ju 4 E 
Zy Baitha. 

W E Thahalne logā. 


p» ,1—,2» ,| Idhar—udhar. 
14 st yi Sunsān hogayā. 


Č 3 sea Sandūg. 


So em J| 1.) Diwar se niche. 


p. wt &7* 
hia. 


| «Achambhe men 


53 
Marching in haste. 
Tho leaf of a door. 


Grain and grass; “ refresh- 
ment for man and beast ”. 


Growling. 


I have orders not to. 


A clear answer. 
The city walls; ramparts 
beneath. 


Saddle cover. 


Isat down. 
I began to walk up and down. 


Hither—thither. 


I was half dazed (benumbed 
with want of sleep.) 
A chest; a box. 


Down from the wall. 


Was in amazement. 
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Hairānī. 


Sar gardàni. 
p ga 


Jlef f , Rahm khūkar. 
nŠ » | 7 Khazüna-i 
ghaib. 
U We «my Ls “Iniyat karna. 
Ó y Mafshūg. 


dj; dy; Darte darte 
k ur’ pas gaya 


oats 


Kāminī sī. 


Gore ELE © Kath kā gandūg. 
37. 


g y Lalach. 

Q 

-tk rn Hosh jata rahe: 
$ G " E 

vt Lr hail 

= ys Tar batar. 


Perplexity. 
Bewilderment. 
Taking compassion on (note 


the idiom). 


The secret treasure-house. 


To bestow. 
A beloved object ; mistress. 


Went near it in fear and 


trembling (P.C. p. 6). 
Fascinating. 


A wooden box. 


Avarice; greed ; curiosity. 
One’s senses would depart. 


Wounded; , ete Ghio=an 
wound. 


Weltering ; soaked in. 
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kīye. 


v; d Ue Kulbulātī hai. 


sāli zl Āhista āhista. 
"eg Honth. 
u^ cu Hilte hain. 
ler z P W Zālim-i-pur jafā. 
KP Nikalti hai. 
V ug 
y X Badlā. 
f Zakhm. 
tu » Sompnā. 
UK Í £o» Dotte kā 
anchal. 
LJ d Le liya. 
| n I Sun hia. 
CE. Behayā. 
Sanam. 


E ye pet f Āņkheņ band With closed eyes. 


Is writhing (graphic present). 
Slowly. 

Lips. 

Are moving. 


Tyrannous oppressor. 


Is coming out. 
Return ; requital. 


A wound. 


To entrust ; commit to. 


Hem of her veil. 


Drew. 


Became paralysed (with 
horror). 
Shameless. 


Idol. 
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Gif Td j Zakhmi kīyā. Has wounded. 
LT ut U ; Dil men aya, Came into his heart. 


Ļlz „at Hāth chalājā. ^ Raised his hand against. 


d J wk wk Jin kandani ki Her death agonies ; lit. root- 


adb hālat. ing out life. 
" 
=l I Ap hi ap: All to myself. 
v gU 
y » Sarkā kar. Having removed ; movedaside. 


onl g a| Uskī nigāheņ. Her glances. 


J D (rr Meri nazaroņ se Met mine; Zit. fought with 


mine. 


2 A cc larin. 
uv ce Mujheghash āne Faintness attacked me. 


bi í lagā. 


VS kātos Ta Jī sunsunāne A thrill went through me. 


W lagā. 
np Ba zor. By an effort. 


tl "e e Apne ko thāmbā. Sustained myself, 
Š * 


E» i A Jurat, Daring. 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


GLOSSARY. 87 


38. 


Zakhmon ke 


eut māre. 
d. A, Yih kuchh. 


SE ur Kya khak bolün 


CITEA Koi dam ki 


g^ mihmān. 
wk 6 pt Merī jan. 
S š 4 „a? Mujh bad bakh 
ko. 
537 V Gār dijiyo. 
Bhale bure. 


21 dz 
"1 cl Nijāt pātūņ. 


(I) asked. 


I thank you. 


On account of my wounds. 


Is as you see it; such as it is. 


What is there for me to say? 


use of 


Cr khà£ is untranslate- 
able.) 


(This idiomatic 


I am the guest of a few 


moments. (7e. am at the 
point of death). 
My life; the breath of life. | 


Me the unfortunate. 


Please bury. 
Good and bad. 


Obtain salvation; be saved 


from all praise and blame. 
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Sawab. 


= 
Pad 


T 


ho saki. 


V bd Gharīyāņ ginne 


W f lagā. 
=. (g) —SKab itnī rāt 

np 
ys D 


Kl le Taj uskā. 


tamām ho. 


Fajr ko. 


alvu „ Ba magdūrapne. 
* 


U^ Ty) y Thori si rāt. 


es ly 


e | 
p jly,  Pab&rhogaf. 


14 | al J , Dil ghabrā gaya. 


J 4 & Murgh bola. 


forsi _ Admiyon ki 


if = 
j | 3 | üwüz. 


Reward of a good deed. 


Kuchh tadbirna I could arrange no plan. 


Began to count the hours. 


When will this long night 
end ? 

At day break. 

Her treatment 3 cure. 

To the utmost of my power. 

That short night; 2d. a little 


night. 
Became (such) a mountain. 
My heart was disquieted. 
The cock crowed. 


The hum of men. 
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wee? Kķūrjīn. Saddle bag. 
Laff Kasa. I bound. 
JŽ zZ Joņhīn. The instant that; as soon c 
lef Khulē. Was penat: 
6? Haweli. A house. 
d Hee ļ Jf Kirāye ki. For hire. 
89. 


Ki f gr" Tulidh kame I began to soarch for. 


lagà. 
ET: Dhündte After much search; (P.C. 
2% „5 dhūņdte. 2. 6.) seeking and seeking. 


c U" 7 Khushqata. Well built; elegant. 


[B Naya. New. 

Ce | 2 Farāghut kā. Commodious. © 
Li eile, Bhielkar Having hired.: 
Lee Jā utara. I alighted (there). 


£L Ui 5J „-Rūī ke phahon. Flocks of cotton wool. . 


Jabr.. 


12 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


dd GLOSSARY. 


É U Mulaim. 

l ses. Bighhonā. 

T m Kar ke. 

ĻŪ Litāya. 

6 yo I'tibari. 

Gq l2 Jarrüh. 

le līgz J Pūchhtā tha. 
pu yw Kārīgar. 

( a Bajjām. 

T4 | 2 Jarrāhī ke kasb. 


v. 6 Yakkā hai. 
mp Nipat pakkākai. 


Tea Murde ko. 


Soft. 


Bedding. 
Having made. 


I laid (her) down. (Jttana 
causal of čefnā . 


Trustworthy. 
Surgeon (a skilled handicrafts- 
man, from Ar. € y =to 


work with the hands:). 
I kept asking (everyone). 


Skilled ; skilful. 


Barber. 


The practice of surgery. 


The science of medicine. 
Is unique; stands alone. 
Is thoroughly skilled. 


corpse ; » j p murda, 
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e j TÉ Ji uthe. 
D vy Muzhda. 
( J a V | Is mahalle men. 
l> she l2. Be ikhtiyar 
. chala. 
S ut Talāsh karte 
cc e Patte 8e. 
ui mi Sufid rish. 
re? ) Dihliz. 
A ^ Marham. 
4— J^ Pis rahe the. 
a 
sez Jl Mare khushà- 
we mad ke. 
e — ) | Adab se salām 
Le "d ll- kīyā. 
( t] J ĻW Tumhārā nām. 
gi? Khūbiyāņ. | 


91 
Live and rise up. 

Good tidings. 

In this guarter. 


Felt constrained to go. 


Seeking and enquiring. (ods. 
repetition). 

Getting a clue; being directed. 

White bearded. 


The porch. 


Ointment; salve. 


Were engaged in grinding. 


By way of making my com- 
ing agreeable to him. 
Saluted him respectfully. 


Your name. 


Good qualities. 
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uf fe Sunkar āyā hun. Having heard, I have come. 


40. 
os Ln 4 Tijārat ke liye. For the sake of trading. 


on 


S dz? Qabile ko. My wife; Gu qabila here 
used respectfully in accordance with custom.. It means 
[1 tribe 3 ). 


VA 
: m cu Sham par gai. Evening fell. 


cot WOLS Andekhe. Unseen ; strange. 


J J b Maidan men. In the open plain. 
LĪVI) — Daka aya. Robbers came ; dakoits. 
m Gahne. Jewels; ornaments. 


Us bibi ko bhi. That lady also. (acc). 


p c ra Mujhse kuchh I could do nothing. 


KW n 2 naho sakü. 


Ju " DEA Jon ton kar. As best I could. 


J d Kamāl. Perfection. 


J jc Milubiniikero. Shew kindness to. 
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dub JP Gharib khāne. My humble dwelling. 
d. —) Va Tashrīf lechalo. Honour me by coming. 


s% 


v— Jas. Name; reputation. 


pe (Ga Sari ‘umr. All my life. 
J , ? J Rahm dil. Compassionate; tender-heart- 
ed. 
"i | > Khuda parast. God fearing. 
6 Gharībī. Poverty ; helplessness. 


Jf Q 7 $5 Tars Ktākar. Taking pity on. 
TG Tak. As far as; also irt talak. 
dr: fi y Bhar awenge. Will fill up, £.e., heal up. 


bit "ond Ghuslshifáka. The bath of recovery. © 


bs 3513 Jr Karwā dūngā. I will cause to be made (double 
causal.) 
" 41. 
ley, Mard-i-Khudā. Man of God. 
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di a. É Nim ke pani se. With zim water. The “neem” 


tree is well known. A 
poultice of its leaves is most 
useful. 


I (®, , | Dhodhikar. Having thoroughly washed. 
Lf coslo Şa kiya. Cleansed (it). 


dt AG Č b J  Làiqtàünkon ke. Requiring stitches. 


L— Sīyā. He stitched up. 
g Baqi. The rest. 

J i uif Gbon. Wounds. (ace.) 
cie Khīse. Wallet. 

L. Diby&(f). A small box. 


wt g =g Kitnon men. On some; on others. 

yo s P Pattī rakkhī. He placed pieces of lint. 
fos 3 ler Phā'e charhākar. Applying pledgets. 

eek e iP se bāndh He bandaged. 

diyà. 
Aia t Shafagat. Kindness; tenderness. 
e , S ĻĪ Ayā karūņgā. I will come regularly. (P. C, 
p. 6., G.H. p. 70). 
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RDI 7 Harākat. Movement. 
É 2-3 Tut jwen. May burst; may break. 
Lj 6$ p Murgh kā shor- Chicken broth. 


bā. 
lee G Bajāe ghizā. By way of food. 


E. Ig wt cy? Halq men chii- Please pour drop by drop down 


wāīyo. her throat. 
GA Ū f Arq i-bed The juice of the čedmuskž. 
mughk. 


fa — Ww Gulab ke sith. With rose water. 


AL 
T lg uab) Rukhsatohahi. He took leave of me. 


Ss g.t Hath jor kar. Joining my hands. 
ag e qium dene se. By your giving me this conso- 
lation. 
ls Sle ' Sūjhta na tha. Was notin sight. 
gt „ee Itr pan. Attar and uh (These are 
always distributed at the termination of ceremonial visits.) 


Pari. Fairy. 


Pc 


J pl Hāzir rahtā. Used to remain. 


4 
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Harām kīyā. 


6 La | Tttifaqan. 
UI Js Mal-i-amanat. 
AL 7, Am a| Aune paune. 


Ji”, E 


Bech dālā. 


42. 


TAL gly Dārū darman. 


Made unlawful. 


Change hone. Recovery; getting well. 


By chance. 
Entrusted property. 


For what it would fetch. 


- Sold them ; threw them away 


as it were in sale. 


Medicines. 


Jpn f j Zakhm bhar kar The wounds filled up and 


5 Jy ys J Li angūr karlā'e. granulated. 


aj Khilatt. 
st Mukallaf. 
— Masnad. 
ul? „? Khair khairāt. 
Za | <, Haft iqlim. 

| f. „et Hāth legī. 


U 
| „alt „i, Rang nikhri. 


A robe of honour. 


Costly ; splendid. 


Throne; divan. 


Alms. 


The seven climes. 


Was acquired. 


(Her) colour became pure. 
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| el d Mukhrā. (Her) face. 


x is © 2 » Siraj kī mānind. Like the sun. 


UG Chamaknā. To shine. 

ro (F Kundan. Fine gold. 

V ās Damakne lagā. Began to glitter. 
J g Majāl (/). Power. 


r^ 3 ra Basar-o-chashm. Jif. with head and eyes; 


heartily. 
u Husn. Beauty. 
: Ghurūr. Pride; conceit. 
J 27 = ; 
È ly Dimāgh. Haughtiness ; lit. brain. 
Pu Kabhü. Ever. 
Khābr dàr. Have a care! 


43. ah E f P Dam na māriyo. Don’t (dare to) utter a word. 


J » UL Bila ‘uzr. Without excuse; without a 


murmur. 
13 
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j. S A W ;  Dakhlna kariyo. Do not attempt to interfere. 


W 3 Cs Pachtāwegā 


e 3 Waza‘ (f). 


Thou wilt repent it. 


Behaviour. 


Vv | ff. ^ ye Khidmat-guzüri. Performance of service. 


(Fs ls, g! Ž Farmāņ bardārī Obedience to orders. 


E Albatta. 


2165515 Rāz-0-niyāz. 


vē t) Farmāish. 
ot PE) Wonhin. 

J , v=! . Aglo nafa*. 
m Şarf hüà.' 
ET es K Begāne mulk. 


ps if, JUS | Ttibār kare. 
eee: 
ae © 


Qarz wam. 


Kam chale. 


Certainly. 


Secret longing. 
Order. 


On the instant. 


Principal and interest. 


Was expended.’ 
Foreign land. 


Would trust (me). 


Borrowing on credit.. 


My affairs might be con- 
ducted. 
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& P L spisy Box marra ke Daily expenditure. 
kharch. 
Lahi Taklif. Trouble ; worry ; difficulty. 
V IPA 6 Kaljahwāņ. Blackish ; livid. 
bz C st LL,  Dubla hota chala. I kept getting thinner. 
vē "EP Qahr-i-darvesh A poor man’s anger falls upon 


U^ ) "a A bar jān-i-dar- himself only. 


vesh. 
— pl e Apne shu'ür se. By her own unaided percep- 
z tion. 
J PÈ Shu'ür. Sagacity ; perception. 


L Jf. atl), Daryāft karke. Having discoverd (it). 

L4 A JÄ Nagsh kal hajar. A bastard quasi-Arabic ex- 

; pression for cs Ri jot 
"ka naqsh fil hajar, like the 
engraving on a stone. 

72 + Twaz. Requital ; recompense; (UP s$ 
“waz is also used adverbi- 
ally with ^ ke). 

ur L Bilfid. At the moment. 


+» Kāghaz. Paper. 
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p = |3|; Dawāt galam.  Inkstand and pen. 
£ mz 4| Andegha nakar. Do not be anxious. 


Go | AU |, Bādshāh zādī. . Princess. 


él 93 J ə  Dil-o-dimagh. (With such) assurance; did. 
: heart and brain. 


44. 
sd! 5 Filfaur. On the instant. 
O) | pj Galamdān. Pen-stand. 
A Shugga. A missive. 


ure LA", Dast khat-i- With her own sign manual. 
A khāş se. 
Uy) Tirpolyā. A building with three 
porches. 


2 
wt ator! Us kūche men. Tn that street. 


T4 6 m ' Bafs. , Rather large ; largish. 
— Malik. The owner. 
R. Ruga*h. Letter. 


J yaka U^ Manzil-i-maqsüd. Desired goal. 
gr G Jā pahunchā. (Went and) arrived. 


gt j É J L} Darbān kī zabāni. By the mouth of the door- 
T keeper. 
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& b> aS Kaifiyat khațt The circumstance of the letter. 
ki. 
TG d lf Kahlā bhejī. I sent ; (note this useful com- 
pound). 
J! Ļu rs Habshi jawān. A young Abyssinian. 


<, yo) 7 Khūbgūrat. Handsome. 


ny Va Tarahdār. Elegant. 
Če : Phentā. A turban. 
is) st BU Saje hüe. Wearing ; (indicating a care- 
fully folded turban). 
y j l- Sānwlā. Sallow ; swarthy. 


lg lua Namak bhar Pull of salt; è ¢., animated. 
hūā. There is a play here on the 
words jjj. Sēmvlā and 
iC „le Salonā. 
Ur fo wl Unhīņ gadamoņ. On those same footsteps, 7.¢. 
immediately. 


6 7 y Thorī der men. In a little while. 


rūp lek Kishtiyan-i-sor Sealed trays. 


ba-muhr. 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


102 

L IA) 
727 os 
La oh 
ahs 


ong 


GLOSSARY. 
Zar baft ke. OF brocade. 
Tora pūsh. Dish covers. 
Pare hū'e. Placed over them. , 
Chaugoshe. Lit. with four corners=trays. 
Guzraniyan. Archaic form of guzranin; 


still preserved in certain dialects, e.g., Panjabi. Presented. 


S ar 


dk 


Yih gyāra badre. These eleven purses. 


Me BEY PA . Aghrafiyon ke. Of gold pieces ; (askrafss.) 


I PEP 


ól 
mi 


45. 


Kharch men lā. 


Razzüq. 
Zarüriyàt. 
Khaligh. 
Baghair. 
Puchhe gachhe. 


Na āshnā gūrat. 


Spend them ; (observe the use 
of the 2nd person sing. 
imperative.) 


The provider. 


Necessaries. 

Anxiety; lit. pricking. 
Without. 

Any sort of enquiry. 


A man I don't know by sight- 
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Tod Ajnabī. A stranger. 


h e JA Purze kāghaz (On the strength of) a scrap 


par. of paper. 
AX Bhed. Secret. 


J 
gY s Agar pūchhūņ. If I should ask. 


ler LG 4f. c Mana'karrakhü She forbade me. 
thà. 
T dy Pahle hi. At the very first. 


Jf 2» e — JV Mare dar ke. Because of fear. 


= 1 A, Ba'd āth din ke. Eight days after. 
ues g? 
Byte " Ma‘shiga. Beloved girl. 


Á c =b C Mukuatib hat ki. Addressed me saying. 
(1 li (y Haqq tafálà. God most High. 
V, us Us| Insānīyat kā The garb of humanity. 


+k jāma. 


Uu. or, Us “Inäyat kiya hai. Has bestowed. 


e cs, e. jE Ke na phafena That it may be neither rent 
nie: mailā ho. nor stained. 
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“ m^ sik Kdamiyat. 


či g” Č p) Farq nahin àtà. 


ut AU Zāhir men. 
wl Gb Khalqullah. 


Ut + J Las | I*tibár nahin 


pātā. 
£ g, Chaukke 
as ļ 12 chaurahe 
F ) > Kuchh ragam. 


Jawahir ke. 


Begh qimat. 
“j "xL Khilafteņ zarq 

if Ó » barq ki. 
Mol le à. 


Sawür hokar. 


ds J! g Tawani-shakil. 


a a Ve j Zafarani jorā. 


Manhood. 
No difference is made, līt. 


comes, 7.¢., it makes no 
difference to his manhood. 


To outward appearance. 


The people of God. 


He is discredited. 


At the market square ; (where 


four roads meet). 
Some kinds. 


Of jewels. 


High priced; valuable. 


Brilliant robes of honour. 


Buy and come back. 
Taking horse ; riding off. 


An elegant young man; shakil 
=shapcly. 
A saffron coloured suit. 
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Gaddi par 


‘Alam. 


Ek ‘alam. 


46. 
c (JU, Dūkān se bazar 
I6 | J Ü tak. 
— Ūū UV Kamal shaug se. 
J G OA P p Nazdik jākar. 
Salām ‘alaik. 


Lib pt 


FA £2 Jo jo chiz. 

g — yb. Matlab thi. 

f oob Talab ki. 

(su | Bashindon ki sī. 
By 


105 


Upon a cushion. 
Condition; state; circum- 


stance. 


A whole world (note the play 


on the word ‘G/am). 


From the shop to the bazar. 


With all eagerness, 


Approaching (him). 
Saying, Hail to thee! “ Peace 


be upon thee.” (The usual 
Muslim salutation). 
Whatever thing. 


Was required; (matlab is the 


passive participle from 
talab.) 

I asked for. 

Like that of the inhabitants, 
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c 2 c Ie .  Garm joshi. 


2 lo Sahib. 


d d L Va Mihrbüni se 
ba*īd. 

È ul Bāt banākar. 
Rükhe phike 


ag hokar. 


a Ufi Na ashnai. 


cc g Garmī se. 
g 1) Uf Kya zarūr thi. 


Ux) T. du Bhale ādmiyoņ 
wt men. 

— Sahib salamat. 
ele 


Sab maujüd hai. 


rel cle Muttala‘ kījiye. 


Enthusiasm. 


The gentleman, 


Is all present. 


You are pleased to inform me. 

Far from kindness; 4e. it 
will be kind. 

Making up some story. 

Becoming ‘stand-offish ;’ treat- 
ing me coolly. 

Unfriendliness; coolness. 

With warmth. 

What necessity was there. 


Among gentlemen. 


Customary greetings. 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


e 


GLOSSARY. 107 


Ü PI 7 Pās baņā hotā Are carefully observed. 


VA hai. 


"^ Maze. Delicacy. 
jlal Andaz. Address, i.c. with such good 
feeling. 


ga S, J ə Dilkobhāī. It pleased me. 


>s d Be muruvwat Uncivilly. 


Jf hokar. 


a +l | Insiniyat ke Agreeable to good manners. 


vl munāsib. 


^ usel 1 F Sar āņkhoņ par. The same as 4,57 , / 


on my head and eyes; 
willingly. 
4T. 
ý eu. es Hanskar kahne Laughingly he said. 
lagā. 
Ji. G — o gharīb khāne. My humble abode. 


éd f dE Karam kījiye. You will honour. 


Ec TL lg Tumhārī ba- By your favour. 
2 daulat. 


kd 
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"d 
t ? f Jt . Garm joshi. Enthusiasm. 
wn? Lo Sahib. The gentleman, 


Sab maujūd hai. Is all present. 


x lb Muttala‘ kījiye. You are pleased to inform me. 
— d L m Mihrbānī se Far from kindness; £e. it 
ba*īd. will be kind. 

f » coU Bāt banākar. Making up some story. 


+ aly, Rūkke phike Becoming ‘stand-offish ; treat- 


se hokar. ing me coolly. 
gi t Na āshnūī. Unfriendliness; coolness. 
A - . 
w T Garmi se. With warmth. 


g J „ d Kyā zarūr thi. What necessity was there. 


Ox) i dex Bhale ādmiyoņ Among gentlemen. 


wt men. 


wole Sahib salāmat. Customary greetings. 
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t P2 7 Ta Pās baņā hotā Are carefully observed. 


S hai. 


"^ Maze. Delicacy. 
n» Andāz. Address, i.e. with such good 
feeling. 


ja Kf, J y Dil ko bhāī. It pleased me. 
S 


n—od— Be muruvwat Uncivilly. 
Af. hokar. 

L sali | Insaniyat ke Agreeable to good manners. 
ls munisib. 


^ cell Sar āņkhoņ par. The same as umts 


on my head and eyes; 


gina, 
47. 
K cof Cin Hanskar Kahne Laughingly he said. 


lagā. 


à 6 x, mib khane. My humble abode. 
éL ( hi Karam kījiye. You will honour. 


2i) (g^ Tumhārī ba- By your favour. 
^ duit 


hd 
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Kf. u^ 7 Khushi ki maj- A pleasure party. 
ys lis. 
fi F Jamā kar. Having made up. 
g^ ly, u ə Dilbahlāweņ. ^ Let us amuse ourselves. 
TÉ Ikelā, Alone. 
Tti Lye Tanhā'ī. Solitude ; loneliness. 
p J) +2, Chand dar chand. One after thē other. 
all Jj ‘Uzr kiye. Made excuses. 
„4 y Wa'da lekar. Taking from me a promise. 
y" d r^ MORI Administering an oath. 
“J y J y Mol tol kā. Of the bargain. 
i pH. Bajiād hone. Enforced (hospitality). 
LULL jf Kahsunējā. Told her (so that she heard), 
J Iž 3 J 3  Qaul-o-qarür Promise, 
(My, Porakana. To fulfil. 
Ls — |) Wajib hai. Is proper. 


d ll d! j Khuda ki nigah The protection of God. 
: bānī. 


Lj 
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f y 322, Chhor kar. Leaving. 
J am Wafa kar. Fulfil; perform. 
sls Ziyāfat. Hospitality. 


d Jf, J yò  Qabülkamī. To accept. 
J J v» Sunnatrasūl- Is the injunction of the Pro- 
& m | allah ki. phet of God. 
JE y Là chàr. Helpless. 
W 3 les fer Jabtak na āūnga. Till I shall return; (observe 
the negative). s 
W e J ; Dil yahin lagi My heart will remain fixed 
es J rahegà. here. 
48. 
v ec f Mondhe par. On a stool. 
ce (GV f- Intizar khench. Was waiting anxiously for 


ler t; rahā thā. me; Jit. was dragging out 


expectation. 


m. (ee yy» Dekhte hī. Directly he saw me. 


HER |, (f 7, Bari rah dikhāī. You have shown me a long 
E road; t.e. have kept me 
long waiting. 
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LJ p tha- Merā hath pakar He seized my hand. 
līyā. 

e W, tz Ģ =, Bar bahür ka A garden of great beauty, 
bagh. 

J? V Jsl "24 aur nahron In cisterns and canals. 


ge men. 
„ill Fawwüre. Fountains. 


cM CX ez Chūttēthe Were playing. 
(ča „P æ s^ Mowe tarah ba- All kinds of fruits. 
, Ls Ē P dt ke. 
e qe J Phal rahe the. Were fruiting. 
76% e s} Mare bojh ke. From the weight. 
ra 
le t, (79 Jhüm raha tha. Was bending down. 
C E 
-y _ J Rang barang ke Animals (birds) of all colours. 
jj k L jünwar. (Jànwar —living things). 
d—/ a. Chuh chuhe kar Were twittering. 


E rahe the. 
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J b ge Makàn-i-'alighàn. Sumptuous building. 


a Uu 7 Fargh suthrā. 


P4 
27 wo Lab-i-nahr. 
OLU L- Bangle men. 
gta Ma'qul. 
433 X r— Chashm-i-bad 
dūr. 
by Ce Muskurāyā. 


— ē unas id Tīp tāp Se. 


e b bene Jaisā chāhīye. 
J 
df f Jt sS. Suhbat garm 
kar. 


ot L d ey Maze ki baten. 


Sāgī. 


Surāhī. 


d^ 
E hd ke, 


Elegant carpets. 
On the brink of the canal. 


In a house; a bungalow. 
Suitable. 


Far be the evil eye! 


He smiled. 

With great splendour (cf. 
English “ tip-top ” clothes ; 
a “tip-top” dinner). 

Just as it should be. 

Associating (with me) inti- 

mately. 
Words of sweetness; d.e., 


began (to talk pleasantly 


with me. 


The cup-bearer. 


Flagon. 


Piyāla billour ka. A crystal cup. 
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sm 


by 3 Ut. Ka'ī qism ki. Of several kinds. 


49. 
g! 3 Ee Namak dān. Salt-cellars. 


Gazak. Dainties ; delicacies. 


E J? Chun diye (Usne understood) arranged. 


K — ly 74»; Daur sharāb kā The wine began to circulate. 


(shuru‘ hia). 

r* Jam. Cups. 

a Ne j Naubat The turn arrived. 
pahūņchī. 

> | Amrad. Beardless. 


Ji? — le Sahib jamal. Handsome, 


A A j Zulfeņkholekūe. With flowing locks, 
ex 


Z 
ff. å Gi "4 Gane bajāne Tliey began to sing and play. 
lage. 
lo wyi Samāņ baņdhā. Such harmony was kept. 


jr Yt Tan Sin. Tan Sin; a celebrated musi- 
cian of Akbar's court. 
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V T | Apnī tàn. 

ll; Jm Bhūl jātā. 
PA Baijū būorā. 
J.t Bāolā. 

La yd Í Ansü bhar lāyā. 


gk go” Dosti jānī. 


rh À Mazhab. 
eme 5 ^ Be takalluf. 


L Ti Ashnai ke 


c ys. bharose. 
Gk! — getiyas. 
ss ye, Baghair dekhe 

bhāle. 


das 
|n GU Mushtag haa. 
| v. jÉ,, Darkiürhai. 
g x 


T Isharat ki. 
15 


(f) Chilwan. 


His own melody. 


e 


He would have forgotten. 


Another celebrated musician. 
Mad (play on the word). ` 
Burst into tears. 

Two or three tērē. 

Cordial friendship. 

Religion. 

Without reserve. 


Relying on your friendship. 


Longing; yearning. 


Without (even) seeing her. 


Was filled with longing. 
I want; I desire. 


Screen. 


Made a sign. 
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d K ul K Kālī kalautī. Black and swarthy. 
-o 50 


Tod Tua Bhutni si. Like a witch. 


J?! E Be ajal marjā'e. Would die before his time. 


aby 
ue g 1 An baithi. Came and seated herself. 
Li Bala. Calamity. 
x? Mahbiba. The beloved. 


5! PENS ļ $£ Jawün-rparizád. Fairy-born youth. 


Je va J gy  Lühaulparhkar. Saying “There is no power 
but in God.” 


aud Sf. Rag rang. Singing and merriment. 

73! TP ab Ghaliba nashe I was overcome by intoxica- 
4 n. aur nīnd kā. tion and m. | 

las | 7 Khāb-i-ghaflat. Deep sleep. 


MO 9 Khumar shikni. To dispel my crapulousness ; 


“a hair of the dog.” 
Ju Pilā kar. Having given me to drink. 
g 7 Khushi ba khu- With the utmost pleasure. 


gi ghi. 
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TA j Gadīmī. Old; former. 
ya x, Shab bash. ` Staying the night. X 
ds Ktajil. Ashamed. 
51. 
L à Ul, Dānāzamāne Wise woman of the world. 
ki. 


É Jf. rs Tabassum kar ke. Smiling. 
Hla ie Kya muzāyaga? What matter? 


A laa m Kuchh muzāyaga It is of no importance. 


wW nahin. 
[OE 
f ey Muft ki Gratuitous entertainments. 
gi e^ mihmā niyàn. | 


f, dr uf Khà pi kar. Having eaten and drunken. 


di A^ C^ Chupke ho Will you remain quiet? 


rahoge? 
T lu Badlā bhī Will you also make a return 
f 5 Pi utāroge ? for them ? 


v. jj,  Yihlzim hai. This is incumbent on you, 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


116 GLOSSARY, 


4 
S É. 1 jy» Saudāgar bache Merchant's son. 


ko. 
x » Do chand. Twice as splendid (a feast). 
sili Lawazima. Necessaries; necessary ad- 
S junets. 
d. Ka Ba khūbi, Excellently. 


; ol re 5,  Raunaq pàwegi. Will become brilliant ; i.e., will 
be prepared with befitting 


splendour. 
d e Mihrbānī ki By way of kindness; kindly. 
c. p rüh se. By way of=kš rah se.. 


c^ J 99 (JU Jan-o-dil-se hāzir With all my heart! Zif. I am 
Yn pl hūņ. ready with heart Ed soul 
ds vad Tashrif le chalo. You will come ; (P.C. p. 5). 


; AŻ one ‘Ain gharīb Itis the height of Kindness, 


¥ ji j nawāzī. i.&, it will be — 
kind of you. 
dae d? Hile kiye. Made pretexts. 


H 00 | y" Pind na chhorā. I would not let him off ; lit. 
would not let go his body: 
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53 Ef «x? Jab talak woh Until he consented; (observe 


ln g! J 3 na rāzī hi’a. 


7 "am Sāth hi sath. 


F 


a 


the negative construction). 


Along with me. 


A yé &æ_ | Apne makān par I took him to my house. 


l; d le chalā 
" J 
ln » aia fl Agar magdūr 
hotā. 


e j g— Aisi tawüzu* 


Sa i kartā. 
dal Dekhiye. 
ura V? Haig bais. 


(epo Dhüm dhām. 


Ls sūles Thart dekar. 


^ er, Chhirkào'. 


IfI had the power; (condi- 
tional, P.C. pages 4, 5). 
I would shew him such atten: 


tion. 
Let us see; (idiomatic use of 


precative). 3 


Uneasiness (of mind). 
Ceremonious splendour. | 


In the approach (to the house). 
-a 
Having swept (it). 


Sprinkling (with water). E 
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J abel, Yasāval. 
Jls PP «Age bardār. 
gt "e Khare bain. 


s Ka 4, 5 Farsh-i-mu- 
kallaf. 


"2 F eJ Laiq har makān 


nc. ke. 


Ja ba jā. 


El 
f J km Masnaden lagi 


g^ hain. 


"P Pāndān. 
T I Gūlāb pash. 
J! » phe Ttr dàn. 
g! ila Pīk dān. 


7 
POE 
JUS M Nargis dan. 


— a) Qarine se. 


Mace-bearers. 


Wand bearers; “sticks in 


waiting”). 


"Are standing. 


Splendid carpets. 


Suited to each apartment. 


Here and there. 


Cushions are arranged. 


Betel boxes. 


Rose water sprinklers. 
Scent bottles. 
Spittoons. 

Flower vases. 
Narcissus glasses. 


In order. 
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m 2 JÈ ; Dhare hain. Are placed. 


AU E Tüqon par. On shelves. 

cub pic Rangtare. Oranges (also called sang- 
tare). 

AL gr Kanwale. Oranges (from their colour). 

| Jr Kanwal. The (yellow) jaundice). 
4 

msn Nāranģiyān. Oranges (translate ‘ oranges 
of all kinds”). 

Jk. Ww Gūlabīyān. Rose-scented sweets. 


PA t 
als aie 36 Rang barang ki. Of all colours. 
U^ ^ Chuni hain. Are placed ; arranged. 


v 1 cde Rang āmīz. Coloured ; variegated. 


d _J;,|  Abrak ki tat- In latticed frames of tale (or 


yt O x | fiyon men. mica). 
g b J Chirāghān. Illumination. 
ay (f) Bahar. A display; lit., spring; ver- 
; nal beauty. 
jj ler ghar. Candelabra. 
D» Sarv. Cypress. 


J x Kanwal. - Lotus. 
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J sis iy Sarv-kanwal. A kind of standing candela- 


brum. 


"LP Dālān. Hall. 
g pieri „m> Shah nishīnoņ. Pavilions; palaces. 
jb Tilgi. Of gold ; golden. 


J! ere Shama‘ dan. Candlesticks. 


UJ j Ü Kātūrī. Camphor-scented. 

Gras E Shama'en. Candles. 

wt PR Charhī hain. Are set. 

5 Vy, Jirātū. Jewelled. 

JĒRA j 6 Fānūseņ. Candleshades; Lampshades ; 


(also used for * Chinese lan- 


terns 7”). 


VIO, "Uhdon par. At (their) stations. 


wt ab | Bāwarchī khāne In the cookhouse; [büwarchi, 


men. lit., a trusted person ; hence a 
cook, with whom and your doctor “ you should never quarrel.” 


uo Degen. Pots ; cauldrons. 


gh T JU Than thanà Are clattering. 
rahi hain. 
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bla | Ābdārkhāne In the collar; (the Abdar cor- 


me). 


g quf Korī korī. 


ole Thiliyan. 
a Ay Rupiye ki. 


* A 
g P gel Gharonchiyon. 


responds to our butler who ` 
looks after the wines). 


Brand new; (korā means un- 
used, fresh from the maker, 


virgin, etc.) 
Earthen-pitchers. 


Of silver. 


Filter stands; (triangular 


frames on which three gharras are placed one above the 


other for filtering water.) 


— Q xe Sāfiyon se. 


OL pa Bujahroy se. 


Um TA yÉ Dhaki rakhi 


hain). 


Band bain. 


Age. 
a_y! diyī Donge katore. 
pur 

u^ ip a” push. 
16 


Ba ma‘e thāli 


With straining cloths. 
Are closed. 


With stoppers; covers; (of 
earthenware to keep out 
dust). 3 

Are kept covered. . 


Further on. 
Dishes and bowls. 


* 


With their under -plates and 


covers. 
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Āb khore. Water coolers. 


Shore ki gurāh- Earthen water bottles cooled 


g lo | 7 īyān. with saltpetre; (suspended 
in baskets and kept moving 
in a current of air). 

gt gu Vu Hil rahi hain. Are waving to and fro. 

A Gharaz. In short. 

ESL Bādshāhāna. Fitted for kings; regal. 

ver Kanchaniyan. ^ Dancing-girls. 

i ls Bhānd. Players; mimes. 

ju f Bhagatiye. Dancing-boys. 

E» I Kalawant. Musicians. 

J I? Qawwal. Story-tellers ; reciters. 

ci Sāz ke: Of (their) instruments, 
pial L per Sur milāe. Harmonising the tones; tun- 


ing. 


In so long a time. 


£ HA Kyünkar. How?in what way? . 
J ied Just o-jü. Seeking ; search. 
1K t Ja niklā. Came out. 
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e 4 Gale men. Lit. on her neck. 


us J? ZA Gale men kurti. Wearing a jacket. 


yo J, E Tah poshi. Paejāmas; the long loose 


drawers worn by native wo- 


men under the sārš. 


Sufid. White. 
Rūmālī. Kerchief ; wimple. 
LEN ney | Orhe hie. Wearing. 
6 (^ Sadi khüzádi. ^ In simple unadorned beauty. 
2b p ro Bin gahne pate. Without jewels or trinkets. 
J n ó Bani hii. Adorned. 
Zewar kà. Of jewels. 
Muhtaj. In need (with ka). 
7 Khush numa. Beautiful. 
Chand. The moon. 
Bin gahne. Without ornaments. 
54. 


re Khabargiri. The care of; preparation for. 
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J 
SA st J Sof tag rahi hai. 
Aft Tākīd. — 
Ļ Bā maza. 
C gm 1 Ab-o-namak. 


T4. J. ( f) Bü bas. 


Jh M iW Gūlab sā badan. 


| J Ly Sara. 


e, EE Pasīne pasīne. 


A LÀ 
la O^ 


ssl 5, p> Shutūr o liāgat. 


fal e ‘Sarah kar. 
plies Khushāmad. 
fo, usi Teori charhā 
kar. 
e-— j Firishte. 
gel, Bahut baten 
ott banünin 


Tasaddug hūā. 


Is engaged in. 


Injunctions; repeated orders. 
Savoury ; tasty. 
Moisture and salt. 


Smell; fragrance. 


Rose like body. 

All (her entire body). * 

(Was bathed in) perspiration 
(ots. emphasis by repeti- 
tion). 

Expressed my devotion. 

Intelligence and ability. 

Having praised. 

Flattery. 


Knitting her brows. 


Angels. 
Talking inordinately (observe 
the infinitive in the plural; 


a rare construction). 
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eru LL 


ütin. 
lla Bhalā. 
a A Pare phire. 
e. Ef ur Kyā kahtā hogā. 
U^ (2 Mukhlis. 
( ) G Khādim. 

55. 

7i Mil. 
=k CU: Dill ki bat. 
e Khoje. 
y: = Churail. 
Fat) 939 (handol par. 


Do not please me. 


Come now! 

Thou shouldst roam about. 
What will he be saying ! 
Sincere. 


Servant. 


Inclined (towards). 


The thought next my heart; 
my dearest wish. 

A eunuch. 

Witch; hag. 


In a litter. 


d ufi ET LL Balā-i-nāgahanī Like an unforeseen calamity. 


Gas SL. 


SJ JEI | Istigtēl kar kar. 


— S Tapàk se. 
"n = " 
TA gl a Barabar us 


L ul? 


‘jawān ke. 


Advancing to meet (her). 
With great show of cordiality; 
Beside that young man. 
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uu f L, , Dunya kine‘mat. The wealth of the world. 
f 

A = .  Lipat ga’i. Clung to. 
I 

E €^ Sach much. In very truth. 
y È 


wl Bae $, Chaudahwin rat The moon of the 14th night. 
sk L ke chānd. 


.Z 
4 cf or Gahan lagta hai. An eclipse overtakes. 
Qr locu | Ungliyan din- Began to bite their fingers 
f. 
1 cv! P J ton men dāb- (with vexation). 
ne lage. / 
da bl. Musallat hij. ^ Has overwhelmed. 
eJ Wd Kināre se bola. Said aside. 
14 oe 
usd 73] (te ‘Ishq aur ‘agl Love and reason are at daggers 
v. v wt men zidd hai. ^ drawn. 
A» Zidd. Enmity; hatred ; opposition. 


te 76 Kāfrdshg. This heretic love, 
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Use gi Tails ko Majnan You must look at. Laila with 


g AA] & kī ānkhoņ se the eyes of Majnün (¢.c., 


mE cz dekho. there is no accounting for 
taste in love affairs). 
56. 
C1 (A) Āmannā, Verily, did. we resign our- 


selves to God. 
C — y Bamūjib hukm In accordance with orders. 


( 
L ke. 


JU. A Ham piyālā. Denice, together. 
Ham niwala. Eating together. 


+2 A Harchand. No matter how much. 

le U Kn ie Mujawwiz hota Invited me. 
tha. 

Gr t f 4 22 Jj Rujü' na kartā Could not turn towards; could 
thà. not engage in. 

I Usko shamil, In his company. 

v= 
ju a lt Shabāna roz. Nights and days. 
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uv LA Joshīsh. Fervour. 
ny Ky Kar-o-bar. Business. 


Jf P ler so?  Chhor chhar kar. Having abandoned. 


* 


f wd T — Azurda hogà. He will be annoyed. 


» |J 
— II Ù Y) pil Al amru faugal Orders override ^ otiquette 


adab. (an Arabie saying). 
d e | j Tawāzu' kiya. Handed (me). 


(* : Paiham. One after the other. 


Ws) Daur chalā. The turns succeeded. 


J s gl Kaifī ho kar. Becoming intoxicated. 


d rey Behosh. Senseless. 

57. 
di P. € — Jab subh hū'ī. When morning came. 
am 9)  Dēneze. Two spears. 


jj 


| n P «ls Aftab buland The sun was high. 


hia. 
(of U | Ankh khul. Eyes opened. 


ul b Khali. Empty. 


gr $ Haweli. House. 
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g Kammal. A blanket. 
PIU Liptā hü'&. Rolled up. 


6 s J Ranģī. Woman. 

ef Vv j s ¿Donon sir kate. Both with their heads cut off: 
4) a G ut yHawās jāte rahe. My senses left me. 

< V A Har taraf. ` On all sides ; in all directions. 
let J Ed Tak rahü thā. I was looking about me. à 


Vy zl 7 Kh Wija sari. A eunuch. 


& A f d Kam kij. Business ; occupation. 
ļ D m) Nazar parā. Came in sight. 
RO D , Wāridāt. Circumstance ; incīdent. 


Jā jf, QS Tahqiq karne. Finding out the truth. 
d ) 5 Ghaur ki. Reflected. 


yt y, AER [Ek zarra ta'- Considering a little. 


We Jt ammul karke. 
a ga» ` Do din ki dosti On a two days’ acquaintance. 
LY Ut Be muhābā. Without restraint; immode- 
‘rately. 
17 
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ca | Suhbat. Companionship. 
ui Je Mai noshi. Wine-bibbing. 


58. 
J : 
f je Zus Suhbat garm Should join with such eager- 
2 Jh kare. ness. 


^ Uu Kya m'ana What does this mean? 


Y. CS rakhtā hat. 
p Harakat. Bad conduct. 


| Uskī nagihat. His admonition. 


r f? ( Nādim hūā. Was ashamed. 

ur! æ |» Siwieisbatke With the exception of this 
wl speech. | 

a d o Filķegīgat, In truth. 

Lc. - b^ Muaf kījiye. Be pleased to pardon. 

Mahalli. The palace servant. 

Ļ p g Lay Nishün batāyā. Pointed out. 

Vo Zakhmiyon. Wounded. 


cul) i 10 Garue dābne. Burying, 
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«at Tuhmat. Accusation. 
yl-s Fasād. Crime, 
J - 
ļ PE | Alag hūā. Was aloof from ; freed from. . 
Z 
| st t Lae Ghabraya hia. Disturbed ; anxious. 
“aw pm F 5 
L 2,4 Girtā partā. Falling and stumbling. 
C 32% Dhundta. Searching. 
sl p Nazdik Near the door (gen). 


SL e jy, darwaze ke. 


J = f Goshe men. In a corner. 


ce Talaphte. Tossing about (the same as 
Es P. taraphie). 
<) 9 pl Amad 0 raft. Coming and going. 


ks J | 2 | Ahvāl pursāņ. Enquirer after my state. 
<) «f, "^ Be kasi ki halat In that state of misery. 
J men. 


à. elt Bālā khāne. Balcony; originally pro- 


nounced balcony. 


1$ vef Khirki. A window ; lattice. 
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54 o Māhrū. Moonfaced. 


Y. tl T J ; Dil hī janta hai. My heart alone knows. 


LI 2 do Shukr khuda ka I thanked God. 
x kīyā. 
59. 
wk | rs Tera matlab. ^ Your object (may be accom- 
" plished). 
"d Ut J cur: Lag rahi thin. Remained fixed upon (the 
door). 
-— $ " 4^ Parda-i-ghaib. The curtain of the unseen. 
n Rozadar. A fasting man; one who 


keeps a fast, 
Css f (Ēri | Intizār khenchtā Anxiously waits for. 


? 
v. hai. 
/ yz Jis tis farah se. In some way or other. 
d Of a 
gI | n Begarāri. Unrest. 
V» l-jly Pahipsidin. The mountain-heavy day. 


Pe d lg» Chhātī par se Was removes from off my 
‘tala. c breast. 
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Ekbáragi. 


Namāz-i-magh- 


rib. 


Shafīg. 


Rāz-0-niyāz. 


Mahram. 


Rafta rafta. . 


Bāghīche. 


(f) āra. 


Kahne gāyā. 


Ae V qu Chāndnīkā 


‘glam. 


All at once; suddenly. 


Evening prayer (when the 
sun is in the (maghrib) 
west). 

Kind friend. 


Secrets and affection ; ?.e., love 
secrets. i 
Confidant. 


Slowly. 

A small garden; pleasure- 
garden. 

Desire. 

He went to say, or to tell. 


The effect of the moonlight, ` 


J? sle ql- Sawan Bhüdon. Of Sawan and Bhādoņ (see 


ET 


Uchhalne. 


G.H. p. 80). 
Playing (of fountains). - 


Lal, > Tab dekhtā. _ Habitual verb (P. C. g. 5). 
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AE J «al | Ankhon men 
sb puk phar 


3 mm Mahrü. 
j Mukhra. 
e ; 9 È . Banā'o kiye. 


d dah 5) „4, Peshwaz bādle 


d SỌ ki snjit ki. 
K g y f Motīyoņ kā. 
lye Taka hū'ā. 
Ta 253] Orhni. 
4 1 Anchal. 
Jt “Palla. 


3 pl f „m! Tabar gokhrū. 


GLOSSARY. 


A thorn in my eyes. 


| Moonfaced. 
Face. 
Dressed ; adorned. 
A gown with a border of 


brocade. 


Of pearls. 
Hem. 
Stitched on. 


A veil. 
Hem. 
Border. 


Gauffred lace of gold thread. 


(J ^ e [x „Motīyoņ men Set with pearls. 


jarī. 
P ? 3J Rawish. 
" C P » Tar-o-tüzagi. 
/ : Shah nishīn. 


Garden path. 


Freshness and verdure, 


Pavilion. 
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Ó p Mugharraq. Embroidered. 
S W nd Takiya lagā kar. Placing a pillow. 


UA |3 „Parwāne kt ta- Like a moth. 
zi. 


Z " " De 
, fe m c^ Shama' ke gird. Round a candle. 


P t "TI 9 Donon hath jor Joining both my hands. 


Ss 3 kar. 


37 ja m2 Bataur-i-sifārish. By way of apology or inter- 
mediary. 


14 4 to Sifārish ki chit- A letter of recommendation. 


v 


wer thi. 


Jls p Tagsīr wār. Guilty. 


nr So ho. So let it be. 
í i. 
"t, y ars Mere lāig. Fit for me. 


72 7 v pev Az baski na- So displeased was she. 
g khūsh thi. 
eu joa a dimaght se. Win ill humour. 
él. 


jj (o p Sidbāro. He should set out for. 
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uf s "m Wf Kāthhogayā. 


If aie 
dn in 


gi) 
(«X ; lagī. 


Ģ 


Sūkh gayā. 


Būnd lahü ki. 


d u^ It vi Ah nā murádi ki, 


uf e j^ Jigar se niklī. 
& 

£24 
2 g (f) Tawagaus 
vē Vv „V  Mayis-i-maby. 
= 


D. 


Tapakne lage. 


Tuk. 


f. ke 
V ies „a? Mujh se kam 
—š bakht. 
Ģ Tee Be mihri. 
- PC Nibah nahin 
hota. 


Andheri lagne 


GLOSSARY. 


Became like a. log. rs 
Dried up. 
A drop of blood. 


Began to grow dark. 


A sigh of disappointment. 


Came from my heart. 
Began to drop (from my eyes). 


Expectation. 


Absolutely despairing ; utter- 
ly desperate. | 
A little; (just reflect). 


Mujh kam nasib Me unlucky wight. 


An ill-starred wretch Zzke me 
(notice use of |, sz here). 
Unkindness. 


There is no peace. 
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Sok fö det i-nim jan Half-dead lovers, 2.c. half-dead 
lovers have no chance. 


E. gel Tikhi ho. Getting cross. 


I ^ Ģ J P Teori charhākar. Frowning. 


«= " Khafgī se. With anger; angrily. 

V 7 a Chi khush. (P) How very fine! 

ef if f ta Mendki ko bhi Has the frog too caught a 
| ne 6 zukām hūā. cold in his head? ` 


62. 
jg e | Aibewugūf. Oh! you dolt. 


PU Sa Bātey banānīn. To utter speeches. 
gr^ ot" 
T cc de 7 Bausile se ziyāda. Beyond your powers. 

Khiyal-i-kha Is a vain notion; is utter 
c A t (E Jk Lo Khiyal-i-kham | ; 
hai. folly. (Kham a 
Holt P Chhotā muņh Small mouth and swelling 
N 
du t 6 y VA barī bāt. words. 


> Chup rah. Silence! (observe the contemp- 
v 


'tuous use of imperative 
singular). : 


18 
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MG Nikammi Useless. 
d wl Bāt-chīt. Conversation; gossip. 


au. ly Harakat-i-be Unreasonable conduct. 

mane. 

J W, 3 bi Parwardagār I swear by Heaven. (Parwar- 
Jr d ki son. dagar =the cherisher), 


dim, L^J Botiyan katwü. Cutting him to shreds. 


Jf V „>, Chīloņ ko I would have distributed them 
"tdi , bantti. to the kites; (study this 


conditional sentence care- 
r fully. P.C. p. 4,5). 
BU E 'D V Teri gismat Your allotted sustenance ; 


di 5 l; W kā dana pani. (allotted by fate). 


Wes kp Vu Hamārī sarkār In my kingdom; (ods. gender 
meņ. of sarkār). 


Zyxt sj Rote bisūrtī. Crying and sobbing. 


Py (ps Meri taqdir. My fate. 


G PP Sar takrātā I shall wander beating my 
Ws y^ phirün. head. 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


uo ————————— er 


GLOSSARY. 


E: Ū ) Digg ho. 


e anle Phusāhinde. 
dz 5, 
RA g "+, Ramz ki baten. 
ot pS) Pasand nahin 
wt | ātīņ. 
ut eJl share kt 
of 
i 2 
ex y! 


SSe 


å Ga 5 , Daulat khāne 


Chochle. 


guftgū. 


| rat, Bahuterā. 


Sar patakā. 


Bi 


. hū'ī. 
n Ūdās. 
^! U Na umid 


Us se jākar kar. 


d "PE y^ Mutawajjih na 


139 
Taking offence at. 

Rotten; foetid. 

Airs and graces. 

Enigmatical expressions. 


Are displeasing to me. 


(This) language of signs. 


Go and use it with him. (Kar 


is the 2nd per. sing. imp. 
from Xarnā). 


Palace. 
Excessively. 


Beat my head, że., remon- 
strated. 


She paid no heed. 


Depressed; melancholy. 


Hopeless. 
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V» J 4 We Kūcha gardi. Wandering about the streets. 
CW] Uktata. I grew weary of; sick of. 


of Jee Jangal men I used to go out into the 


Ub uf nikal jātā. forest. (Habitual). 
63. 
e gt Wahān se I was uneasy there. 
UI eat ghabrata. 


Ci wigs Divina sā ata. I used to come like one mad. 


Cft K 7! yy  Dhobikakutta Like the washerman's dog, 


PA. $ na ghar kā na neither belonging to the 
7, 
WR (ol; ghat ka. house nor to the washing- 


place (ghat). 
(6) tī g 3 Í Ādmī ānāj kā A man is like a weevil in the 


V t kīrā hai. corn. 
uo „:-:b Tágat badan men, Strength in (my) body. 
ut^ E eu Mutlaq na rahi. A vestige did not remain. 


a UI * Apāhaj. Crippled (ZH. without hand 
or foot). 
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Jum‘e ki namāz. The Friday prayers. 


Parhne āyā. 


Pās se hokar 


chalā. 


Shafr. 


Nā tāgatī se. 


Dard-i-dil. 
Maut ho. 
Tab. 
Shitāb ho. 


Tabdil hogaī thi. 


Chihre ki. 


Yih shakl bani 


thi. 


Pahle. 


Came to repeat (note inflected 


infinitive used without 


postposition). 


Passing by me, he went on. 


Verse. 


From weakness. 


Heart pang. 
May death arrive. 
Endurance. 


May it come quickly. 


Was changed. 


OF (my) face. 
This expression had come into 


(my face). 


Previously. 
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Ue U 3 Na pahchān 


saktā. 


Could not recognise (me). 


A 459, Baghaurdekh Scanning me attentively. 


kar. 


ie y| Afsos kiya. 


Ter 


Inra Jo hūā so hūā. 


et? Khufbe. 


He pitied me. 


What has been, has been; 


what is done is done. 


(b> khutba is the sermon 


delivered on Fridays at the time of morning prayer); 


sermon. 


is OK PT. |? Farāghat kar kar. Having finished. 


ot dt 
ER ud!» kar. 
EP" = Be parwa. 
öz (F) Chia. 
Ca fi Agarchi. 
= J Rūhat. 
„Lex jk ‘Jan būjh kar. 
Ln d Ka Begānī hokar. 


Miyünemen dül Having placed me in a cover- 


ed litter. 
Inconsiderate ; slighting. 


* Chick” ; a kind of sereen or 


curtain made of split cane. 
Although. 


Beauty ; freshness. 
Knowingly ; of set purpose. 


She pretended to bea stranger 
to me. 
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ua 
lor’ I". thā. 
Ai d Cie Tehg ki ēg. 


v. Ub le Tala jātā hai. 


Bujhātā hai. 
Dūnī 

: v. hai. 
Fāida. 


Khajalat. 


Mia jātā hai. 


Vir 


—_ 4 sane" Thatholi se. 


È pa? yS Eyin 
U CC baktā hai 
gt 3 Watan. 


oP J| Habbu-l-watan 


ad |,  Wallh dalam. 


V (S; Zik kartā hai 


‘Itab men para 


‘Alawa—ke. - 


143 


Fell under (your) displeasure. 


The fire of love. 


He is being burned up. 


He is quenching it, 


bharakti It flares up with double fury. 


Use ; advantage. 
Shame. 
Besides. 
Is slowly dying. 


Jestingly. 


jhüth Why this lying prattle? 


Native land. 


Patriotism. 


God is all-knowing. 


Art making mention of. 
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LF 77 e ]  Ilümás kīyā. Represented. 


J 
J J k fi Agar jūnkī If my life is safe. 


vil (JV aman pain. 
65. 


g b V ry Teri jan tujhe Thy life is granted thee. 


cen PA bakhghi. 


A UJ L^,, Dar miyün se. From between (you and him). 


uc. | jS cl] Waste khuda ke. For God's sake. 
t "DE Chilwan ko. The screen. 
<) lb Ur ma kasī ki hālat. State of misery. 


ta ti ct Na haqq shināsī. Ingratitude. 


CIE ut » Tars khāīye. Compassion you may fecl. 


& i 7 E Jae sawab hai. Is a virtuous act. 


tk = 
— V | Age hadd-i-adab. I can say no more without 
overstepping the bounds of respect (a common end-formula in 
petitions). 
Led | ^ ) Darush shifa. Hospital, /i£., house of healing, 
(observe the change of J 
to 4, in pronunciation). 


SJ 
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Ko Ler Bhalā changā. Quite well; hale and*hearty. 
y ^ Pursish. Enquiry. 
Lc | Apnedast-i-khās With your own hand. 
* 
eye = 
+ ez Qhhikiye You will kindly sprinkle (c4%i- 


raknā, to sprinkle liguids ; 
bakherna, to sprinkle solids.) 


e. 7 l- „= Bharosé bandhe. He may have some confidence. 


fs E T [E „Dunyā ba umid The world rests upon hope. 


v. gā'im hai. 
Sie, Nidhoyak. Yee 
le? | J 1 Bol uthā. I up and spoke spoke out 
(G.H. p. 69.) 
UE Je J L, Pāoņ gor hed I have already one foot in tho 


b TE latkā chukā. grave  (complétive verb 
G.H. p. 70.) 


d TE L E Ja Karen ya na Whether she will do it or not. 
karen. 


plīša Mugallibu-l- The changer of hearts. 


— lv? | gulūb. 
: 66. . 


J» ; L uo Sang dil. Stony hearted. 
19 
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Narm kīyā. 


pr 
y gl qt Po tein 

S hakīmoņ ko. 
sab Tabīb. 


m Nabz. 
U~ 


tls JË Qārūra. 
g s$ Ghaur ki. 
" [rd 


Akhirash. 


wt yee Tesbikhis men 
Í Pez thahra. 


vē ~, Yih shakhg. 

vie 3 Wasi. 

3 RC — Jis wagt wuh 
d mile. 

V ^ Maraz 

_s” Sihat. 


Ia” Gabit haa. 


Softened. 


The royal physicians. 


Physicians, 
Pulse. 


A flask; (euphemistically used 
here to signify the urine). 


Pondered. 
At last. 
It was decided in diagnosis. 


[Zaskklēs means literally 

identifying (from s&akhs).] 
This person ; individual. 
Meeting ; union. 


As soon as that is obtained, 


Disease. 
Health. 


Was decided upon, 
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a 
a_l JC Garmābe. Warm bath. 
fi ly Nahlā kar. Having had him bathed. 


cr ssh Tapāk se. 

ele; ee, Baithe bithāe. 
pe 
by) 
lo le Saf saf. 


Badnēm. 


Ruswa. 


|a Yā fugarā. 


S 


we TELA Shādī marg 


J^ t P hojā'ūņ. 
V ye Lo | Aīsā phūlā. 
4 gi < (, Jame men na 
ler Cp samata tha. 


With empressement. 
Without any fault of mine. 


Ill-famed ; in disrepute. 


Disgraced. 
Clearly. 


Oh fagirs! (plural of re 
agir). 
I was like to die for joy. 


Lit. I swelled; I was so trans- 
ported (with joy). 
My garments would not con- 


tain me. 


gt (gs Sārī ķakīmī ap All medical science finds its 


um c 
dz el par khatam 


hii. 


completion in you. 


yf. Psy cae Mujhe murdo ko. Me, who was dead. 
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Was Zinda kījā. Hast made living. 
67. 
7 
df st Ò » „Fara hogāyā. What a difference has been 
made. 
Tin bar. Thrice ; (4dr is feminine). 


nae 


| xm e. Gird phirā. I walked round. 


es J =, Haft iqlim. The seven climes. 
(jb gm Seziyüda. More than. 


Ģ jl j —: 7 Gharib nawāzī —Shewing kindness to the hum- 


Jf K kar kar. ble. 


4, J 53 Gubūlkījiye. Be pleased to accept. 
Ted y f „5 Qadam bosi. Kissing of feat. 


6 jl 2 Pi Sarfarāzī diji'ye. Be pleased to exalt. 


s SA Ek lamha. For a moment. 
uf E c + Ghote men ga'i. She was lost in thought, 


g nell oe Kan ankhiyon With a sly glance, 
6 J ļ 3 6 C "Wafādārī. Fidelity. : $ : 
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"24 Phabü hai. Is fitting. 

Ti ef a 

Ti PAS) Naqsh hai. Is engraven (on my heart). 


eS Le uml Achhi sáa't. A good hour; a fortunate 


time. 


Z 
f sr Subh lagan. An auspicious moment (lagar 


is the entry of a planet into 
any sign). 
da Le Chupke chupke. Silently ; secretly. 
ab Qazi. The Qazi (Judge and Adminis- 
2 trator of the Muhammadan 
law). 


ly A dio Nikah parhdiya. Performed the marriage cere- 
mony (nikah- conjunction ; 
marriage). 
s ud ta pues Bad itnī mibnat After so much trouble -and 
az 1 |j.| aurāfat ke. calamity. 
Llefs ws wf, Yih dindilchaya. Shewed me this day... - 
2 
Gani g Pa mudda'&. The desire of my heart. 
g 2 Be kalī. Unrest ; disguietude. 


«ll; Wāridāt-i-'ajīb. (That) strange occurrence. 
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los = pies 7. Main ne na I did not understand; (obs. 


samjha. construction). 
io y j l- Sāņwalā sajīlā. Swarthy and handsome. 


LOVEE Badre. Purses. 
68. 
ICE) Qu^, v Bādshāhoņ ke Fit for kings. 


3 J lāig. 
b se Be gunah. Innocent. 


af esl Müre gee. Were killed. 


6 ly 4 5U Naz bardārī. Forbearance ; putting up with 


her whims. 


Er pl P Sar buland kiya. Has raised (my) head so high. 

— r jRasm rusūmāt The rites and ceremonies of 
Lie ‘aqd ke. the marriage bond. 

AP *Aqd. A knot ; tie. 

IE L Bà wasf—ke. Notwithstanding. 

Ge! Ishtiyāg. Longing. 

g an Kisi nau‘, Any kind of, 

LW 2 U» Pilnalagāyā. I did not apply my heart to, 

bs Fagat. Only. 
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( Ur? Ghusl karnā. To bathe. 


V E Khawass. My special attendants. 
g 5 ly Nahā'ūņ. I may bathe. 

yd Malika. The queen ; princess. 
Sy Harakat. Conduct (in a bad sense). 


eani Numūd hü'e. Appeared. 
J Či Asar. Signs. 


S ‘Ajab ādmī ho. A strange man! 


— 
. 


f Je a! L Yāitnegarm Either too hot or too cold. 


VIVI L ya aise thande. 


gi le] „a? y, Bojh uthāne. Lifting a burden; undertaking: 
a responsibility. i 
Ji a wy, Bedharak hokar Becoming fearless; putting 


fear aside. 
Gee! Aijai Ah! my life. 
go Munsifī. Justice. 
69. 
v. b Zi Shart hai. Is a condition ; is essential. 


— olai] Ingāf se na He sliould not fail in justice, 
x 2 P ehüke, 
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g P Wüga. In truth. 
wt @_4 5  Dubdhemen. In doubt; wavering. 


g A d» 9) Do dile ādmī. A waverer; a double-minded 
man. 

ur Ll Insānīyat. Humanity. 

| C t nū. è Kharij ho jātā Is outside the pale of. 
sr. m 

É J of? ‘Ain dilkighadi. Is a marriage of affection pure 
Ģ JU and simple ; obs., force of J 

F; JV 6 Té Ji ko taskin ho. My mind may be at rest. 

p ^ e^ Chin ba jabin. With knitted brows. 


1oglS Kyākhūbl How fine! 


T Hs wu „  Dakhlnakijo. Do not meddle. 
(5 n uP Mutaa‘rriz hona, To oppose; thwart. 
J gt < Ls Khilāf ma‘mil. Opposed to custom. 


Jii J 4, uj Nezren badal Changing her glance ; looking 
i kar. angrily at me. —— 

P ā , 

1 | wt ers Tih mey ākar. Flying into a passion. ~ d 
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ley sv Bahut sar 
charhā. 


d a Kamtarīn. 
S C nr Shauhar 
banākar. 


Rawa rakhī. 


bles Chhipānā. 
? y Ramz. 
c 3 3 Wugūf. 
By. Yah soch ata hai. 
v. e 
epi £ Nigorī 
a peal, Buh ho. 
EZ L3  Qiyamat mache. 
soli uo Yih kiyā maz- 
à; kür hai. 
sg Le "d Kisü ke kān 
2354 bo parnā. 


20 


Ag kā bagila. A fiery whirlwind. 


You have got your head too 
high. 


Ja apnā kam kar. Go about your business. 


Humble one; least of all. 


Making (me) your husband. 


Considered right. 


To conceal. 
Hint; inuendo. 
Acumen ; sagacity. 


This occurs to me. 


Helpless ; (did. footless). 
Secret should be divulged. 
"There will be a great to-do. 


To what do you refer. 


To fall on anyone’s ear; came 


to the hearing of, 
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V K] Imkān, Possibility. 

AK ‘Aziz. Dear one. 

Ij ble? Chhutkārā. Release. 

V k 12 Kharabiyan. Evil consequences. 


ol% al? Khāhnakhāh. Whether I will or not. 


J neJ) Dar pai hūā. Hast followed them up; sought 


to learn them. 


p b Sm Teri khāfir ‘aziz You are dear to me, 

v AX hai. 

-5 f Sar guzaght. My adventures. 
b E A? Khabar shart. On condition of caution! 
Ue yu 5, Poshida rakhnā. To keep secret. 
v. 13 Zarūr hai. Is necessary. 
71. 

e y m IL» Salātīnoņ se. Of Sultans 3 (Arabie plural 

Balāļīn, inflected after the rules of Hindustani grammar). 
aly Siwā'e mere. With the exception of me. 
oly, L 3] Uske yahāņ. In his house. 


we jj Ļ Nūzo nimat. Loving care, 
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sig S couture irs 


UL Palna. 
£ ls Chunünchi. 


ti e Suthri suthri. 
Ģ par 
n» Šu Parī zād. 


d st Hamjolī. 


g tij IPI Umarā zādīyān. 


ot " m? (vas Musühibat men. 


Ā ^ Ham‘umr. 
PO hd | 7 i Khawiassen. 


Qu^ Sahelian. 

EIA y wrt Hamesha dekhā 
d „ kartī. 

de LL ks Dunya ke bhale 
dan bure se. 


Soy le Kuchh sar o kar 
ler 5 na thā. 


To be brought up. 


In such a way that; accord- 
ingly. E 
Elegant and beautiful. 


Fairy born. 
Companions; associates. 
Daughters of amirs. 

In company. 


Of the same age (as myself). 


Maidservants. 

Companions. 

I used always to watch (G.H. 
p. 70). 


With the good and evil of the 


world. 


I had no concern. 
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Khud bakhud. By itself; uninfluenced. 


dz P å Bemaza hūī. Became. so distasteful, i.e., I 
became so peevish. 
Ui Bhānā. To suit; be agreeable. 
L. | |y»  Sanda’i sa. Like a melancholic. 
el» Mizāj. Temper. 
d l; Dā'ī. Wet-nurse. 
ly; Dadā. Nurse. 
8”, +8”, Chhūchhū. Nurse. 
Kri Angā. Nurse. 
72. 


Bie y i Mutafakkir Becoming anxious. 


hokar. 


Jb (£ Nimak halal. Faithful; true to his salt. 


J lat Hamrāz. Sharers of secrets. 
g Makhfi. Concealed ; hidden. 
" d ) Wahshat. Distraction. 


Jue 


aj 


Č J3 Waraqu-l-khiyal. * Leaf of imagination" (čžany, 
the Indian hemp). 
' Sharbat. A drink; an infusion, 
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CL) jk uie j Nosh ijan far To drink. 
mānā. 
S) Aghlab kai. Tt is probable. 
e x y J (4. Bahal ho jàwe. Will be restored (to its former 


state.) 
L2 7 Farhat. Joy; relief. 


lt Ó „ um ce Mujhe bhi shaug I too felt desire (for it). — 
hia. 
Jf W wt — , Barf men lagā Putting it in ice. 
kar. 
| f se, Chhokrā. A boy. 


Ut E yb PED Nasha ģulū* hota. Its intoxicating effects began. 
L ne yb Tuli‘ honā. To rise (as the sun). 
el» rz Thathā mazüh.  Jesting and joking. 
Ub, > Dil bahlānā. To divert the mind. 
t nr pu 5 Dhith honā. To be forward; impertinent; 
: here familiar ; unrestrained. 
" i ar’, [Achambhe ki Astonishing stories. 
naqlen. 


78. 
cd yb GoeSiskktyan lene, To sob. a 
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Lc) lie lAthiheliyon ke. Of his antics, 


cv») Zaug se. Through a liking (for). 


. TA ( ly] Ina'üm bakh- Rewards. 
shish. 
Ls th Mailā kuchailā. Filthily ; dirty. 


[^ 45 Waisī kī waisī. Just the same as ever. 


yl | Ustād. (My) master. 
— ^ Tarbiyat. Bringing up ; education. 
UY Pahnā. Dress him in. 


74. 
J V? 2 J  Laundon men. Among the boys. 
255 die ciel Khelno küdne. Playing and jumping. 
C, ; pd Khelne denà. To allow to play. 
=l; 1 . Adab, Behaviour ; manners. 
=$ | / Farāghat. Leisure. - 
Ty bye? Khushkhūrī. Good living. 
ož DE cud Rang-o-raughan. His colour and complexion. 


A w a Kuchh kā kuchh. Something quite different, 
: (G.H. p. 53.) 
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Tad Je Kinchli si. Like a slough, (kinchit is the 
skin cast off by a snake). 
UL aal Khap jānā. To enter into ; penetrate. 
uk — Ek pal. One instant. 
M fü KR Judai karnā. To separate, 
of © P e p Tarah batarah Of all kinds. 
ki. 
LG Vo Thandhak. Coolness. 
"E ( ļ Ek dam. An instant. 


ee le a 77 Mere sāmhne se. From before me. 


(=e 
72. "1 JM, Ba‘d ka'ī baras After several years. 


Je. ke. 
| n ü bos Wuh bāligh hūā. He arrived at puberty. 


BG Shel Maseņ  bhigne His cheeks became downy. 
4 
ut lagin. 


ta ae? Chhab takhtī His figure. 
a L] E 


| Ned) Durust hia. Became perfected. 


S680: Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ci e, 
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75. 
Uska charchā. Talk about him. 
Rawanne. Messengers. 
Meore. Meoyās (servants from Mewat). 
Bārī dàr. Watchmen. 
Chobdar. Mace-bearers. 
Mana‘ karnā. To forbid. 
Uskā ānā His coming was put a stop to; 


note the Infin. G.H. 71. 


Peace; rest of mind. 


Gar [V J! J| Ahwāl-i nāumīdī. Hopeless state of affairs. 


are: 
^b 


9 
vu?! 
Us y— 


ves| 


Bad hawass. Distracted ; beside myself. 

Qiyamat. The judgment-day. 

Titi. Had burst. 

Us bin. Without him, 

Bas chalnā. To have power (to do any- 
thing). | 

Galag. Perturbation. 


~~ 
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161 
Bhedū. Confidant. 
Pardākht. Management. 


Manzūr hai. 
Bil fi]. 
Salāh-i-wvagt. 
Pūnjī. 
Darmāhā. 


Büd-o-büsh. 


Jauhari pane. 


Larakpan. 
Burhāpan. 
Chamakī. 


Namūd. 


Fākhira. 


Is agreeable (to me). 
At the moment; now. 
The advisable course: 
Capital; stock-in-trade. 
Monthly salary. 


Abode; Zi. living and being. 


His jeweller's trade ; (the affix 
C os E. is thus used). 

Childhood. 

Old age; (also čurkāpā). 

Brillant; flourishing. 

Well-known ; reputed. 


Splendid. 


Baham pahunch- To be obtained. 


nà. 
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U^ Jamī. Became so firmly established. 
AF Tuhfa. Rarity ; curiosity. 
be sd 
Adi LE! Uske age. In competition with him. 
| ja Manda hogaya. Fell off; became slack. 
nr d 


t Jf ó Al £ Barābarī karnā. To compete with. 
d A l; Waisa koī na There was none like him. 


Vet u tha. 
J4 , V Kar-o-bàr. Business. 


à— w sal! Y Lakhon rupiye Earned Jakks of rupees (a lakh 


i kamāe. =100,000). 
Od of Tan badan. Bodily strength. 


d 1 OE A ^ Tadbir na ban No plan was possible (Jit. 


ātī. came to be made). 
Kal —. Wügif kar. Confidential ; /:£. knowing my 
affairs. 


Sabr. Patience ; endurance. 


ad 
v. C p „V, Yih tarah hai. There is this (one) way. 


ali F (f ) Surang. Subterranean passage (also a 


mine, in engineering). 
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s 9 ( va 
d bl = » Surang urüni. 


oy lt on ur Mahal men 
milà do. 
Af |; g Khudwākar. 
— (f) Nagab. 
(Er LÀ Nagab denā. 
U W CES Nagab lagānā. 


77. 
nek Ln u> Jab sānjh hoti. 


ya 


e— i! Usi rah se. 
UG šil » Sharāb kabāb. 


g 72 3 gr? Khushi-o-khur- 


= 


rami. 


Kattī. 


To explode a mine. 


Connect it with the palace. 


Having caused to be dug. 


A mine (under a wall). 


To dig a hole under the wall 


of à house (as burglars do). 


At evening time (habitual im- 
perfect P.C. p. 5). 

Evening. 

Secretly. 

By that very way. 

Eating and drinking. 


Revelling and enjoyment. 


Used to pass. (Habitual). 


Us LU PA Fajr kā tarā ni- When the morning star rose. 


kaltā. 
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95 f Muazzin. (The muazzin is the crier 
whose duty it is to summon Muslims to prayer ; his sum- 
mons is called azüz). 

Azān detā. Uttered the azān. 


T) Í le 7,  Chautha ādmī. A fourth person. (Admit may 
be used of either sex). 


v 
(1 Ek muddat. A long time. 


— A uw, 


u sr |^ Muwāfig ma‘mil In accordance with custom. 


as ke. 
Le p- K Fikr mand sā. Like one in anxiety. 
v es Ke Chupkā baithā Is sitting silent. 
hai. 
Het T ājkhairhai. Is all well to-day? 
Rae Dn ho rahe Are you so sad at heart? 
ho. 
Y'lly»t Yādfarmāyā kai. Has called for you (Hi. 
remembered you). 
"t P Hargiz kuchh Answered him not a word. 
) 2 — |3 jawab nadīyā. 
dk - «ls Zabinga bist, Did not utter a syllable (Ht. 


did not move his tongue). 
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y^ i Lt | Apnā sāmuņh With the best face he could 


le kar. (Zit. taking a face like his 
own). 
Led f X 
C1 „8 ILJ] Ikelā phir āyā. Came back alone. 


ob Chah. “Longing ; desire. 
(' 7 aue Namak haram. Faithless; perfidious. 
78. 


V f C wall Nang-0-nāmūs. My reputation. 


vf à Va Thikāne lagegā. Would be ruined. 


d 1 jk Baz ati. I would have refrained (from). 
d. yt - j Tauba karti. Would have repented. 


f CK 73 Us kā nām na I would never have mentioned 


J” leti. his name again. 
Y ao A 
lo pm Be hayā. Immodest; shameless. 
É >» Dil detī. Would I have given my heart 


LI 


(note this long conditional 
sentence. P.C. pp. 4-5). 
lo "E » C E. Honā to yün thà. It was destined so to be. 


d! sept Khatir men na I paid no heed to. 


la’. 
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uod pr c | Us ke na ane ko. His not coming. (G.H. p. 71 


- f on the use of theinfinitive 
in Urdu). 

lz 3, Chochla. Airs; petulance. 

E : Natīja. Consequence. 


E Ko | Iskā natija yih This is the result. 
Goo dekhā. 

ce pr Baghair dekhe Without having seen it (with 
il bhāle. your own E 


ohh wt Mein kahāņ aur Is it likely I should have told 


"IU js! ti kahāņ. you? (dé. where am I and 
where art thou). 
LEY Dūbāra. A second time. 
ut y P Khardimāghī. Obstinacy, (dt. ass-brained- 
ness). 


É Bal gr! Usgeihe ki, Of that donkey. 


x. 3 vx. Kisü na kisü By some means or other. 
cer —? ; dhab se. 


ols Go Bari gabāhat hai. It is a great disgrace. 
" 4 
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wt Ca re Tere haqq men. For you. 
oe J Phal na mile. You will gather no fruit. 


gE ç ki «g Mujhe pahuncha You may consider me as 


jàn. arrived. 
UJ no. (m) Sandesā. Message. 
ua? Nipat. Excessive; unlimited ; (observe 


the adjectival use of ae ) 


Ur ef *. „=, Bhoņģī sī strat Making a frightful face. 
mU Jr? banāe. 
zāli, 

oa Šš jl Naz nakhre se. With airs and graces. 


79. 
a 6, Rukawat. Reserve. 
& Khafgi. Anger ; crossness. 
Š r Shokhi. Petulance. : 


Š eur Gustākhī. Impertinence. ; 


( Ue Gumnām. Obseure. 


lis) or! ; Dāman-i-daulat. Skirt of wealth ; protection. 


234 Magdūr. Power. 
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v. g Katti hai. Is being passed. 


c noz Sarzad hi’. Was committed ; arose. 

23 ‘Afi. Pardon. 

i y y Sharārat. Villainy ; wickedness. 

ot U if <3 ol Banawat ki ba- Made-up story; falsehood. 
i ten. 

LJ g! Man lenā. To accept; believe. 

e gI |J, Dildārī se. Affectionately. 


oe J Mobil kathin. Dificulty. 

d Ģ J LE Khāksārī ki rāh By way of humility. 
we ly se. 

f Ko | 5 Fahwa-i-kalam. The drift of his words. 

P Uf. I Bat kahā'o. Talkativeness ; loguacity. 


"A ly 2: Bāgh nihāyat sar Very verdant garden. 


mr 7 sabz. 
d b (P ‘Imarati-ali. Lofty building. 
Ui Ļu Hauz. Cistern. 
=l Talab. Tanks. 


So m 4f Ki‘e pukhta. Wells of masonry. 
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Samet. With. 
Nāfi-shahr. lit. the navel of the city; the 
centre of the city. 
80. 
Bikā'ū hai. Is for sale. 
Gin. A singer. 


The musical art. 


Salīga. Skill. 


Will be sold together. 


hain. 


L d <. | Unt ke gale meņ Like the cat on the neck of 


Uu 
ze. 


billi. the camel, (a well known 
saying). 
Kanīz. Female slave. 


v U LZ Tamāshā yih hai. The joke of it is this. 


Bāgh kā mol. The price of the garden. 
Bandi. Slave ul 

Bhāo. Price. 

Fidwi. Your devoted servant. 
ET fi]. At present. 
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y f E ļ |” Sar aujām nahin Cannot be arranged for. 


cs n hosakte. Saranjam|karna = to finish. 
gI | 4 P Kharīdārī. Purchase. 
ux! Malin. Sad. 
7; A Har pal. Every instant. 
J e < Gīmat chukā Having settled the price. 
. kar. 
Wel Js Qibiabigh kā. The purchase deed for the 
garden. 
WILL Ls Kbat kanizak And the bond for the girl. 
kā. 


UC». Jj Zar-i-qīmat. The purchase-money. 
1^ E | Khazina-i-amira. The full treasury. 
fear 
"n 3A Parwānagī. Permission ; commission. 
81. 
"EU" g „| Usī gāide se. In the same way; (it. by the 
e— same rule). 


m y 7 „+ Hansi khushi se Was spent in gaiety ‘and 


a kati. laughing. 


— y Lily Bahar ke mau- In the season of spring. 


wt sim men. 
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——"^ E Dil chasp. 
T: ak Fajar hote hi, 
d^ 


uf 


Badlī. 


7 
T; J soe Gus rahi 
thi. 
(key 92% Phanhiyan. 


A 


Bijlī. 
(6) * 


g gv Pi food rahī thī 


( p ( i | E. Hawa narm 
ut g narm bahtī 
T thi. 
c DE Hibāb. 
gi. W Gulābīgām. 
no gl Tāgon par. 


171 


Heart-alluring ; pleasant. 
On the instant of dawn. 


Cloudiness ; a mass of clouds. 


Was gathering. 


Small drops of rain. , 


Lightning, (electricity e.g. 
bijl taļtī = eleotric light). 


. Was flashing. 
A gentle breeze was blowing 


(obs. idiom: use of Ul 
bana). 


(Pl. of Wo Arabicized form 


of ; „5 khumū). Wine- 
jars. 

Flagons. 

On the shelves; ( Gk faq is 
a sort of shelf in a recess in 


the wall). 
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5 . 
prt ut^ 
C» ae —(f Ek ghont lin, I should take a draught. 


Chunīņ hü'in. Arranged ; set in order. 


"LI 
uel J» Dil lalchāyā. My heart longed. 
A. P J él Bagh-i-nau kha- Newly purchased garden. 
rid, 
y Í JL? iyāl guzrā. The thought struck me. 
2: 5 er fKam bakhti jo When bad luck comes. 
üwe. 


e «Zv 3| Unt charhe kut- The dog bites (even) him who 


| a or tā kāte. is riding on a camel. 

glei «ey Baithe bithāe. Without any trouble (P.C. 
p. T). 

tuo, Bihisht. Paradise. 

sm R P Qatre menh ke. Drops of rain. 


82. 
TES ns x; Zamarrad kī Slice of emerald. 


patri. 
mi. 7 Ohuhchuhī. Deep red. 
ož Shafaq. Sunset redness. 
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e th 


LJ uoc Shafag phūlnā. Twilight to come on. 
tl y. AA Nahreņ labēlab. Brimming canals. 


UI " Lahrānā. To ripple. 


vu” Rawigh. A garden path. 


NG Z d Jf Garm joshi. Warmth ; enthusiasm. 


2522 l Bārahdarī. Pavilion (12 doors). 

Le s Ila Bhulà dena. To.cause to forget. — 

ne lo Thath. Ņ Splendour; magnificence. 
ze ? Qumqume. Round lamps. 


V M AM Sarv chiraghān. Cypress lamps. 
U "ik Kanwal. Lotus lamps. 
J Ls v jG Fānūs-i-khiyāl. Magic lanterns. 


Vac c Shama'-i-majlis. Lights of the assembly. 


V lab Tayarān. Illuminated kites. 
UE j 6 Fānūseņ. Chinese lanterns. 


6 L = Í Atish bāzī. Fire works. 
7-2 uM Phül jhari. Flower-fountains. 


n2 Anār. Pomegranates. 
Ģ n als Dāūdī. Dāūdī; camomile flowers. 
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Dd 
tar . Bhun champa.  Full-blown champā flowers. 
AJ |, P^ Marwārīd. Pearls. 
T Mahtābī. Blue lights, i£. moonlights. 
Ti yt Hawai. Skyrockets. 
T fr Charkhi. Catherine wheels. 


V pērt Hath phūl. Bouquets. 


Jāhī jūhī. Jasmines, (fire-works). 


uS Ti: 
È & Patākhe. Crackers. 
el Sitāre. Stars. 


& ce, Chhutte thi. Were being let off. 
83. 


LI a U > V Badal phat gaya. The clouds parted. 

za Bi‘ainihi, Exactly. 

157 gt Č Nāfarmānī jorā. A purple robe. 

TET Chāndnī As the moonlight was shed 
i T Cie ^ dhhiakiehi in patches. 
J & C Nach nachayā. Led me a dance. 


le ip Kotha. Large house; mansion. 
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„at J L Gale men bāņh With my arm round his neck. 
eond!) dale hai. 

21 (f) Banh. Arm (from elbow to shoulder). 

aži yo Sūrat na shakl. Without beauty or elegance. 


J See Oriental Proverbs (Roebuck), Part II, Sec. I» 
p. 188. 
ct co 7 Qhülhe men se. From the stove (an idiom ex- 


pressing extreme ugliness). 


V. er, p Sharab kā A bottle of wine. 
p shisha. 
vl J A Haul uthi. Terror struck me. 


awk Af Tubfa-i-illat. (What) marvellous rubbish (is 
this?) 
84. 
fef (£* Pechtāb kha kar. Writhing (with anguish). 


lj pul Mukoddar hia. Was displeased; disturbed ; 
muddy (water). 


rA 
cf lg? Ohhā gaī. Overshadowed. 


^L U Tispar giyāmat. In addition to which, confound 
him! 


i l- Saqi Cup-bearer ; Hebe. 
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V (e y) Lah piti thi. Was drinking my own blood. 
V 


T. yb Tati. Parrot. 
If 


Kawwia. A crow. 


yt e va Pinjre men. In a cage. 


3 pa „2 Qigsa mukhtagar. To make a short story. 
i J Bünd. Drop; bund kā bünd double 
l distilled. 


g | y? g f Admi haiwün ho A man becomes a brute. 


c on jāwe. 


a 230. Pai dar pai. In succession. 


v^ if 7] g Jawan ki minnat At the youth’s entreaty. 


ce Sx 
— Vw Tezab. Poisonous drink ; acid. 


Jk, le yl Ādhā piyāla. Half a cup. 


LU shal Zahr mar kiya. Gulped down. 


G bal Pilisht. Polluted wretch. 
333^ Mardüd. : Rejected ; accursed. 


E: 3 1 dy a Ad Behüda adāfen. Improprieties. 
Ik» Chibilla, Stupid ; oafish. 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


* bu 
e 


, 
d sae a a aaa 
LONT AE A S CO E E E E EAEN O VOU a 


GLOSSARY. 177 


I r b e Ad. Belihüg ho Acted without cireumspeotion 


chala. or disgracefully. 
; » oJ yet Nà ma'qül hara- Improper actions. 
! katen. 
Ji < "d Ghairat ài. Shame came upon me. 


g 4 | Sama ja’in. Would have been swallowed up. 


d Bilillī. Stupid oaf (that I was). 

T t V y Asl kā pājī. A low-bred wretch. 

: 85. 

df TH Jf J Í ; Dar guzar karne My forbearance. 

ko. 

Tí A Charha gaya. He drank off. 

Cg- Ues Behtüsahti. What little was left. 
y^ '  Dharká. Timidity ; shyness. 

ÁO 

© 22 gr Jaisī rüh waise As the soul is, so are the angels 
ctjes firishte. (whicl attend it). 

ģ: 7 SO? | - Ausar chiki A doma singing out of time, 
c] « 

; "a ac domnī gāwe and with no regard to the 
Jt reed tal be tal. ‘tune. See Roebuck (Or. 
Jt di. Prov.), Part II, Sec. I, 

i p. 28. 
28 
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La‘nat karti thi. I was cursing. 


L dd Kahan tak How long must I bear it? 


on— sahūņ. 
V» "d |  Angàron par I began to roll about on hot 
a 


f dc: d 
wy lotne lagi. ashes. 


Ü 
ut Taish. Rage; phrensy. 
€ ACIS Kahawat. Proverb; saw. 


l4 7 Je Bail na kūdā The ox did not leap but the 


g Í TE 4f kūdī gaun yih sack did; who ever saw the 


Ul A. tamāshā like of this? See Roebuck 
(O.P.), IT., Seo. I., p. 45. 
g af cel ə dekhe kaun. 
d | A Sharābī. Wine-sodden wretch; drunk- 
ard. 
É ^ Ls Giyāmat ma- What a hubbub there will be 
ehegi. (Qiyamat = resurrection-day). 


y = e| Abhaneto. If possible now. 
dd (Y w gr ki kim Iwill finish her business for 


oil ut tamam kar dā- her. 
lūn. 
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d Ls Ghaibani. 


Ke Patkā. 


Pa'on parā. 


u Js «tv Minnat-0-Zārī. 


Strumpet (one who practises 
prostitution on the sly). 
Girdle. 


Fell at my feet (observe the 
omission of the postposition 
^ =pāņu par). 


Humble entreaty. 


la^ t; s 5) Tatū ho raha Had become like a whipping 


tha. 


C Chakki. 


top (for him). 


Millstone. 


Sie py lma Phuslā pandhlā As we say “Iwas as wax in 


kar. 
sacl Sharāb-i-do 
T atisha. 


g Kabāb. 
pr Kottar. 
Ui S gai 
ur 9 uf Ghà'il kiya. 


Jal bhunkar. 


his hands.” Zit. Having 
wheedled and coaxed mē. 


The double-proof wine. 


Being scorched. 
Roast meat. 
Ruthless. 


Stony hearted. 


Wounded (me). 
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Koy, L Mār chukā. He had killed me. 

ort 7 7 Khūn-i-nāhag. Unjust murder; innocent 
blood. 

l,t^ (P) Mabādā. May it not be ; beware lest. 

/ " 

a clef Girbān gir. Seizing the collar. : 

ey |, Daman se dho. Wash from your skirts. 

j nr | n Hūā so hūā. What has happened is over. 

( Jf J Í, P Dar guzr karnā. To withhold. 

d RE) g Ji dūb gāyā. I fainted (liż. my life was 
drowned). 

D kp Sudh budh. Consciousness. 


d led Gagā'ī. Butcher. 
LJ A = 
Q^? (f) Sandūg. Box; chest. 
87. 
d ļ Burā chāhnā. To wishevil (to); owe a grudge. 
4 g 


f Jf ot? gr Mitti nahin ka- The writing of fate cannot 


LC J if ram ki rekhā. þe erased. 


J sac] g! In āņkhoņ ke Because of these eyes of mine, 


a L, ha. 
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C P wot! H. Yih ‘kuchh de- I met with this temats 
khi. lit. I saw this much. 

—) 7f — 7 Khüb sürat. Beautiful; good looking. 

G eb K 11 Gale kā taug. A yoke on my neck. 


gk | P, Ruswā'īyān After suffering such disgrace. 


i S khench kar. 
€^ 


V lef E p^ Munh na dekhà- Should not shew my face. 
ün. ; 
JUS1 Mj p Mame kā ikh- The choice of (life and) death. 


tiyār. 

Lpp f t Mar kar phir Having killed me, has brought 
jilaya. me again to life. 

ge er Qismat men Is appoiuted by Fate. 

Vi badā hai 

Ux Badnā. To ordain ; also to bet; wager. 

-— » jj >; Daur dhēp. - Laborious exertion. 

(1 ( Kām ānā. "To be useful. 

iL li Shifā pal. I obtained a cure ; was cured. 
U Lp b Khatir kamā. To tend ; take care of. 
b m ( f ) Bisāt. Power; stock in trade- (= 


STE 
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— NI Bisāt se bāhar It is beyond my power. 


v. A hai. 


Hy DOR "Be kharch. Penniless ; it. without money 
: to spend. 

Ū j 3 gí Un dinoņ. In those days (observe omis- 
sion of postposition wrt 
men). 

nET Do dilā. Uncertain (what to do) double 
minded ; wavering. 

LL Shugga. Letter. 

g l2 Khazanchi. Treasurer ; (note the termina- 


tion ó of office, as in TÉ Jsl bawarchi a cook T J 
nagārchī a drummer). 4 
U ye : Mūgas Contents. 
—- bs JÈ Khair-o-'üfiyat. Welfare and prosperity. 
Ü Ka à |6 Fulēne makān In a certain house. 
g* c men. 
d b Bad fali‘. Til starred (427 — star); 
vi” c Lj Tali‘ shinās. An astrologer. 
E P As  Walida-i-sharifa. My revered mother, 
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set Pahunchāiyo. Be good enough to convey. 
88. 
wy Naqd. Cash. 
wey zi Kam baugla. ^ Mean spirited. 


v. Ua yt baithtā hai. 
| 


wi le] Aghlab hai. 


Ny! 


Ajnabi. 


Itrā kar. 


W Me <)  Da'wat karegā. 


Ce 
lot, — Ca? Thik baithā. 
Ys 


Mansiba. 


Qaul garār. 


āwegā. 
L n. Bajidd honā. 
Lv, » «Uzr lāyā. 


Jald ashnā ho Guickly strikes up an acguain- 


tance. 
A foreigner. 
It is most probable. 


Making up (to you); giving 
himself airs ; swaggering. 
He will invite (you to a ban- 
quet). 
Plan ; stratagem. 


Succeeded ; ZiZ. sat well. 


Promise and agreement, 


He will hasten to come ; (Zit. 


will come running). 
Hospitality. 


To insist; insistence. 


Made an excuse. 
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"d $ Td Ghair hazirī kā. For (your) absence. 


HY, Lar ues, 


gt 
gU 
v^ — 
Ce >: 
g! 


Af =! 


del 


dzi 


fei 


Tashaffī. 
Muzayaqa. 


Kuchh muz- 


āyaga nahin. 


Raga di. 


Be sharmi. 


Düsre kā ihsün. 


89. 


Consolation. 

Hindrance. 

Its of no importance; no 
matter. 

Consented. 


Want of taste. 


Another's kindness. 


Apne sar par You should put upon your own 


rakhiye. 


head; (i.e. should remain 
under an obligation to any- 


one). 


Badlā na kijye. Should make no return. 


Tstid'à kar. 


Lb Ü wo l- Sāth hi sath. 


Invite (him). 


Along with you; observe the 


use of Ul apna, because the sentence is imperative) (G.H. 


p. 49). 


d b so 2 „X, Yih furgat pā'ī. I got this opportunity. 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


GLOSSARY. : 185 


— f )- Qadim se. 
Re = 

V di Ma* mūl. 

A JL gy Kār-o-bār mulki 
TL J al aur mali. 

6 f. U Milk pin. 

pe f Māusim-i-barsāt. 
wwe, 

j Julüs farmāte 


g^ hain. 


Julüs. 


e x) gar 
m g ; Wali ni‘mat. 


"ur! a.  Band-o-bast. 
ow! , Wālida. 
Je „o2 Mujh nā pak ki. 


Ja so) Él Unke rūbarā 
jakar * 
24 


From of old. 


Custom. 


Civil and political affairs. 


Administration of the country. 


The rainy season. 


They reside. 


Sitüng. 

My father; Zé, lord of 
bounty. 

Arrangement ; settlement. 

Mother. 


Of me, the unclean one (G.H, 
p. 46), 


Going into her presence. 
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al Kaifiyat. Circumstances. 
gu al 75» Dar andeshī. Prudence; foresight. 
6 m A^ Mihr-i-mādarī. Maternal solicitude. 


90. 
a flys Ruswai MEG this disgrace 
d UE karni. (G.H. p. 72). 


gi PA Apne pet men Had kept (them) to herself. 
OL "a 
15 see makh  chhor& “hid them in her heart.” 
lor tha. 
ZS Pet. Belly. 
Cy Vadi mi Ānsū bhar lānā. To shed tears. 


d al Na-shudani. Unfit to exist. 

Jez) J Tän bijiker. Knowingly ; wittingly. 

L A Jj t- Sārā khoyā. Hast utterly destroyed. 
dv Kash ke. Would that (G.H. p. 58). - 
V LP ye Tere ‘waz In place of you. i 


Ba gra Nagīboņ meņ. In my fate. 
Ne € Bach kar. Having escaped. 
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T: b Marnā hi. Death itself. 
Ko 6 CW Kalank ka tīkā. The brand of infamy. 


^ e ap Mere māthe par. On my forehead. 


de U-—. 1 Āpas men. Together; between themselves. 


DA 


ws? o Rang raliyan. Enjoyment. 
91. 
wA eL?  Haif hai. It is a pity (G.H. p. 79). 


uc. we,  Dawatke Under pretence of an invita- 


ce pits ly bahāne se. tion. 


| vr (f ) Saza. Punishment. 
V J UP P2 ‘Twaz lūņ. I may get my revenge. 
hinein Purze purze I will tear them to pieces- 


g 3 Uff karün. 


g^ d jules, Phuk rahi hin. Iam being consumed. 


Je Bhūbhal. Embers; hot ashes. 


É wT Atma ke dardse. Out of sympathy. (Ama, is 
the self, the “ ego”). 
a!) 
D * Aib poshi. Concealing faults. 
qon 


ó 
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PITE Kārkhāna. Workshop; place of work. 

5 Qahba. A prostitute (one who coughs 
to attract attention to her trade; from Arabic gakaba=to 
cough). 

upē 

t p PICO Taqaiyud karnā. To enjoin. 

tr^ N Badmast. Drunken. 
T 19 Galmāgnī. A female Ģačuāg (Tartar). 
n yt (f) Talwar. Sword ; curved sword. 


„žē (f) Shamshir. Sword; scimitar. 


«Ll Was Ghugge kā büig. The cause of (my) anger. 


ep Sharīk. Companion. 

p Hamāgat. Folly. 

Jj S (f) Tewaggu Hope; expectation. 
c! 4l Ibtidà se. From the beginning. 


LÁ LAM Intikātak. To the end. 
Tū mukhtàr hai. Thou art at liberty (to decide) ; 


it rests with you. 
93. 
iv T Sab chiz par Superior to | everything ; 
f AM c mugaddam. before everything. 
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ls wt Jb Jal men phaņsā. Entangled in a net. 


Dg k Chālāk. Fleet; active; clever. 

jb Jānbāz. High mettled. 

— j st Hawa se bāteņ To go like the wind (lid. to 
d df of L kami talk with the wind). 

gt»! Astabal. Stable; (imported from Latin 

» stabulum). 

253 Jel Char gurde ke. Of four kidneys (i.e, very 

L high spirited). 


g} T E P Mardāna libās Putting on man’s attire ; (opp. 


g“ pahn. to zanāna). 
U É t Pāņchoņ The five weapons (shield, sword, 
J ke-t hathyar. : spear, bow, arrow) t.e., being 
fully armed, cap-a-pie. ` 
es Markab. A riding animal ; horse ; (gene- 


rally used in Arabic for a camel) ; it also means a ship. 


e Musallah. Armed. 


low sp, Charh baitha. I mounted and sat. 


lez ^. Pharchhā. Clearing up; (mists of night 
etc.) it began to get light. 
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n Pükhar. A pond. 
P d Kuchh kuchh ^ Would say a few words. 
* 
G if wt t baten karti. 
CSS le Solik kamā. To treat, 


e Si Ekse nahin hote Are not alike ; (obs. use of sā). 


d L Pājī. Low; mean; base. 
c^ A Sirisht. Composition ; nature. 
J Khalal. Flaw ; defect. 


L n ģ m Wagqi* hona. To occur. 


UA Chamrā. Skin. 
A L Bāham. Between us. 


bu „p, Ctarmudo (P) Beasts and birds (Jit. grazers 
parand.: and fliers). 

t je K Shikār karā. To hunt. 

L K lo Halilkarke Zit. making them lawful; kill- 


ing animals for food, by cutting their throats and pronounc- 
ing the word Bismillah—In the name of God. ' 


PL Lon. Salt. 
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Ck, 
UF lee A Bg fara. 


Ae g ley = Bhūn bhān kar. 


Chagmāg. 


wt U uf Ghās pit, 


Flint. 
To strike fire. 


Grilling them. 


Grass and leaves. 


Ü Je Charnā. To graze. 
c Chugnā. To nibble. 
f 
L; Pad «Tv, Pet bhar leni. To fill the belly. 
LT 5 dent Kafi dast. Palm of the hand ; level. 
^ P Basti. A village. 
95. 
c ļ Anchit. Unawares. 


Us gt e Kalejā pānī 


honā. 


The heart fails (724. becomes 


water.) 


e L ol 7 Johan tak nigāh As far as sight could reach. 


ne kam kiya. 


Ue Vis 


(a T gk Pani 4i tha. 


* 


kāmkarnā=to be use. 


There was water and nothing 
else. (This might also be 
expressed thus; pant kā 
pani tha). 
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Lt 5 p Uu Thal berā na 


pāyā. 
J we Samundar. 
ls Í jV Pār ufarnà. 
$ 3 t (f) Na'o. 
ļ 5 ļ J Nawara. 


oy | Í Guzāra. 


b uf Ghat bat. 


$ s ir = 
org! —feē Thak ga'i hin. 


LL lee? Bhūkhā piyāsā. 


wd) y d Ek dirakht 


d J pipal ka. 
rÈ ļ p "Barā chhatr. 


von (f) Dhip. 


mye (m) Menh. 


GLOSSARY. 


Found neither ferry nor 


wherry. 


Ocean. 
To cross. 


Boat (navis) (note gender 


G.H. p. 19). 


A barge or boat. 


À ferry. 
Ferry or ford. 
Iam tired. 


Hungry and thirsty. 
A pipal tree. 
(Ficuo religiosa). 


Lit. a large umbrella, (from 
the shape of the spreading 


branches.) 


Sunshine. 


Rain. 
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96. 
E v E ys Per ke niche. Under the tree. 


TU TIL — 7 Surt jātī rahi. I lost my senses. 


JIS ig Dada. Branch to branch. 

> lā KS L Pāt pāt. Leaf to leaf. 

2. Jar. Root. RR 

t J Lj Geo Chinghār marnā. To bellow; scream (like an 
elephant). A 


d sÉ, s Pachhim se pürab. From west to east. 


Sain x 
— m 1 Uttar se dakhan From north to south. 


df gel ) ko. 
Cu» AG Kbēl chhānnā. To sift the dust; search 
minutely. 


= L U ja f Gauhar i nā yāb. Priceless jewel (nāyāl—=unpro- 
i curable). WEN 


è 
d Lg Niskānī. A clue; (also È |, auragh): 


Í Xuchh bas na Al my efforts were vain. 


lb chalā. 
x Shāyad. : Perhaps. 
25 
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Té a f Koi jinn. Some jinn. 


é Í; Dāgh. Stain ; blot ; brand. 
Ul. Manānā 

QU To persuade. 
byl. "Manāonā 


¿25 V "f f (2 Sham ki taraf. Towards Syria. 
Uc Ubharnā. 'To make off ; steal away. 
ada Kapre wapre. ^ Clothes. 


ue _GorPhonk phünk. Throwing.in all directions. 


Ka e Nangā mangā. Stark naked. 
97. 

bulli do» Rond mama. To tramp. 
TE Le Jing bhi. Even to live. 
tge & ya Phūtjānā. To burst.. 
va^ Musibat. Calamity. 
T d A 
U if Girānā. To throw dewn. 


LI Sabzpósh. Clothed in green. 


m 
= ls (f) Niqab. A veil.. 
4 y Kufr hai. Is infidelity. 
y” [ES Sàns. Breath. 
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ue Dan 


98. 


Hope. (G.H. p. 79, uote). 


Afflicted. 


C Jf a l LL Mulāgāt karnā. To meet. 


jo (f) Mushkil 


x Ll ze c Tumhāre sith 


A. difficulty. 


He will meet you. 


e milegā. 

— 4, (f) Rikab. Stirrup. 

J, Wali. Saint. 

ó 

JA d A Pur iztirār. Fullof anxiety. 

23 ype | Ism-i-sharifkya What is your honoured name? 
v. Uf hai. (observe this formula). 

sf Kathin. Difficult. 

or 

yk 1 Āsān. Easy. 

Vy Maula. Lord. 

vs v= Mushkil kushā. Solver of difficulties. 

cU Bashārat. Good tidings. 

d G Khātir jama“. With an easy mind. 

"LI ^^ Qustuntuniyah. Constantinople. 
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99. 
CA Musharraf. + Honoured. 
mi Td s JRishinas aur jan Acquainted. 


g gr g t pahchān. 


w 


JŽ Mugarrar. Certainly. 
(ot  . Hadi. Guide. - 
ly le? Chhipā hūā. Concealed. 


Ci jl, | Dhiyan lagānā. "To attend; meditate. 
294. 


THE TRAVELS OF THE THIRD DARVESH. 


rb Jf Kot bandh Tosit with the hands clasped 


Ley baithnā. round the knees. , 
nr pew Tafgl war. . In detail. 
5 Chaupar. Dice. 
as! Gani estie dis yi 


figures on them used in gambling). English playing cards 
are called Zas. ; 


é L Shatranj. Chess. Arabicised from Skt. 
chatur, four, and anga, divi- 
sions (of an army). 


* $ LET 


22527 - Takhta-i-nard. Backgammon; draughts. 
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Baz bahri. } Hawks and. 
Jarra’ basha. Falcons. 
295. 
Surkhab. Wild geese. 
Titar. Partridge. 
Urānā. "To fly (a hawk or kite) (causal 


Koson tak. 
Bag. 
Sahrā. 
Kālā hiran. 
Zarbaft. 


Jhūl. 


Bhanwarkali. 


Muragga‘. 
Ghüngrü. 
Zardozī. 


Patta. 


from U7 1 ). 
For miles. Kos=two miles. 
Reins ; bridle. 
Plain. 
Black buck. | 
Gold brocade. 
Housing ; body-cloth. 


Collar; halter. 


Set with jewels. 


` Bells. ' 


Gold embroidered; . - ` 


Collar. : 
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198 j GLOSSARY. 


a" Sum. Hoof (of a horse). 
a z Chaukannā. On the alert; lit. with four 
ears. 


ce. 5 ars Mere pichhe. After me. 
g j I, 6 Meri rānon tale. Under my thighs. 
e 


J le? Kf (f) Kaurchhal. Bound; leap. 
ie LĪ Uske ‘anh. After him. 
296. 

ĝi lez (f) Chhālāng. Leap ; bound (as a stag). 
J E. ļ E. Hawa hid. Was off like the wind. 
Lf (f) Gard. - Dust.: 
mz (F) Jīb e Tongue. 

f Chitakhne lagi. Began to crack. 
Ģ * 
"EA É Qi Main kya jenūņ. What could T tell? 
[E s| s Wa Bhulāwā denā. "To deceive; to trick. 


4 b (m) Tarkash. Quiver. 
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D. Tir. An arrow. 
e” dg t) Qirban se. On (my) bowcase. 
J le Sambhēl kar. Resting. 
wt & Chille men. To the bowstring. 
Kf J3 Joy kar. Having fitted (it). ` 
EA Tak. Aiming. 
Insip Tarāzū hia. Went right through (remain- 


ing half on one side and half on the other like the beam of 


a balance (farazs)). 


I xl Langrātā hoa. 


ut g Kī simt. 
a s 
s p — Utar para. 


wif Koh. 


5 e J C 1 Utar charhao. 
-— Chashma. 
m le? Chhalawa. 


Limping. 

Towards ; in the direction of; 

Dismounted in haste; tumbl: 
ed off (my horse). 

Hill. 

I gave him my company. 


Ups and downs; Zit. descents 


and ascents. 
A dome. 
A spring. 


Will-o-the-wisp. 
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© JA Burj. Tower. 

297. 
Lal, Dukhiyā. Pained ; afflicted. 
Up ¢ x Buzurg. Venerable old man. 


TT Bad du‘. 

aol, Ù  Nādānista. 

UU Satānā. 

vē! Anjān. 

Q3, (f) Digaat. 
Marham. 

n^ 

Y pl Hāzirī 

$ 
U l n^ Chārpāī 


Māndagī. 


Lue fee bharkar 


Soy; ā. 


With a white beard. 
Thigh. . 
Imprecations. 
Unwittingly. 

To vex ; annoy ; injure. 
Unwittingly. | 
Trouble. 


Ointment. 


Breakfast. 


Charpoy ; bedstead. — 


Lay at full length. 


Fatigue. 


I slept my fill; Zi. slept my 
 bellyful. os 
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ty 
gl! ; 


far 


ielā » 5, Chaudah ek. About fourteen (o/s. this use : 


i» 


GLOSSARY. 201 
298. 
Nauha. Wailing ; lamentation. 
Malnā. To rub. 
Palang. Bed. 
Dālān. Hall. 
Bhayānak. Frightened. 


of ek). 


Zulfen. Locks; curls. 
Farangī libās. ^ English clothes. 

Ro rahā hai. Is weeping. 
Murjhā gaya. I fainted; swooned. 


Ke mugābil. Opposite to ; facing. 


299. , 
a 
Honth. Lip. 
Gulbadan. Rosebodied. 
Ghurür. Haughtiness. 


up gl: «_„Butkīfarah. Like a statue; like an idol. 


p 
— 
eea 


26 


Chherà. (I) touched. 
Sakht.. Hard. 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


202 GLOSSARY. 


Lal. 
Un 
ls Tarāshnā. 
51 Azur 


ew yp But parast. 
ļ | pa Khapra. 
we UC f) Nawuk. 


E lu |, War pür. 


Ruby. 


To carve. 


(Proper namo) Azur. 


Idolworshipper ; Idolater. 


A broad-headed arrow. 


Dart. 
Right through ; through and 
through. 


800. 


cba Yh tilism, 


L— Senā. 
UJ eg Pichha lens. 
Sik Halāk. 


l Af E A Makar chakar 


karnā. 
VIE 
¿l (f) Anch. 
b Mahfüg. 
* sb Khawind. 
Satti. 


sm 


"This magic charm. 


To sit close (hatch). 
To press; importune. 
Destroyed. 


To beat about the bush. 


a 
Bent on (knowing). 
Flame; heat. 


Preserved ; safe. 
Husband. 


* Sutteo;" virtuous; faithful. 
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gr d Sattī honī. To be burned with a husband's 
2 ^ corpse; become a * suttee.” 
t P Khonā. To waste ; lose. 

ot P Farhād- Farhād; a famous sculptor- 


lover. (For the story see Beale's Oriental Biography, s.v. 
Farhad). 


g P Majnün. Majnün; lover of Laila. 
4 
ak puc Gharbār. House and home. 


Vey Jf 3 Tah kar rakhnà. To fold up and put away. 
a 


ues ; Dushman. Enemy. 
Cl Saiyyah. A traveller. 
801. 
J Sin. Age. 

d l-, posit. Access. 

Ed y Dāng. Guarter (of a town or of the 
globe). 4 

Be fy y Jazīra-i-farang. The Island of the Franks (i.e. 
Great Britain). 

ES J Ra‘tyyat. People ; subjects. 
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204. GLOSSARY. 


aet 3 (f) Ram. Customs. 


e Shafiq. Affectionate friends. 

ut ee >» llirüda musam- I fixed my determination. 
mam kiya. 

Ula Hidāyā. Presents. 


K V (S g UE Jahāņ tahāņ kā. Of all places. 


„il Oāfila. Caravan. 

Ad las i Ikatthā kar kar. Having collected. 
Ag (m) Jahāz. Ship. 

| P. silu Rawāna hūā. I set out. 


74 E Muvāfig. Favourable (wind). 


t AF ZS) Perā karnā. To encamp. 


Spf) Sek Rad i. 

due Safa’i. Cleanliness. 

K Tinkā. A straw. 

|y J^ Kira. Rubbish. 

wt n ‘Imaraten. Buildings. 

~— 19)  Dorasta, On both sides of the road. 


š » 
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D K 
Lw x (f) Tasit. 
SI Baipārī. 


y. 
aes Ta‘zim. 


Gul bite. 


Kaun si. 


d jy Sozani. 
y" Lihāza. 
—; be Sa‘adat. 
» fa (| Astana bosi. 
P 6 Qasir. 
= "LZ çy b Tàn-o-màl se. 
JÄ Nazar. 
> e 


ZA "2 Khawass pure. 


JG — Se hokar. 
U Jf. god, Bawar karnā. 
v Par. 
tut Gar jānā. 

& 7 hi $ 
v” Ghagh 


302. 


Flowering shrubs. 


Praise. 


Merchant. 


Which ? 


Respect. 
Rug ; carpet. 
For this reason. 


Happiness. 
Kissing the threshold. 


Unable (from i pai = defect). 


"With all my heart. 
803. 


Offerings; “ nuzzars.” 

The servant's apartments. 

By way of; passing through. 
To believe. 

Feathers ; wings. 

To he fixed. 


Fainting. . 
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+ ¢ 
pees Ra‘gha. 


e unl) am Dast-i-rāst. 


— 
voY 


ws „Ls Saif ba gali. 


A n Parcha, 
» Fard. 
CLA Taslīmāt. 
2 ly Bahāna. 


| — Sarā. 


Ü J «a? Rukhgat karnā. 


— xb Khalwat. 
é C^ Manaf?, 

t uar Bhar ptyi. 
era Fihrist. 
al Nisf. 

f Wi Inafüm. 


- 7 ” 3 Dast-i-chap. 


Trembling ; tremors. 


On the right hand. 


On the left hand. 


In rows. 


304. 


Pieces (of silk, cloth, etc.) 
List (also jikrist « 72; 
Obeisance. 

Pretence. 

The sarai; rest-house. 

To dismiss. 


Private apartments. 


Profit. 

I am paid in full. 
List; inventory. 
Half. 


Reward. 
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d 7 d g » V Tālifoņ ki khūbī. The luck of my stars, i.e. I 


shall bless my lucky stars. 
gel P Dulmiyān. A sachet ; bag-purse. 
u'» Rūmāl. Handkerchief. 


V Ke Shabnam kā. ^ Of cambric (evening dew); 


gossamer. | 
eA Lapetnā. To fold. 
2 A Angüthi. A ring. 
wt 
h P 
9 | Ungli. Finger. 
£:yl; Dārogha. Porter; gatekeeper. 


306. 
(J pali Augushtarī. A ring. 
„sm Sher. A tiger. 
g” J Kursi. Chair. 
(5515s;  Zimdrüd. Chàin mail (Dāūd was a 


famous maker of armour). 


ak Char ā'ina. Cuirass (dd. four mirrors). 


Füladi.- O£ steel. 
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V7 Khaud. Helmet. 
a ys (JU. Shan-o-shaukat. Pomp and grandeur. 
g v L Pàn si. Five hundred. 
VICE Dhal. Shield. 

S vklp, Para bāndho. In line. 

f v (f) Kbātim. Signet ring. 


S ERI Beating his hend. 


vē! ^ Teri ajal. The appointed term of thy 
life. 
807. 


5 A, (gt 1 Shani pinjra. An iron cage. 


v. x Qaid hai. Is imprisoned. 
Té ez Jite jī. Alive. 
Z - Chaman. Parterre. 

(OM | 

X) Gafa = ; A c 3 i ^ t 22 
T add | S cage, (also speli yY” 

qafas). 

Ue Hasin. Beautiful. 
Lie, n Sar nihuraya. -Bowed my head. 


* 
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+ ÉL Kharita. Letter. Kharita is the coyer- 
ing (of silk) in which the 
letter is enveloped. 

A Ap Sar ba muhr. ` Sealed. 


d g sl Tiliyon kī rāhse. Through the bars. 


lu 


np Gh Mushtaq war. Eagerly. 


& E) (f) Fauj. Army. 

f g mG j  Zangiyon ki. Of negroes. 
AZE Be tahāshā. Unmercifully. 
Tu a Barchhī. Spears. 


g c Nihathe ki. Of an unarmed maa. 


Ļf b ly Bisāt kya. "What power (has he) ? 


"Tad EA Chir zakhmi. Covered with wounds. 


l Ux * Batyānā. To.talk; converse. 
„eg (f) loth. Corpse. 
808. 
uk - bal bache. Family ; children. 
2 
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910 GLOSSARY. 
Gf. (43 L Yājūj Mājūj. Gog and Magog ; giants. 


J t T2 J Ramaq-i-jin. A breath of life. 


les Bhatījā. Nephew ; brothers son. 

(le Bhānjā. Nephew ; sister's son. 

wb, Rihlat. Death; decease (Žif., departure). 
wee y Wagīyat. Testament; injunction at the 


time of death. 


js Wars. — Heir. 
dpe  Beshwür. ‘Foolish ; inexperienced. 
309. 
l t = Ü a Wafāt pana. To obtain completion; i.e., to 
die. 
algo Dīwānā. Mad ; a maniac. 


ta j V S g, Chauki gārhī. A strong guard. 


u^ Ll, A j Zalr-i-halāhil. Deadly poison. 


ESED. Zabardast. Strong ; highlianded. 
dJ w A Harkara. Messengers; couriers. 
910. 


n yb f Nangī telwār. A naked sword. 
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. eu 
ANS pe Shamshīr-i- 
barahna. 
UL E7 Chimat jana. 
a Tamanna. 
t n ^ v Barham honā. 
CUIS Dantna. 


Khafa hokar. 


RE T. SAT Ekhi wār men. 


Peshānī. 


Do sār honā. 


| A (f) Mujra. 


Irshād . 


322 vf ITag-o-dau. 


Teghā chalānā. 


Executioner. 


Naked sword. 


TTo cling closely. 


Desire. 


To be angry; vexed. 


To threaten ; browbeat. 
Being angry. 
With one single blow. 


(Wār khālī karnā=to parry 
a blow). 


To aim a blow with a sword. 
Forehead. 


To pierce completely. 


811. 


Money on account; advance. 
Order. 


Running about; hurry- 


scurry ; taking pains. 


Jile sly  Nablā dtulā kar. Having washed and. bathed 


(me). 
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tl g Kasr. Fraction ; defect ( Vd ). 


Ef Cx Hatta katta. Hale and hearty; as fitas a 
fiddle. 
Mz, "E ' Do chand. Twice as much. 
U S (bs ‘Ata karna, To bestow. 


t Sf é J Kūch karnā. To march. 
812. 
= (f) Gīt. Food; sustenance. 
cer „F „ Ba mujarrad Immediately on hearing ; 
sunne ke. merely on hearing. 


J F V Jr d Sair kartā hia. Travelling continuously (P.C. 


p. T). 
LY 5b Bāolā sa, Like a madman. 
J L 7; Í BAS pās. Around; in the vicinity of. 
—: 5 Dhab. Method ; contrivance. 


gl ~? Mibnatkashi. Undergoing toil. 


813. 
+ Kalla. Head. 
Í VA Jabrā. Jaw. 
ts f : Günjnà. To roar; to resound. 
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t J kz Jhārna. 


oJ J Zira. 
p. Baktar. 


K Ae — ; Top jhilam kā. 


Jr aa 4 Tamanche ki 
T] 5 jorī. 

wt vee ( f ) Kamar men. 

UGC Baltā jhaktz. 
tl k Bānāt. 

wy 0 (m) Tābūt. 

| gl? Marhā hia. 


74 Makhmal. 
d vw Kashani. — 


Ula. ue Main ne apnà 
cg khün mufāf 


W kīyā. 


Two-handed. 


To brandish. 
Chain mail. 
Armour. 


A helmet with chain vizor. 


A pair of pistols. 


In his belt. 

Raving. 

Cloth; (vulg. banat). 
A bier. 

sens 

Velvet. 


Of Kāshān. 


An oath. 


My blood is on my own head ; 


(lit. I forgive my blood- 
shedding). 
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tí f , Ba tang ana. To be in great straits. 
314. 


U y Il Bezār honā. To be sick of (takes sc). 
Jlvsyoy) Dū darāz. Long ; far-fetched. 
s Panja. A claw, “bunch of fives.” 
RJ 
æ lyla Wāridāt. Incidents ; circumstances. 
7 
V) cik Ghālnā. To ruin. 
315. 
um E Najāt. Salvation. 
"d Us Kokā. Foster brother. 


au PAE 

CI ff Girgirānā. To beseech ; implore. 
C Le f," Saugsnd khānā. To take an oath. 

> t Nāmard. Coward; unmanly. 


6 22 J Nauchandi The Thursday of the new 
esl MK. Juma'rāt. MOON. 


(DE. Ü Vadi 2 Liye phirtāhūn. I carry (it) about. 


"di l Mātam. Mourning. 

pam. Maggad. Object. 
316. 

den = Chabütra. A platform. 
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( 

^^ Ie 
oy eè Hasht pahlū. 

t 
| pc Namgīrā. 
yt Bādlā. 
Je, (f) ila. 

JI Almās, 

74 
E ? V Gao takya. 


v= (f) Mash'al. 


-7 ) bi Mu'addab. 


gI Ka ee Tere karan. 


uif 


t Ļ J 1 Āzmānā. 


Gardan. 


J S u | Uskā mazkūr. 


Ž 7 Musāfir. 
g „ly Khuda tarsi. 
las U Shād hūā. 
Cob, Barbād honā. 


Sang-i-marmar. Marble. Zat., Marmoreum. 


Octagonal. 


Canopy; awning; lit., ‘dew- 
catcher." 


Brocade. 
Fringe. 
Diamond. 
Bolster. 
Torch. 


Respectfully. 


For your sake. 
Neck. 

To test. 

The mention of him. 
A traveller. 

Fearing God; piety. 
Was pleased. 


To be lost ; destroyed. 
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918. 
dn Ae, Sakūt. Silence. 
L ES la Hiwā'o parnā. To have courage; to dare. 


cc J o| Awwal se ākhir From first to last. 


a Yt 
=; f cue 
ULL Bila naghe. Without fail. 
J b CPU d Ghanimat jan. Take advantage of. 
319. 
U t J s, Phül jānā. To swell. 
d KA, Phaphole. Blisters. 
wD 
gle | f 9 Qadam utha’o. Make haste; (dt. lift your 
4 feet). 
vē Mugaffal. Locked. ui qujl =a lock). 
E Bhītar. Inside. 
Sa Gazak. Relish. 
¥ 72 Ghul macha. An uproar arose. 
Me AF Mahalla mahalla. In every quarter. 
Go Manādī. Proclamation. 
J bar Kutniyan. Female spies. 
e 6. Harkāre. Couriers. 
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f Z Chauki, 
g Ly Í Guzrbān. 
la 2, Chīyūntī. 
él E Surügh. 
t Burhiyā. 
Vo Khala. 
e Tasbih. 
ë Z Burga“. 
„an Nath. 
MDEA Chūrī. 

j b Suhāg. 


them when they become widows. 


Kamā?o. 


T 


GLOSSARY. 217 
820. 

A guard. 

The road watchmen. 

An ant. 

A clue. 

Old woman. 

Aunt. 

A rosary. 

A veil. 

Nose-ring. Worn by wo- 
men during 

Bangles. their wife- 
hood, but 

Ornament. J taken from 

The breadwinner; husband. 


e 8 6 x Ne Pagrī qaim rahe, May his life be spared; Žid., 


28 


Randiyā. 


may his turban remain 


firm. 


Widow. 
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vi» esj, Pūre dinon. 


2/37) Dard-i-zih. 
can 00 Wusat. 

tē | Addhi. 
g ig Gor kafan. 
d Us Jana. 

6 Tacha. - 

ly ye Sathora. 

d lye? | Achhwānī. 
Ces)!  Udhār honā. 


Lee (f) Chhunglīyā. 


Ke E Bech bāch kar. 
r uf Sahnā pita. 
p > Ba jins. 


Beggar-woman. 


In pregnancy (Zit. bearing two 


lives). 
At full time. 


The pains of childbirth. 
Means. 


Half a damrī. 


Burial shroud. 


Midwife (from janānā, to cause 
to bring forth). 


Parturient woman. 
Sweetmeats. 


Caudle. 


To get the price of food by 


borrowing on some pledge. 


Little finger. 


Selling. 


Jewels ; trinkets. 


Exactly, 
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P] 

"D Mutthi. Closed fist. 
ə 22 Neza. Spear ; lance. 
y C Tala. Lock. 
y | J Kiwār. Door. 
J y , Dallāla. Procuress; hag. 
d pez Jhēntī. Hair of the head. 
É 322. 
" J Rassi. Rope. 

= i Branch. 

Y Tahnī. 
Ģ R 
— +2 Haibat. ` Awe; terror. 


ga ob Ghalib hi. Overcame me. 


g Ul y Hawaiyan. Sky-rockets. 
Low Kāmpnā. To tremble; quake. 
d | jt Nādānī. Rr 
C J Barakat. Blessing. 
Lal 6 vi ‘Aql kā mugtazà. Demanded by reason. 
» isa Sacrifice. 
yb Nisar. 
: 323. 
0b? Khara. . Danger. 
| ^ Murdār. Stinking; filthy. 
J') 
n W ` Shba. Bravo! 
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PADO) JA Charan bardārī. Humble service; 4/4, shoe 


& 


carrying. 


324. 


PLE A J ; Dil bardāshta.  Wearied of; sick of (with se). 


Wālidain. Parents (Ar. dual of wa/id). 


Jilā watan honā: To be exiled. 


Galag. Vexation ; anguish; torture, 
Ek rā's ghorā. One horse; the word ra’s= 
head, is used for horse; 
pa j sinfir2ehain, for 
elephants. 
925. 
Shāyista. Well mannered ; guiet (horse). 
Opchī. À man in armour. 
Ghulam. (Your) slave. 
Age ho lenā. To go on in front. 
Dabānā. To keep in check; keep under. 
Tabar. An axe. 


* t 
e, 2-/% Dant dapat kar. Abusing; threatening; daun- 


f 


Ub Ku 


ting. 


Lalkārnā, To cry out; shout; challenge. 
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bl; Damad. Son-in-law. 
ID, Nasha. Intoxication ; impulse. 
UJ Jm Chhin lenā. To seize by force ; snatch: 
gr mt Mir bakhshi. Paymaster General. 
6 P Ghat. Multitude (properly zÍ ): 
st; 1 Girdbād. A whirlwind; cyclone. 
e ou Bārah palle. "Twelve spans (or arches). 
z 326. 
y ut Tagiyakar. Putting to a gallop. 
A 2 5 Dapat kar. Urging. 
if Ghusnà. To enter. 
Uu Kaisi. Like chickweed. 
LJ So Phat gaya. Split; burst asunder. 
7 P Tittar bittar. Scattered. 
of yA — Sar se sarwāh. The head is the most import- 


"2 
UL 
Ube 


(f) Bel 


tant member. 


The de? fruit (Egle marmelos). 


Rai rā'ī hojānā. To burst into small fragments; 


(lit. grains of mustard 
seed). 
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SG (f) Kumak. Reinforcement. 
6 Yakkā. Unique; unrivalled. 
UN C Shikasti-fash. Utter defeat; rout. 


Uy l V— Paspā honā. To retreat. 
P le e Matla* gāf hū'ā. The field was clear. 


v” ļ y7 9 4, Be waswis. Without anxiety. 


po Safar. Journey. 

JU y Kotāh. Short. 

F ‘Umr. | Age; duration. 

ky (f) Sarhadd. Frontier. 

T$ Vd “Ari. Letter; (from an inferior)... . 


lb e Sahih salamat. Safe and sound. 
827. 


S d, 3 Dugāna. Double genuflection. 


(JU » caf y> Sükhodhan meg. On the dried up rice field 


IZ d L Pānī parā. Rain fell; +.e., the rice crop. 


became green again from 
the rain. 
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yo. 
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Jilau. 
Istiqbal. 
Nawārā. 


Helà mürkar. 


Uu e Pd Kaleje se lagā 


liya. 
Nagahani. 
Madi yan. 
Jinsiyat. 
Ke biis. 
Pairnā. 
Ulat ga'i. 
Ghote khàna. 
Dib gai. 
Bhanwar. 
Mahā jāl. 


Ghota khür. 


Chhàn mārā. 


223 
Retinue; royal pageant. 
Reception. 

A boat. 

Urging ; pushing. 


Clasped me to his heart. 


Sudden ; unexpected. 
Mare. 


Kinship; tt. generic affinity. l 
By reason of. 


To swim. 


(The mare) rolled over. 
To be immersed ; to dive. 
Was drowned. 


Whirlpool. 
A large net. 
` Divers. 


Sifted. 
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6 S: ( Thāh ki mitti. The earth (mud) from the 


bottom. 
„sb Hūdiga. Calamity. 
ut Nain. Eye. 
AGS, Bisekh. Special attribute. 


Translate. 
This is the special property of these eyes (of mine). 
That (part) I (alone) have seen, do thou also see 
this, 


Tic ^ Ê Gharq ho gaī. She was drowned. 
Ven. Paithnā. To enter. 
829. 
» d A 4 Burga‘ posh. Veiled. 
a y Li Bashārat, Joyful tidings. 
Lb, Dilāsā diyà. Soothed me; (to pat a horse). 


ep. I f | Ek na ek roz. Some day or other. 


aa” 
2:33 
A) J > Dirsh. . Wounded at heart. 
"E t Hādī. - Guide; leader. 
ļ | = Tukar-gada. Beggar. 


JX : L^  "Tam&m kamil Completely. 
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TRAVELS OF THE FOURTH DARVESH. 


330. 
Jf 92907 Ro ro kar. Weeping (all the time). 
UI A? Waharānā. To give pleasure. 
y n Murshid. Leader (in the right way). 
grouse Nibahnā. "To pass (time). 


l n) K >) Rūbakār honā. To happen; come on (a case 


for hearing). 
F Yatīm. Orphan. 
331. 
d Chachā. Undle (father's brother). 
oe. 3 Wasiyat. Will; testament. 


Ü AF d E Hawāle karnā. To entrust. 


6 a Roshan Akhtar. Shining star (a name). 


g Eos b Khāndān. Family. 
e J t Jan ba Haqq To die; ZA. to po 


si l taslīm honā. oneself to God. 
is 


J Vv 3_l; Zanine mahal In the women's apartments. 


( 


men. 
29 
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= (le Begamāt. The begums; royal ladies. 
832. 

d ļ js f Katkhudāī. Householdership. 


f Ip Marhim. Deceased ; Zit. on whom God 
has had mercy. 
X 7 Tarbiyat. Education. 
" j Ue! Ftibār. Confidence; trust. 
n Zé | Alhamdu lillahi. Praise be to God! 


» lU)! Inshā Allah IfGod, He is exalted, so will 


0 taālla. it. 
^ „id «Angarib. In a short time; presently. 
C m Adnā. Low ; inferior; subordinate. 
de Saheli. : Female servant. 
£ le Tamāncha. Cuff ; slap. 
Je Gal. Cheek, 
7 LI " 
go | Astin. Sleeve, 
la L Poņchnā. To wipe. 
; 333. 
i57 Khud bakhud. Of his own accord. 
* 
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g Ļ Mīyān. 
ol. Biyāh. 


ni E Nujūmī. 
Ji J Rammāl. 
LF Talab kiya. 


eL ^2 ļ Upare dil se. 


-— J m Mahürat. 


J if br Gin ginākar. 
d Nahs. 


wA 0 BW. 
D AL | Ayanda. 


€ 


Lu fy | „io gp Haag pagadi 
ko mīlnā: 


gk! Be imàüii. 


The young gentleman. 

Marriage (also ( ^ Sadi). 

Astrologers. 

Geomancers. 

He summoned. 

Casually; in a nonchalant 
way. 

Lucky moment. 

Calculating. 

Unpropitious ; unlucky. 

Propitious ; fortunate. 


(In the) future (year). 


sj Bako to geht. Come ; tell me. 


To get one’s rights. 


Faithless'; perfidious. 
* 
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: 834. 
a lez Chhati. Chest; breast. 
E ls Sāņp. Snake. . 
E i) Fareb. Deceit; stratagem. 
335. 
le? r Sūjhnā. To occur to ; come in sight. 


ow! A = Kuchh parwa No matter. It's allright. 


nahin. 
gv Maghfür. Deceased ; Zit. pardoned. 
g y" Sandali. Chair ; easy chair. 
C P Sarkānā. To remove (out of the way). 


4 DSS "d Khodne lagā. Began to dig. 


d v f Khirki. A trap door (here); a window. 
LE Zinjir. A chain. 
vē Qufl. Lock ; padlock. 
336. 
t 7d & Zabh karna. To kill (as a sacrificial victim). 
lo Í Garhā. Hole; excavation. 
vo f ` Maut. Death. 


$ 
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„+ 


Kalima. 
4 "PED Daricha. 
J x | E Ke andar. 


Zal (f) int 
5 je Bandar. 
3 J y Jirād. 


Untālīs. 


wee ly y? Minha munh. 


y ue Mains 
D Khisht. 
V g Hauz. 

un Būzina. 


The creed (of Muslims). 
Trap door; small door. 
Within ; beyond. 


Wine jar. 
Tightly fastened. 


To hang ; be hanging. 

Small circular jar ; dim. of V f 
golā. 

Brick. 

Monkey. 

Jewelled. 

39; one less than forty. 

To the brim. 

Monkey. 

Brick. 

Cistern. 


Monkey. 
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Khushbi’en. 
Saughat. 
Zamarrud. 
Tah khāna, 
Muttala‘. 
Akhir. 
Bejān. 


Tabi‘ 


Mukhligī. 
Bukhūr. 


"TItr. 


Kharid karnā. 


Bazar. 


Abū jahl. 


The fzther. of 


Perfumes. 

Rarities. 

Emerald. 

Cellar ; underground vault. 
Informed ; cognisant. 
After all; at last. 

Lifeless. 


Subject. 


338. 


Release. 


Incense. 
Scent. 

To purchase. 
The bazar. 


ignorance ; 


arch-ignoramus, 
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Sa! S Gār dāb kar. 


Ut bi Bandish. 


Daghdagha. 


Khapanà. 


g pe Ul 7 Khush khabri. 


fl Adhi rat ko. 
ps Paiham. 

^ va Surma. 

d | 3 Dani. 


E [li Sill. 


uL Khilgat. 


re Tambū. 

"A Ganāt. 

b { ? ( f ) Mazākh. 
Saracha. 


zz 


Having buried (him). 
Plot. 


Anxiety ; perturbation ; appre- 


hension. 


To make an end of. 
Joyful tidings. 
At midnight. 


Continuously. 


840. 


Antimony ; eollyriom. 
Box; holder. 
Probe; needle. 


People. 


Tent. 
Flap of a tent. 
Jest, (corrupt. of C p» 


Pavilion. 
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> V, L Bārgāh. Court. 


“9399 Do riya. On both sides. 


Z 
npn ni f Gurz bardār. Mace-bearers. 


6 x! Ahadī. Bodyguards. 

eR Chele. Servants. 

© C Taj. Crown. 

— J b Chārgab. A tunic. 
341. 


d G Ue ) Dushman ejüni. Deadly foe. 


J 23 les Bhāg kar. Fleeing. 

19. Murabbi. _ A teacher; tutor; patron. 

J ril Chālīsoņ. All forty ; the forty. 
842. 

a DE Maurisi. Hereditary. 


29 A^ C Tā magdūr. As far as possible. 


ww ls Khīyānat. Treachery. 
V U^ I Imtihàn. Test; examination. 
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J I? , u J Gaulogarār. Promise; engagement. 


uol, Dīyānat dari. Honesty. 


25223 | Td Hat-al magdūr. As far as possible. 


= , Dastakī. Pocket book. 
343. 
„ze (f) Shabih. Portrait ; likeness. 
VL (adj). Shabīh. Resembling. 
we | A Pardakbt. Performance. 
"TP Wa illa. And if not ; otherwise. 
kw Kaghaz. Paper. 
j „al (f) Teswīr. Picture. ` 


— «wf Bahutkhib. Very good. 


| n lrer Sahtā hūā. Putting up with; enduring. 
E Nagar. Village. 

344. 
EN ļ v Har ek muta- Every individual. 


naffis: 
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er "d Ism-i-Ā'azam, The great Name. 


Ü J J Kauri. A cowrieshell. 

Ny Niwālā. A morsel. 

mi Ta‘ajjub. Astonishment. 

—lÓ Jeb. Pocket; sleeve. 

tI P Data. Giver; bountiful one. 
ajl Būshinda. Inhabitant. 

el J] Y Fil wāgi'. In truth. 

tv— Suragh. Clue ; trace. 

t? p Būrhā. Old man. 


4 
16 cf. ce. © Pichhe lag gaya. Followed him closely. 


V Bemarammat. Without repair ; in disrepair. 


d las Wīrānī. Desolation. 

3 345. 

5 gi Ujār. Waste; desolate; barren. 
tt Nābīnā. Sightless; blind. 

J if Kor. Blind. 
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| P LG gēl Lāthī tekta hia. Leaning on a staff. 


el Àj. To-day. 
any Sawere. Early. 
m Muhar. A mohur; gold coin of the 


value of 17 rupees. 
ua» af Goght. Flesh ; meat. 


d La^ Masalah. Condiments. 


4 
Tf Ghi. Ghee; butter. 


u^ Tel. Oil. 


UT Ata. Flour. 
J J Lon; laun. Salt. 
C MG ee Qata‘ karnā. To fashion ; shape. 


Yt pm Sikar pahn. Having sewn, wear them. 


ae Sakhi. Generous one. 
we G Fāga kaghi. Fasting. 


346. 


tr D lx Mugibil kiya. I compared it. 
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UP 7 Sar-i-mü A hair's breadth of difference. 
* tafawut. 

Ju Baghal. Armpit; embrace. 

NA Pankhā. A fan; punkah. 

(- |; Zarā sū. A little. 


6 ža ig Bigānī istrī. A strange woman ; (one not 8 


relation). 


f ” „31 Le Haya sur gharm. Modesty and reserve. 


— pr 
d 


PLANA 


PAP 


Sirat. Manners; behaviour. 


Mahv hogayā. Was lost (in admiration of). 


Maiņ pukārā. I calledout, (obs. construction). 


347. 
Apna mājarā kah. Relate your adventures; ma 


jara = what has happened ; it cannot therefore 
' be used in the sense of expected adventures. 
(Note the use of apna in an imperative 


sentence. G.H. p. 49). 


Hanüz. "Still; up to the present. 
Bhes. . Dress; disguise (P.C. Intro- 
duction). 
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Chhān marna. 


= (f) Āh. 


jl et 
sh; 


iÝ m, 


v wl Jjl nāzukbāt hai. 


AA 


nA 
Lun 


on 


Bashr. 


‘Ajami. 


Akābir. 


To sift ; explore. 

A sigh. 

Mortal. 

Persian. 

A grandee; plural of ral 


‘akbar, used in singular 


sense. 


348. 


Nam āwar. 


Nazākat. 


Nāzuk. 


Yih bahut 


Salīga. 


Shor. 


Mashhūr. 
Husn ke 


mugābīl. 


Famous ; noted of repute. 
Elegance ; delicacy. 


Delicate ; fragile. 


This is a very delicate matter. 


Ability; cleverness. 
Fame; shor hua, it was noised 


abroad. 
Renowned ; well-known. 


In rivalry with (her) beauty. - 
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Cês?  Fērigh hona. 


288 GLOSSARY. 
S Ü b Ghà'ibüna. In absence ; at a distance 
from her. 
iE] Atkvatī kha- Bedridden. 
d p wātī. 
vd A Yih magkür. This subject. 
C Nisbāt. Relationship. 
tl Nata. Alliance. 
ut Š L Razi kiya. He persuaded (me). 
Hes P Mansūb. Related to ; allied by marriage. 
rk Byāh. Marriage. 
349. 
A . "Alim. Learned. 
Jg? 6 Fazil. Excellent. 
cm Mahr. The dowry ; jointure. 

a 
ļ P. ora Mufaiyyan hia. Was settled. 

; Dulhan. The bride. 


Forms and ceremonies. 


„To have leisure from; to 


finish. 
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m Naughah. The bridegroom; ^ young 
prince. 
6 y S Kothrī. Room ; apartment. 
tG Chāhā. They desired; (wnhon-ne 
understood). 
1 ( ) Dekhen. That they might see. 
Sy (m) Pat. The leaf of a door. 
V go f) Chil. The hinge of a door. 
Us Lf 1 Ukhārnā. To root up. 
ls 5 Tarapnā. To quiver ; tremble. 
ed Kaf. Froth ; scum. 
ur Kafgīr. A skimming spoon. 
( al Litharnā. To be bedaubed ; soiled. 
(pronounced dt/-harnā). 
72 f. Behawüss. Senseless; unconscious. 
v. Tu J Lauttī hai. Is rolling about. 
b Ki Arkān saltanat The pillars of the state; 


ministers. 
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vē if g Kisī ki ‘aql kam No one's reason was equal to 
ü J g ; K nahin karti. (accounting for this state of 
Š things). 
350. 
6 7 y = Bhond pairī. Unlueky ; ill-omened. 


p) Hangāma. Uproar; confusion. 


Ģ "nm f | Mātam dàn. Mourning ceremonial. 


At Chhilam. The fortieth day; (marking 


the termination of mourn- 
ing). 

wile yp  Marwa ģālnā. To cause to be put to death, 
(double causal. G.H. p. 69): 


M J Le Zabt; kar lenā. To confiscate. 


ļ y (f) Sazā. Punishment. 
t J. J y Mugarrar karnā. To determine ; decide. 
d ly Ap Kotwal. Kotwal; chief constable. 


cà p g 37 l Charon taraf se. From all sides. 
351. 


A ad Gher lenā. To surround. 
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h i Narsingā. 
C (A Bajānā. 
U- Z Barasnā. 
zs Č Tāb na là sake. 
Pa JP gg Tidhar tidbar. 
i j Uc» | Apne kānoņ. 

* 
C Nn UP ^ Mute'arriz hone. 
A s Dahshat. 
lv y2 —- Tap charhnā. 
da Tap. 


81 


GLOSSARY. 941 


Muzāhim honā. 


‘Amil. 


Bāo batās. 


A trumpet; horn. 
To play (an instrument). 


To rain. 


Could not endure it. 
In all directions. 
Awful; terrifying. 


With his own ears; (obs. the 


omission of the postposi- 
tion). 


To oppose; thwart. 

Awe; terror. 

To be seized with fever. 
Fever ; also , iu bukhar. | 


To molest. 


Sorcerers. 


Possession by an evil spirit ; 
influence; evil eye; (if. 


wind-bubble). 
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à g] (m) Tawi Amulet; charm. 
LZ n. Jantra mantra. Incantations. 
i b Siyāne. „Clever; skilled (in anything). 


^S V Iž Gurān-i-majīd. "The glorious Qur'ün. 


852. 
6 | Abtak. Up to the present time. 
JÌ ^ | Asrār. Secrets (pl. of 7 sirr); here 
used as a singular. 
Ae. 'Chhat. Roof. 
J Bie Phat kar. Splitting. 
( lt | Ihtimām. Attendance ; service. 


Td i g P 1 Admī kt si Forms like men. 


ot Ay? güraten. 


6 £ Bakrī. Goat. 


ci ; ef Kalejā dharakne My heart began to thump. 
Hi lagi. 
c 7 Khauf. Fear. 


Lae pi Akhir kya hia. What happened afterwards. 
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353. 
ENSE Rawādār. Right; proper. 
1 Lattā. Rags; lattā posk, clothed in 
rags. 
ne Satr. Nakedness. 
Uu Phatna. To burst; (this verb is both 


transitive and intransitive. The former is the causal from 
E : à "s 
Ca phatnā. G.H. p. 68; the latter is equivalent to er, 


phaļnā, of which it is a dialectical variation). 


arp Samāve. Should swallow up. 
lu Va Mazedar. Tasty; piquant. 

v K Pakānā. To cook. 

Cb . Pak jānā. To ripen ; (pakka - ripe). 
Mad Pakāyā jana. To be cooked. 

—— T Āseb. Affliction ; evil influence. 


KE Ak ge Jinn ya par kā. Of Jinn or Fairy. 

y "(y * 

C J Í 23 Darguzarnā. To desist from (with se). 
[13 Farzandi. Sonship. 

U 447 i 
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354. 


— lL | Asbab durust 
U. "ow karnā. 

Či; M | Akārat jana. 

à bl Khuda jane. 


e sÍ j „ēt Hath to awe. 


"dad ‘Aish. 
» 7 Khatra. 
: V Nīnd. 
Lys b 1 Uchat honā. 
= J? 4 
"E | Uljhere men. 
J? 
gw Thin. 
U if Gota. 
golf Kinārī. 


To order things aright; (Asbad 
=means to an end), 


To go for naught ; be wasted; 
(papi kā mal akārat jae 
(Prov.) the sinner’s wealth 
goes for naught). 


Heaven knows! 


If she once comes into my 


possession. 
Enjoyment ; fruition. 
Fear; anxiety; danger ; risk. 
Sleep ; sleepiness. 
To be banished, driven away. 
In the turnings and twistings ; 
perplexities. 
A piece (of cloth). 
Gold and silver braid. | 


Edging of gold thread ; lace. 
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355. 
l K go Daregh karnā. To grudge. ' 


€ |, Dāgh. Stain ; brand. 

LJ La'nat. Curse. 

E L Bap. Father. 

c? Sadme. Shocks" (+ po gadīna ; sing.) 
leew Ví Aga pīchhā. Shilly-shallying ; wavering. 


Ct n J$ Ghaur farmāna. To reflect. 


yb | sk AA (P) Har chi bādā bad. Come what may; (equivalent 
to 7o ho so ho). 


V ley Wigāl. . Union. 


L Bin ajal mārā I shall be killed before m 
DT. : 5 


V. fu jāūngā. time, £e, I shall destroy 
myself. 
M o |, Daman gir. Skirt seizer ; accuser. 
856. 
Už E Gharaz. In short. 


a, , S” 4f Guft o shunīd. Conversation (lit. saying and 
hearing). 
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PAS, t Han nāņh. Yea and nay. 
by Rijā. Hope. 
[d . 
pl rise? Khushāmad Used to produce all sorts of 


y Jf uf barāmad kiya flattery. 
kartā. 


Ü Jd X» 1 » Barūmad karnā. "To search for and find. 


u^ w Kahil. Indisposed. 
SEP Gārūra. Flask (of urine for testing). 
A Hakim. Physician. 
7 Nuskha. Prescription. 
m) " Shorbā. Soup. 
ls Ghizā. Food. 
: Ziddī. An obstinate man. 


ol 7 ol 7 Khwah ma- Willing or unwilling. 


khwah. 
|? us Kwan. . A well. 
(O) 
„af 38; Bhūkh. Hunger. 
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—5 ; Lu j Nūr-ke-wagt. ^ At the time of light. 


357. 
kis Hifz. Protection. 
g! | Aman. Care ; protection. 
Ur " Sompnā. To entrust. 


( ; wt ( ; Dam men dam There is any life in me. 


v. hai. 
FE (4 Mukhtar ho. The choice is yours. 


a pa Tajhiz-o-takfin. Funeral rites. 
9)" ale 


e Tījā. The third day. 
d P 3 Dili. A dooly ; a litter ; sedan. 
i Mashaqqat. Trouble ; worry. 
V Kākā. Kākā ; a term of respect; Sir; 
revered brother. 
F O , Diqq hokar. Being vexed. 
a J Larakpan. Childishness ; folly. 
V 


ze V Td Kuchh kā kuchh. Something quite different- 
E] kd 
(G.H. p. 53). i 


EXP p Chalte waqt. At the time of setting out. 
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e " al Ünch nich. Ins and outs; ups and downs. 
r * 

858. 
dv g —X Pit ki pit. Sincere affection. 


aiy „-; Mīt kā mit. A devoted friend. 


d AE Sündni. Riding camels. 
pP V Kajāwa. Camel-panniers. 
ck ch Chaltē chaltē. As we went along, (P.C. p. 6). 


m 7. L Mil jul kar. Affably. 


Uf <2 TaTnātkarnā. To depute; to appoint. 
Surkh rū. Honoured; successful; did. 
red-faced. 


CA ~ | „„Khudā nakh- Which may God forbid. 


wāsta. 


HS Ghazabi. Anger. 


67 


SL, ke Mubarak ko sota Seeing Mubarak asleep. 
| Je SU ue dekhkar. 


 —! 7 Khwab o khwu- Sleep and food; (pronounced 


7 5 7 righ. khàáb o khurish). 
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Harām kīyā. 


(O & A Harj marj. 


Ujka sl; Darh māmā. 


Hichkī. 
Raughan. 


Mom. 


;. (f) Ba. 

UV U J Bü bàs. 
Ub Za Hat jānā. 
Jt Jf jJ! Lār karnā. 


er re 5 Dher se. 


3 t ey Sare pao. 


U 5 5 7 Chandol. 


(f) Tor. 


33 


Made unlawful. 
Trouble and vexation. 
To gnash the teeth. 
Hiccough. 
Oil; ointment. 
Wax; mom raughan, beeswax 
and oil used as dubbing for 


boots or saddles. 
Smell. 


Fragrance. 

To be removed. 

To coax. 

Abundantly ; effusively. 


Complete dresses; (from head 
to foot). 


Sedan. 


360. 


Net; (network cover of a 


pálla). 
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C Jf 3 B Banāo karnā, To adorn ; deck out. 

^ 9 Hurmat. Honour ; respect. 
961. 

> yl «Alāwa. Moreover ; besides. 


—G—0 Yakbayak. Allat once. 


D fi +, Parāganda. Scattered. 

va ya Jiz biz. Angry and furious. 
^ lb *Alümat. Badge of office. 
-5 Dibiyā. A box. 


ray Sar ba muhr. Sealed. 
Marham. Ointment. 
"Ghūrā. Rolled his eyes. 
; uf „=; Bat kahāo. Words; ejaculations. 


»» Bashrs. Countenance. 


ag Tond. Belly. 


= le Vai Sarghilaf. Dagger. 


( re, Chhuri. Knife; dagger. 
Cs, yY Nihornā. To double up ; stoop. 
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L^ se Jhūmnā. 
6 J K Kārī. 
.7 

if Gend. 
x | Lat. 

J J P Teora kar. 


Ag Kīkar. 
ge Tenti. 


6 es y Jhar beri. 


(f ge Zai kama. 


ilā | 55 Zūl figār. 


GLOSSARY. 
362. 
To stagger. 


2 
et 
+ 


Effectual ; deadly. 


Ball. 

A kick. 

Becoming giddy. 

Babül (Acacia arabica). 

Camel thorn (Capparis 

ophella). 

Ber trees (Zizyphus jujuba). 

363. | 


To waste (time); destroy one- 
self. 


The famous sword of ‘Ali. 


Zūlfigār literally means vertebrated, i.e., combining the 


strength and flexibility of the vertebral column, a veritable 
backbone of battle. The name is also derivable from oy ba 


fagara, the waving ornamentation on the blade, hence 


* glittering.” 


aj Mulāzimat. Service. 


= ļ Ord Zillullah. 


Shadow of God. "Title of the 
eldest sons of the Kings 


of Persia. 
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252 GLOSSARY. 
ab Sf L- Mubarak bād. Congratulatory salutations (/i/. 


may it be auspicious). ` 


Zui Aftab. Sun. 

ae C Mahtab. Moon. 
364. 

7/4 * Haml, Pregnancy. 


vē Ga Burj-i-hamal. The zodiacal sien Aries. 
Sg Gol Shadi marg. Death from joy. 
à. m sj Chiron fagīr ne. All four fagirs. 


J 
ut vid. yl Shan gumān In (my) wildest: imagination, 


men. £.€., such an idea never en- 
tered my hend. 
m] = Bismillah In God's name be pleased to 
ex» sidhāriye. set out. 
gi? Ip God men. Upon his lap. 
4, IIR Parwardagār The cherisher; the Deity. 
365. 
Lu 9% le^ Jhūr phūnk. Incantations. 
v= Jashn, A banquet. 


d». wr j Naubateņ jharnī. (Music) to be played. 
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GLOSSARY. 253 


"P 


Lakh patti. 
Mashāikh. 
Jagir. 


Madad-i-ma‘ash. 


Altamgha 
«Ināyat honā. 
Mītā. 
Chamlā. 


Khiehri. 
Khizāna. 
Boweņ. 
Joten. 


Jotnā. 


Hal jotnā. 


Donon hisse. 


Lord of a lakh; millionaire. 


The shaikhs. . 


Grants of land. 
Hereditary ; landed estates ; 
(called also sayūrghāt). 
Titles to land (Žif., red seals). 
To be granted. 
A porringer; beggar’s bowl. 
A begging dish. 
Kedgeree ; an Ol/apodrida. 
Used here in sense of daz. 


They might sow. 


They might plough. 


To yoke oxen to a plough or 
horses to a carriage. 

To plough. 

Both moieties; (instead of 
having to give up half their 


crop as payment for ad- 


vances). 
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254 GLOSSARY. 


Ü np» Ģ y Va Hazari bazārī. Soldiers and civilians. 
ó* Tad Tha'ī tha't. In clumps ; in groups. 


vA ty N gt Nāch ho rahā Dancing is going on. 

haī. 

d "E |  Adnāaʻla. ' High and low; (the final letter 
in each of these words is 
known as Alif maqsüra). 

gJ? CE n we ‘Ain shadi men. In the height of their joy. 

Vv 3) 20 | Andarūn-i-mahal, From within the palace. 


A 
d pn JÍ Urdā begnī. Armed female servant ; Ama- 


zons. 
A Abr. Cloud. 
kls Wā wailā. Lamentation and wailing. 
Ti Be Handi. Cooking pot. 
y secu Pinghūlā. Cradle ; berceaunette. 


—_— Z ler í |Angüthà chūstē Sucking his thumb. 


a N hūe. 
Uf Kurtā. A bodice; jacket. 
g! Dy] e Ab-i-rawan. “Running water”; fine mus- 


lin. 
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GLOSSARY, 955 


S 1375 Dardāman. Hem-border. 


Kde Shalūkā. A bib; pinafore, 

g le Tamāmī. Brocade. 

gts" Kharue. Wristlets ; sing. | 35 af kha- 
; TUĞ. 

va Haikal. Necklet. 


L J J j Nauratan ke. ^ Of the nine jewels. 


Les?” Jhunjhunā. A rattle ; coral and bells. 


oe Chusnī. A baby’s comforter. 
ex & Chatte batte. ^ A rattle ; clapper. 
367. 


Ģ VELA J| a Wart pheri. Dancing round. 


n 0» 5! U ; Būrhā ārhā ho. May you live toa green old 


age. 
pla sel Khilone. Playthings. 
wt A? Khaitiyat. Well-being ; welfare. 
A A Salgirih ke roz. On his birth-day. 
368. 
if Gahwara. Cradle. 


pu d US]  Afshani kaghaz. Gold-sprinkled paper. 


je «Ibārat. Meaning ; purport; wording. 
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Targim karnā. 


| Mahd-i-zarīn. 


Kalima kalām. 


Satr. 


GLOSSARY. 


To indite. 


The golden cradle. 


Conversation. 


A line (of writing). 


E» p Bāham mulāgāt. An interview. 
a 77 P uU? ‘Aish-o tarab. Enjoyment; delight. 
Ca Muhaiyyā. Ready. 
369. 
x i (f) Būnd. Drop. 
399) Do do. Two each (G.H. p. 41). 
E LG Tapak parnā. To drop from; drip. 
| ale Akhara. Assembly ; an arena. 
ejz Jore. Suits of clothes ; garments. 
hse? Sadr men. In the chief place. 
so. Tuzuk. Pomp; dignity. 
JLZ Bakhtyār. The friend of fortune; a pro- 
l per name. ; 
370. 


at uc Rāg rang. 


Music and singing. 
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GLOSSARY. 257 
t E ab | D Bera pār honā. To gain one's end; dit. one's 
raft to cross (the river). 
cl Name. Letters. 
Ja ss gy2  Huzüri-pur nūr. The august presence. 
“wy Tawaqquf. Delay. 


371. 
yt ol Fi Khwah ‘aurat Whether woman or man. , 


gp ol 7 khwāh mard. 
J e gl Sani al hal. Afterwards. 


[s gi Zan o bacha. Wife and child. 


m J Kolhū. An oil-press. 
Usi Perna. To squeeze ; press. 


fur 
p gt IL | Ikhtilat kī bāteņ. Familiar ^ conversation; 
ty= * 
friendly talk. 
Uy, bE Mrkbātib honā. To address. 


( af T Bani adam. Sons of man; mankind. 
ces Niyat. Resolution. 
ģ Just jū. Search. 
372. 
b is >|  Thtiyat. Caution. 
38 
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258 GLOSSARY. 


a_l? Hamāre tumhāre. Between us two. 
a_l 
lv Sahrā. Marriage wreath. 
b yes . Mahzüz. Pleased ; overjoyed. 
378. 


pe , ye Shakar o shir. Sugar and milk. 
9n WV Gul‘izar. Rose-cheeked. 
Q22))x^ ) je ‘Uzrma‘zirat. Excuses and protestations. 
At fe Mūukir-i-pāk, An absolute denier. 
874. 


vu? P „o? Kuchh dhauns Some threats. 


TF dharkā, 


ae Bama‘. With; together with. 

Ģ yas Dilāwarī. Stout heartedness. 

M j » Mardānagcī. Manliness. 

„Ft (jet Hathon hath. Ont of hand; instantly. | 
975. 

"ad Sakhti. Sternness. 

— Mulāimat. Gentleness ; suavity. 
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GLOSSARY. 259 


Jei | Istifsār. Guestioning. 
l JÉ ge Hami bharnā. To confess; acknowledge; 


(mera dil ham hartā hai ki. I feel convinced that). 


sok Jādū. Magic. 

=b Qalb. Strong; impregnable. 
AL yd «Afrīt. Demon. 

Us (A) Fabiha. All well and good. 


AÀ3AÀ Zer-o-zabar. Topsy turvy ; upside down. 


NT Un bandh- To pinion. 


nā. 
PA 
f Garh. A fort. 


E fl zd | Ekādhhdin. In a day or two; (observe 


"E this idiom). 

3776. 
$.2, 54 Josh kharüsh. Turbulence; turmoil. 
SITE 
75 A. ii Headstrong ; rebellious, 


yd K „lo Halqa ba gosh. Submissive; Uf. with a ring 


in his ear. 
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! 
200 GLOSSARY. 


Bey, " o) Dast basta. . With his hands bound. 


p ip Sarzanish. ] Rebuke. 


J3 Va Maghürür. f Haughty. 


U le le g i Band band judā To tear limb from limb; 
karnā (band — joint). 


J g ye Khal khench kar. Having flayed him. 


t 2 Bhus bharnā. To stuff with chaff. 
l ed om à 


6 x E Aīna bandi. Illuminations. 
377. 
Cu Bīyāhnā. To be married to. 
ip Aish-o-ishrat. Joy and rejoicing. 
M 
378. 
236, Rifāgat. Companionship. 


rt „F. $ Panjtan-i:pāk. The five persons of purity.* 
»34 Uf, (P) Chahārdah. Fourteen. 


f yor Ma'sūm. Innocent. 


E y gali p Lo "Alaihim aggalāt Upon them be blessing and 


pis , wasslim. peace. — 


E ec D Z E qi 
<= Muhammad, Fatimoh, «Alī, Hasan, Husain. 
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GLOSSARY. 261 


(Ji! w] Allāh-ul-ālamīn. God of the Universe. 


f CSI Ikhtitām. Completion. 
á f Hiji. The year of the Hijra Era, 
` (G.H. p. 81). 
379. 
ah et Bügh-o-bahür. Garden and spring. 


d P du ^ Ham nām-0- Both name and date.* (See 


č «A ham tārīkh. Abjad. G.H. p. 18). 
ow Khizan. Harvest. 
ra JA Sar sabz. Verdant. 
Tug END. 

6 — = 2 — = 2 

| = 1 478 p= 5 

é = 1000 j= 1 

JA 


The sum of these, 1217, gives the date of the work inthe Hijri Era (A.H.) 
* equivalent to 1802 A.D. 
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